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    Děkuji všem, bez nichž by tato kniha nikdy nevznikla –především insiderům z prostředí pražské dopravy a složek IZS.


    ŠK


    Z důvodu hojného výskytu odborných termínů a zkratek je na konci knihy stručný slovníček, který v případě potřeby neváhejte konzultovat.
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    Den, kdy zemřete, začne úplně běžně.


    Probudí vás neoblomné pípání budíku. Zamáčknete ho, odhodlaně vystrčíte nohu zpod deky a za pět minut budík zamáčknete znovu. A tentokrát už doopravdy vstanete; co nejtišeji, abyste nevzbudili svou drahou polovičku. Ranní rutinu absolvujete na autopilota. Záchod, v kuchyni vodu do rychlovarné konvice, dvě lžičky kávy do hrnku, žádný cukr, zalít vřící vodou, koupelna a sprcha. Oblečení, vypití turka u kuchyňského stolu, zatímco palcem šmrdláte po displeji mobilu, vylití lógru do dřezu, umytí hrnku a opět koupelna: vyčištění zubů a závěrečný pokus o doladění vzhledu. Kontrola aktovky, v předsíni obléknutí kabátu, hledání lžíce na boty pod bundami, obutí. Zaklapnutí dveří, seběhnutí schodů, chodník. Venku je ještě tma.


    Jsou čtyři minuty po páté hodině ranní.


    Vzduch je mlžný a lepkavý. Na rohu bliká popelářské auto, žena v kroksech hladově nasává nikotin a její pudl očichává zmačkanou pivní petku. Ulice jsou vylidněné a vaše kroky znějí na dlažbě neadekvátně hlasitě.


    Do hlubin stanice Křižíkova sjíždíte podél zarámovaných reklam. Téměř polovina z nich inzeruje nové knihy a vás mimoděk napadne, jak vlastně nakladatelé dospěli k závěru, že metrem se přepravují převážně knihomolové.


    Souprava zastaví u peronu v pět deset. Toho dne je to teprve třetí vlak, který vyjel ze směru Černý Most. Ve vagonu je devatenáct lidí, obsazena je tedy přesně polovina sedadel. Dobrá třetina cestujících má zavřené oči, ostatní koukají do knih, mobilů nebo jen tak do prázdna. Tělnatý chlapík v uniformě bezpečnostní agentury luští sudoku. Růžovovlasá dívka má v uších špunty sluchátek a na očích černé brýle. Taškami ověšená matka otáčí před tříletým synem stránky leporela. Vedle ní sedí muž v maskáčové čepici, drtí čelistmi žvýkačku a naslouchá tichému líčení toho, jak se polámal mraveneček a jak to ví celá obora. Černý labrador pod sedadlem si dal hlavu mezi packy a mžourá na boty kolem sebe. Nenalíčená třicátnice v rudých teplácích Adidas si v odrazu dveřního skla vytírá z očí ospalky. Vystoupí s dalšími šesti pasažéry na Národní. Na Karlově náměstí proti vám usedne padesátiletá žena s vypelichanými blond vlasy a v džínové bundě s nápisem Wild Life. Vypadá, že ho rozhodně žije. Dveře se zavřou a zápletka s polámaným mravenečkem kulminuje: povolaný lékař vyšetří srdeční chlopeň a předepíše třikrát denně prášek cukru. Očividně je v žoldu řepné lobby. Souprava vyjede ze stanice, ponoří se do tunelu a akceleruje.


    Vytáhnete mobil a zkontrolujete hodiny. Pět devatenáct. Dnes budete v práci včas.


    Přesně v tu chvíli vlak s trhnutím zastaví.


    A všechno se propadne do tmy.


     
  


  
    

  


  
    „Který rozvodny klekly?“


    „Řeporyje i Chodov.“


    „Takže jedou jenom Malešice?“


    „Jo.“


    „Kurva.“


    „Jo.“


    „To znamená, že bez elektřiny je... kolik? Polovina Prahy?“


    „Necelá. Hlavně západ a jih. Sever drží Mělník, východ Malešice a Mochov.“


    „Kurva,“ zopakoval Holzinger a kroutil se na sedadle, jak si dopínal boják. Do hasičského auta nastoupil jen v tričku a kalhotách s kšandami. „Takže městský nám nepomůžou.“


    „Ne,“ potvrdil Trchal. „Jsme v tom sami. Podle toho, co říkal Maštalka, toho mají městský plný brejle. Nejmíň dvanáct lidí uvízlejch ve výtazích a k tomu bouračky na zhaslejch semaforech, kde vystříhávají lidi z plechů. A to mají ještě kliku, že to vypadlo takhle brzo ráno, ne v plnym provozu.“


    „No to my taky,“ promluvil poprvé Jirčák. „Kdyby se to stalo o hodinu pozdějc, tak by se nám v tunelu nezaseklo jenom jedno metro.“


    „To je fakt,“ řekl Holzinger. „Máme kliku.“


    „Jo,“ souhlasil z předního sedadla Trchal, ale v duchu si pomyslel, že zrovna Holzinger by o nějaké klice neměl vůbec mluvit. „Když to spadlo, bylo na béčkový trase jenom osm vlaků. Sedmi se podařilo zastavit ve stanicích nebo do nich dojet díky sklonu trati. Ve směru na Černý Most stojí soupravy ve Stodůlkách, Jinonicích, na Andělu, Invalidovně a v Rajské zahradě, ve směru na Zličín v Nových Butovicích a Kolbenově. Na áčku stojí ve stanicích všech osm vlaků, na céčku všech pět.“


    „Máme kliku.“


    Holzinger se rád opakoval a Trchal si přál, aby to přestal říkat.


    Pohlédl přes přední sklo. Scania CAS 24 Hasičského záchranného sboru Dopravního podniku se řítila po Vinohradské. Jeli po tramvajových kolejích a Trchal vyslal tiché poděkování autorovi Manuálu tvorby veřejných prostranství, že na zdejší trať ještě neprosadil zatravněný povrch. Jasně, vypadá to náramně přírodně a ekologicky progresivně a jakože zelené město a tak vůbec, ale když se potřebujete co nejrychleji dostat k zásahu a nemáte možnost vjet na koleje, může to vaše zelené město v konečném důsledku taky stát pár lidí život.


    Ve scanii seděli v obvyklém rozložení: Trchal jakožto velitel družstva vepředu, vedle řidiče. Za volantem se hrbil Štrangler, který v posádce zastával funkci šoféra a strojníka, a na zadním sedadle se soukali do výstroje Jirčák, Holzinger a Klarovič, v družstvu působící coby číslo dva, tři a čtyři.


    Před cisternou uháněl červený Volkswagen Transporter – VEA se Zavřelem, velitelem směny. Oba vozy měly zapnuté sirény i majáky; Vinohradskou duněla plná diskotéka.


    „Co kluci ze Zličína?“ chtěl vědět Holzinger. Jirčák nic neříkal. Trchal vzdáleným cípem vědomí zaznamenal, že je dnes neobvykle zamlklý – vlastně už od začátku směny. Když přišel, pozdravil v šatně jenom na půl úst, převlékl se a šel okamžitě šlapat na běžecký pás. Ani si v místnosti nerozsvítil; desítky minut znělo z temného otvoru dveří jen šustění gumového pruhu a těžké oddechování.


    Snad je v pohodě, pomyslel si Trchal – ale to byla jediná myšlenka, kterou tomu věnoval. Momentálně vážně neměl kapacitu, aby se o podobné věci staral. „Maštalka jim ve Zličíně vyhlásil poplach dálkáčem,“ odpověděl Holzingerovi. „Už vyjeli. Sice v minimálním stavu – tři plus jedna –, ale vyjeli. Měli by na místo dorazit zároveň s náma.“


    „Aspoň že tak,“ navlékl si Holzinger kuklu.


    Jirčák dál mlčel a zíral z okna. Vpravo se mihly režné cihly Plečnikova kostela Nejsvětějšího srdce Páně, vlevo zase zhasnutý štít Raiffeisenbank: na místě, kde kdysi bývala jedna z největších pražských videopůjčoven. Jirčák sem chodil Monice půjčovat kazety s pokémony. A cestou pro ni v Čechových sadech sbíral kaštany, aby si mohla dělat zvířátka. Kristepane, to už je let, pomyslel si Jirčák. A jak se všechno změnilo. „Už se ví, co tu havárii zavinilo?“ zeptal se nahlas. „Myslím na těch čtyřstovkách v Řeporyjích a Chodově. Ví se, co se tam stalo? Neříkal něco Maštalka?“


    Trchal se obrátil. Chápal, že se Jirčák ani tak neptá na konkrétní příčinu, jako spíš jestli je nehoda v rozvodnách závažná a jak dlouho může výpadek trvat. „Neví se. Nebo aspoň ne na našem dispečinku. Jediný, co Maštalka slyšel, že ani k jedný rozvodně nebyl výjezd. Takže tam nehoří žádnej transformátorovej olej jako posledně. Ale jinak to fakt může bejt cokoliv.“


    „Hm,“ udělal Jirčák. Narazil si na hlavu galletku a utáhl podbradní řemínek. Trchal si ho krátce přeměřil a zase se otočil zpátky.


    „Bereme bégéčka, nebo vzducháče?“ ozval se poprvé Klarovič. Do konverzace se zapojoval ještě méně než Jirčák – ale v jeho případě to nikomu divné nepřipadalo. Byl mezi nimi nový a šlo o jeho první zásah v metru. Žádného z hasičů nepřekvapovalo, že mu není do řeči; každý si dobře pamatoval, jak se cítil, když šel poprvé pod zem.


    Trchal se nemusel dlouho rozmýšlet. „Bégéčka. Sichr je sichr. Přece jen – jdeme do tunelu. Kdo ví, jak to tam bude vypadat.“


    Nikdo neprotestoval. Hlavně proto, že velitel družstva měl pravdu: ve vzducháčích máte kyslík sotva na čtyřicet minut, kdežto v bégéčkách na čtyři hodiny (teoreticky; prakticky spíš na tři a půl).


    „Hele a odkud tam vlastně vlezeme?“ napadlo Holzingera. „Je ta souprava blíž Andělu, nebo Karláku?“


    „Karláku. Zůstala viset pod posledním pilířem Palackýho mostu.“


    „Kurva,“ vyjádřil se potřetí Holzinger. „Takže jdeme pod Vltavu, jo?“


    „Jo.“ Trchal se po něm neohlédl; upíral pohled přímo před sebe. „Vezmeme to z Palačáku.“


    Štrangler vjel do křižovatky s mrtvými semafory a ohnul to doleva. Pneumatiky zakvílely, jak CASka zatočila do Šumavské.
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    Brzdové pakny zaskřípěly a scania se zhoupnutím zastavila u pomníku Františka Palackého; přímo před zmučenými obličeji obětí pobělohorského útlaku. Zavřelův VEA parkoval pro změnu pod zdviženou levačkou Čechie.


    „Jednotka na místě, Palackého náměstí,“ nahlásil Trchal do tetry. Současně třeskly dvoje dveře a Jirčák s Holzingerem a Klarovičem vyskákali na dlažbu. Trchal si ještě strčil do kapsy klíč od zbrojnice a seskočil za nimi. Štrangler už byl z kabiny venku a vytahoval hliníkovou roletu, aby otevřel vybavení. Jirčák popadl sekeru, Trchal zkratovačku a Holzinger hooligana – a bez jediného slova se rozeběhli přes náměstí. Klarovič za nimi. Velitel zásahu Zavřel, který měl dvacet sekund náskok, mezitím dorázoval k sestupu do metra, doprovázen v těsném závěsu Lehovským, svým řidičem. Trchal a jeho muži mu byli v patách – ale ještě než stihli zmizet pod zem, zabrzdila vedle jejich scanie zličínská tatra. Z předních dveří vyskočil Nejman a Trchal na něj v poklusu mávl. Nejman kývl.


    Seběhli po schodech do vestibulu. Posprejované pekařství mělo zavřeno, ani stánek s elektronickými cigaretami ještě nevybalil své zaručeně zdravé nikotinové zboží, ale před zavřenými dveřmi stanice už se stačil nahromadit hlouček debatujících cestujících. Zavřel s Lehovským se skrz ně prodrali. „S dovolením… děkuju… dovolte… děkuju.“ Jedno křídlo skleněných dveří bylo otevřené, zahrazené pouze tabulí s načmáraným nápisem PROVOZ DOČASNĚ PŘERUŠEN. Zavřel s Lehovským se kolem tabule protáhli. Trchal, Jirčák, Holzinger a Klarovič je dohonili u vstupu do přepravního prostoru. Společně produsali mezi značkovači jízdenek. Budka dozorčího stanice byla otevřená a prázdná.


    Eskalátory pochopitelně stály. Při výpadku proudu nefungují žádná silová zařízení: žádné jezdicí schody, žádné výtahy, žádné ventilátory. Podrážky hasičských haixek zaduněly na stupních z hliníkové slitiny.


    V eskalátorovém tubusu vládlo šero a dolní konec se rozplýval ve tmě (pracovalo jenom nouzové osvětlení napájené z baterkárny: tudíž svítila pouze každá pátá zářivka). Stanice Karlovo náměstí je čtyřicet metrů pod zemí; spolu s Můstkem a Náměstím Republiky představuje nejzahloubenější trojici stanic na trase B. Trchal sbíhal schody těsně za Klarovičem, a když nováček pootočil hlavu, velitel družstva si všiml, jak má napjatou kůži na lícních kostech. Trchal ho naprosto chápal: i když on sám byl veterán, stejně cítil, jak se mu při sestupu do zešeřelých hlubin stahuje žaludek nervozitou – a dokázal si představit, jak musí být člověku, který tohle absolvuje poprvé. Bez ohledu na to, že za sebou má třicetiletou hasičskou praxi.


    Klarovič byl v tomto ohledu absolutně typickým… i absolutně netypickým zástupcem nové krve v HZS DPP. Typickým proto, že většinu nových rekrutů v poslední době tvořili lidé s podobnou minulostí: vesničtí dobrovolní hasiči, kteří měli dost zkušeností na to, aby mohli bez absolvování NOVky rovnou nastoupit do rotace (dopravní podnik už si dávno nemohl vybírat; heroická devadesátá a nultá léta, kdy se lidé do tehdejší divize Metro jen hrnuli, byla nenávratně pryč). A netypickým proto, že byl ve svých třiapadesáti letech bezkonkurenčně nejstarším „mokrým“ hasičem DPP. Ne že by na to fyzicky neměl. Při svých dvou metrech výšky si Klarovič stále zachovával impozantní muskulaturu – jak uznávali všichni, kdo ho ve staniční cvičebně viděli jet mrtvý tah. Osud, který ho v tomto věku do sboru dopravního podniku zavál, měl prozaickou podobu bratrových dluhů, jež vyústily v exekuci rodinného šumperáku. A tak se Klarovič ve svém pokročilém věku ocitl na hasičské ubytovně ve společnosti dvacetiletých mlaďochů. Trchal zrovna minulý týden zaslechl, jak se Klarovič komusi zasmušile svěřuje: „To jsi věděl, že ty mladý dneska neposlouchaj nic jinýho než slovenskej hip hop? Člověk aby měl sluchátka s AC/DC i ve sprše.“


    Asi ve dvou třetinách sestupu potkali skupinu cestujících, kteří původně čekali na metro a při výpadku uvízli na nástupišti. Teď se ploužili vzhůru po středním eskalátoru. Pohled na hasiče, míjející je po pravých schodech, hlouček využil jako záminku k zastavení a natočení si je na mobily. O pětadvacet sekund později měl další příležitost, když kolem něj produpalo Nejmanovo tříčlenné družstvo.


    Zavřel s Lehovským a Trchalovými lidmi mezitím dorazili na konec dlouhých eskalátorů a proklusali spojovací chodbou. Následovaly krátké eskalátory a pak už jejich kroky třeskly o plechy spodní podesty a hasiči vstoupili do stanice.


    Panovalo tu ticho a prázdno. Světlo nouzových zářivek chabě pableskovalo na pilířích s lisovanými tvarovkami a propůjčovalo stopadesátimetrové hale atmosféru diamantové dračí sluje. U protiteroristického odpadkového koše na ně čekala dozorčí stanice. V podobných případech měla za úkol evakuovat z prostor metra každého, kdo nepatřil k personálu. Šlo o drobnou, malou ženu s vyschlým obličejem. Odbarvené konečky vlasů, které jí lezly zpod červené čepice, působily ucouraným dojmem.


    „To byli poslední?“ ukázal Zavřel hlavou k eskalátorům. „Ti, co jsme potkali? Víc lidí už tady není?“


    Přikývla. „Teď jsem to ještě jednou prošla. Všichni jsou pryč.“


    „Dobrá práce,“ zamručel Zavřel a Trchal věděl, že to neříká jen tak. Velitel směny často zdůrazňoval, že zatímco oni jsou coby hasiči dopravního podniku na podobné situace zvyklí, pro staniční dozorčí to rozhodně není běžná rutina – a navíc jsou tam až do příjezdu HZS na všechno sami. Spolehlivé splnění povinností by se za takových okolností nemělo brát jako samozřejmost.


    „Díky,“ odpověděla dozorčí. Snažila se tvářit klidně, ale Trchal si všiml, jak je její tvář pod štítkem služební čepice pobledlá.


    Rozhlédla se po nich. Protože v té chvíli dorazilo už i Nejmanovo družstvo, tyčilo se kolem ní devět temných figur, všechny o hlavu vyšší než ona, sedm z nich v plné zásahové výstroji, navlečené do černomodrých bojáků (oficiálně třívrstvého zásahového oděvu z meta-aramidových vláken ), s galletkami (oficiálně přilbami Gallet ze vstřikovaného termoplastu a s integrovanými obličejovými štíty ) a zavěšenými bégéčky (oficiálně kyslíkovými dýchacími přístroji Dräger BG4 ), včetně dvoulitrových lahví. Jediní, kdo na sobě neměli plnou výstroj, byli Zavřel s Lehovským. Zavřel měl coby velitel zásahu v popisu práce celou akci řídit zvenčí a Lehovský zase všechno natáčel služebním digitálním fotoaparátem. I teď. Každé rozhodnutí muselo být zaznamenáno; stejně tak se nahrávaly i veškeré hovory, které uskutečňoval dispečink HZS DPP na stanici v Hostivaři. Každý krok musel být zdokumentován, aby se v případě průšvihu mohlo určit, kde se stala chyba. A kdo za ni může.


    Dozorčí vrazila ruce do kapes modré vesty, jako kdyby se jí náhle zmocnila zima. „Co bude teď?“ zeptala se.


    „Teď?“ opakoval Trchal. „No teď vyzkratujeme přívodní kolejnici a vlezeme do tunelu.“


    „Jen klid, jo?“ mírnil ho Zavřel. „Nejdřív zjistíme, jakej je stav.“ Zvedl k uchu mobil, na kterém měl vlakového dispečera. „Tady Zavřel. Slyšíme se? Jak to tam vypadá?“


    Jak to tam vypadá? pomyslel si Trchal. Co je to za otázku? Jak to v té soupravě může asi teď vypadat?
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    Tma netrvala dlouho.


    Zářivky skleněně zakloktaly, bzikly a rozsvítily se. Ne všechny, pouze některé. Odhadem každá pátá. Ve vagonu se rozhostilo plíživé přítmí: známý interiér působil náhle nepovědomě a cize. Ve stínech se vznášely bílé ovály obličejů; cestující otáčeli hlavami a vyměňovali si pohledy. Zatím beze slova. Ostatně ani nebyl důvod – každý už párkrát zažil, že souprava v tunelu neplánovaně zastavila. Tudíž nikdo nepanikařil. Zatím. Někdo zaklapl knihu, někdo se podíval na hodinky. U několika tváří se barva osvětlení změnila z bílé na modrou, jak je zespodu ozářily displeje mobilů. Samozřejmě zbytečně; na trase B nebyl signál. Padesátnice v džínové bundě Wild Life zastrčila svůj perleťový huawei do kapsy a dramaticky si povzdechla. Ale jinak ve voze vládlo mlčení.


    Ani vy jste nic neříkali. Ačkoliv vám už bylo jasné, že do práce včas nedorazíte.


    To jste ještě netušili, že to bude dneska váš nejmenší problém.


    Ticho přerušilo až zachrčení vlakového rozhlasu. Hlas strojvedoucího byl natolik zkreslený, že se nedalo poznat, jaký má vlastně tón. „Vypadá to, že na trati je menší závada. Žádám proto cestující o trpělivost. Za chvíli určitě pojedeme. Zůstaňte prosím na svých místech. Děkuju.“


    Tohle už poněkud neobvyklé bylo.


    Dívka s růžovými vlasy si sundala sluneční brýle a zamrkala. Matka s tříletým synem se rozhlížela a svírala leporelo o polámaném mravenečkovi, jako by doufala, že bude moci každou chvíli pokračovat ve čtení. Vousatý mladík se sluchátky Koss přiblížil obličej ke sklu a pokusil se vyhlédnout z okna – ale venku panovala neprostupná temnota. Muž v uniformě bezpečnostní agentury rozvážně složil papír se sudoku a šoupl ho do kapsy. Pak se pohodlně opřel a propletl prsty.


    Jenže neobvyklostem nebyl zdaleka konec.


    Zanedlouho se totiž dostavil osobně strojvedoucí.


    Viděli jste ho s předstihem, jak prochází sousedním vozem a promlouvá k pasažérům; někteří se zvedali ze sedadel a přibližovali se k němu, aby ho lépe slyšeli, jiní ho chytali za rukáv a vyptávali se – a strojvedoucí se u všech zastavoval, otíral si čelo a trpělivě odpovídal. Sice jste neslyšeli, co říká, ale viděli jste, jak cestující za jeho zády vstávají a hromadně otvírají horní části oken.


    Strojvedoucí se propracoval na konec vagonu, otevřel oboje propojovací dveře a vstoupil do vašeho vozu.


    Všichni se k němu obrátili. Dívka s růžovými vlasy si vyškubla špunty sluchátek z uší. Labrador pod sedadlem zdvihl hlavu. Chlap v maskáčové čepici se předklonil; jeho čelisti zpracovávaly žvýkačku, jako by ji chtěly rozdrtit na pentakvarky.


    „Vypadá to,“ strojvedoucí pokročil kupředu, aby jeho slova dolehla až na druhý konec, „že ta závada je trochu vážnější, než se původně myslelo. Je klidně možné, že nepojedeme… že nepojedeme úplně hned. Že tu budeme pár minut stát. Ale,“ postoupil dál mezi sedadla, „není důvod k obavám. Nic závažného se neděje. Na odstranění poruchy se pracuje a hned, jak to bude možné, bude provoz obnoven. Je to jenom nepříjemné zdržení, nic víc.“


    Pod stropem zavířil šelest tlumených hlasů, nad který se vznesl dotaz chlapíka v maskáčové čepici: „Co se stalo?“


    „Výpadek elektřiny.“


    „Copak to nemáte nějak zálohované?“ podivila se dáma s obrovskou pletenou kabelou. „To stačí, aby vylítly pojistky, a metro se jen tak zastaví?“


    „Tohle nejsou vylítlé pojistky,“ otočil se k ní strojvedoucí. „Tohle je trochu větší. Proud do sítě přestaly dodávat dvě největší rozvodny ve městě. Netýká se to jenom metra. Bez elektřiny je polovina Prahy.“


    „Notyvole,“ hekl kdosi.


    „Blackout,“ prohlásila dívka s růžovými vlasy. „Normální blackout.“


    „Ale dyť svítíme,“ namítl důchodce s úhledně zastřiženým knírkem. „Aspoň trochu. A to znamená, že sem nějakej proud jde, ne? Tak jak to, že nemůžeme jet?“


    „Elektřina do osvětlení jde z vozových baterií. Jenže ty mají napětí jenom sto deset voltů – a to nestačí k tomu, abychom se rozjeli.“


    „Mladý muži, já se asi zeptám úplně blbě,“ ozvalo se ze zadní části, „ale nemůžete elektřinu z těch baterií nějak… přesměrovat? Třeba do přední lokomotivy? Že bysme se do ní všichni namačkali, odpojili ji od vagonů a odjeli na ní?“


    Strojvedoucí zachovával pozoruhodný klid. Byl to štíhlý třicátník s pískově žlutými vlasy a plíživou čelní pleší. „Souprava nemá žádnou lokomotivu. Na každém voze jsou čtyři elektromotory o výkonu sto šedesáti kilowattů – na každé nápravě je jeden. A ani veškerý proud z baterií nestačí k rozjetí jediného vozu.“


    „Takže co? Co jste nám přišel vlastně říct? Že tady máme jen tak dřepět na zadku?“ promluvil opět muž v maskáčové čepici. „A čekat?“


    Strojvedoucí na něj zaměřil pozornost. „Jsem ve spojení s vlakovým dispečerem z centrály na Bojišti a ten mě ujistil, že na odstranění příčiny výpadku se intenzivně pracuje. Určitě si dokážete představit, že všichni teď dělají, co je v jejich silách. Jsem si jistý, že tu nebudeme stát dlouho.“


    Muž v maskáčové čepici zatnul zuby a odfrkl si. Sledovali jste, jak se jeho čelistní svaly vyboulily, když to nebohá žvýkačka definitivně odnesla, a sami se sebou jste se vsadili, že tenhle chlapík bude první, kdo ztratí nervy.


    „Opakuju, že nám tady nehrozí žádné nebezpečí,“ zvýšil hlas strojvedoucí. „Stačí, abychom všichni zachovali klid, zůstali na svých místech a počkali, až se celá záležitost vyřeší.“ Rozhlédl se po voze. „Jenom bych vás chtěl poprosit: otevřte si tu okna.“


    „Proč?“ chtěl okamžitě vědět muž v maskáčové čepici.


    „Protože tyhle vozy nemají přetlakovou ventilaci, náporové větrání soupravy nefunguje. A podobná situace nastala i vně vlaku: ani jeden ventilátor v metru se netočí. Cirkulace vzduchu v celém podzemí se zastavila.“


    „Takže… takže se tu udusíme?“ Hlas matky s polámaným mravenečkem zabalancoval na hraně paniky.


    „Ne, to určitě ne,“ ujistil ji strojvedoucí rychle. „To stoprocentně nehrozí. Vzduchu je v tunelech opravdu dost. Jde o teplotu. Vaše těla vyzařují teplo. A když do uzavřeného prostoru bez aktivního chlazení nacpete dvacet lidí, celkem rychle se tam udělá… no, poměrně horko. Mohlo by to tady být,“ v šeru se na vysokém čele zatřpytil pot a strojvedoucí si ho otřel, „nekomfortní.“ Krátká odmlka. „V této souvislosti bych se vás chtěl zeptat. Cítíte se všichni dobře? Není někomu nevolno? Nemá někdo potíže? Jakékoliv – ať už fyzické, nebo –“


    „A i kdyby měl,“ skočil mu do řeči muž v maskáčové čepici, „co myslíš, že by se s tím asi tak dalo dělat? Co myslíš, že bysme zmohli, kdyby někdo z nás –“


    Otevřenými dveřmi zazněl z vedlejšího vagonu výkřik.


    Jakýsi mladík s kapucí přetaženou přes kšiltovku se tam znenadání vymrštil ze sedadla, chňapl po ovladači nouzového otevírání, otočil s ním a pak nacpal prsty mezi gumové lemy dveří a pokusil se je od sebe odtrhnout. Nešlo to ale tak lehce, jak si představoval, a když ho vedlestojící pasažér chytil za rameno, ohnal se po něm a trefil ho loktem do zubů – a pak couvl, zmateně se zatočil a hledal, kudy jinudy by se dostal ven. Potom udeřil pěstí do okna.


    Po skle se rozběhly vlasové trhliny.


    Muže v maskáčové čepici ten výjev doslova katapultoval ze sedadla.


    Proletěl do sousedního vozu jako černozelená šmouha. Strojvedoucí mu byl v patách. Ze sedadel se nejistě zvedali další pasažéři – včetně vás; i když jste neměli příliš jasno v tom, co byste vlastně měli dělat. Přesto jste vyrazili za strojvedoucím.


    Mladík mezitím praštil do okna podruhé. Výplň praskla.


    To už byl muž v maskáčové čepici skoro u něj.


    Mladík stihl udeřit do skla potřetí.


    To byla ta rozhodující trefa. Okno puklo. Zacinkaly střepy, mladíkova ruka projela ven; ve vzduchu se zatočila lesklá spirála krve. Mladík vytrhl paži z díry, podíval se na zápěstí a zesinal.


    Muž v maskáčové čepici ho strhl k zemi.


    Oba zaduněli o podlahu k nohám pasažéra, který se stále ohromeně držel za naraženou čelist. Ve vzduchu se zaklátily ruce a nohy a mladík se ocitl na lopatkách. Jeho protivník ho zpacifikoval s účelnou bezohledností – i za tu cenu, že mu spadla maskáčová čepice a odhalila světu, že pod ní ukrývá mastnou pleš. Strojvedoucí k nim doběhl – a strnul při pohledu na rudou kaluž, která se rozlévala pod těly. Mladíkova ruka byla očividně pořezaná víc, než se prve zdálo.


    „Lékárničku, dělej,“ houkl na něj muž bez maskáčové čepice, ale strojvedoucí už byl v pohybu. Udělal dva kroky směrem k čelní kabině, zarazil se, otočil a rozběhl se opačným směrem: logicky, protože momentálně se nacházel blíž druhému konci soupravy.


    Muž bez maskáčové čepice vzhlédl ke kruhu tváří nad sebou. „Nemáte někdo nějakou…,“ zasípal, „… ať to aspoň provizorně…“ Čísi ruka mu podala šálu, muž bez maskáčové čepice ji omotal kolem mladíkova předloktí a zaškrtil ránu. Rudá kaluž se přestala zvětšovat.


    Šok se dostavil se strašidelnou náhlostí. Mladík se roztřásl. Ve vyvrácených očích mu bliklo bělmo. Zuby hlasitě cvakaly.


    Jeho přemožitel se z něj sesmekl, ale stále ho nataženou paží tiskl k zemi, aby sebou zraněný netloukl o podlahu. Kdosi muži podal maskáčovou čepici a on si ji druhou rukou nasadil. „To bude dobrý,“ zamumlal k mladíkovi. „Jenom klid. To bude dobrý.“


    „Fetka to nezvládla,“ okomentoval to někdo z přihlížejících věcně. „Klasickej absťáckej záchvat.“


    „To přece nevíte,“ namítli jste. „Taky to může být klaustrofobie.“


    Ale už ve chvíli, kdy jste to slovo pronesli, jste věděli, že jste ho vůbec neměli vypouštět z úst. Napověděl vám to způsob, jakým se po vás ostatní podívali: v jejich očích jako byste viděli odraz všech těch tun zeminy a vody nad vašimi hlavami; odraz tmy, která se smršťovala kolem vlaku jako gumový rukáv; odraz pocitu, že se vagon zmenšuje a utahuje kolem vašich těl jako těsná hliníková rakev. Polkli jste.


    „To bude dobrý,“ hučel muž v maskáčové čepici. „To bude dobrý. Jen klidně lež. Všechno dobře dopadne.“


    A přibližně tehdy se vás zmocnila předtucha, že k ničemu takovému nedojde.
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    „Rozumím,“ řekl Zavřel. „Kolik? Dobře. U-hm. Tak jo.“ Přikyvoval, jako by ho mohl vlakový dispečer na druhém konci telefonního hovoru vidět. „Aha? Hm. Uhm. Mhm. Hm. Jo. Mhm,“ dělal nepřetržitě deset sekund. „Ale zvládli to, ne? Jasně. A v jakym je stavu? M-hm. Dobře. Dobře. Ne, to je všechno. Takže mě přepojíte? Díky.“ Na chvíli svěsil pravačku s mobilem a druhou rukou si promnul tvář.


    „Tak co?“ nevydržel to Trchal.


    „Ještě moment, Martine, jo?“ odvětil Zavřel nepřítomně a opět zvedl telefon k uchu. „Tady velitel zásahu,“ oslovil očividně jinou osobu. „Ano, už jsme dole. Potřebujeme vypnout přívodní kolejnici. Ano. Přesně tak, jdeme z Karlova náměstí. Kolej číslo jedna. Hm? Dobře. Děkuju. Konec.“ Otočil se k oběma družstvům. „Elektrodispečink,“ oznámil poněkud zbytečně. „Vypnou nám fanucem přívodní kolejnici.“ Vyslovil to správně fanukem , nikoliv fanucem , jak říkala většina zaměstnanců dopravního podniku.


    „A pak se bude zkratovat pevnejma?“ zeptal se Holzinger. „Nebo tady na fleku?“


    „Tady,“ odpověděl mu Zavřel. „Rovnou v kolejišti. Údržbáři přinesou zkratovačku.“


    „Máme vlastní,“ pozvedl Trchal zařízení ze tří rudě nalakovaných tyčí, z nichž dvě byly dole spojené oprýskaným kovovým límcem. „Nemusíme čekat. Můžeme to udělat hned.“ Vykročil k hraně nástupiště.


    „Ne,“ zamítl to Zavřel. „Necháme to na nich. Budou tu za minutu. Tu naši si vezmete do tunelu. Pro případ, že by bylo zapotřebí vyzkratovat další úsek.“


    Trchal se neochotně zastavil.


    „No a co teda říkal vlakovej?“ podrbal se na nose Nejman.


    „Povídal, že strojvedoucí měl ve vlaku problémy. Někoho tam chytil amok a pořezal se o okno.“


    „Jak je na tom?“


    „Dali mu esmarcha a měl by bejt stabilizovanej. Ale čím dřív si ho přebere ZZS, tím samozřejmě líp. Vlakovej už je zavolal.“ Zamračil se. „To znamená, že ho budete muset dostat ven.“


    „Takže nosítka?“ ujistil se Trchal.


    „Jo,“ souhlasil Zavřel. „Radši jo. Ten pán je prej dost mimo. Těžko říct, v jakym bude stavu, až tam dorazíte.“


    „Fajn.“ Trchal popošel pár kroků od skupinky a stiskl dlouze tlačítko na své kapesce. „Ondro? Tady Martin, budeme potřebovat nosítka, příjem.“


    „Martine, tady Ondra,“ zachraptěla radiostanice Štranglerovým hlasem, „potřebujete nosítka, rozumím. Chcete scoop rám, nebo vanu, příjem?“


    „Tady Martin, radši vanu, z páteřáku by nám padal, příjem.“


    „Tady Ondra, potvrzuju vanu. Hned vám ji tam hodím, příjem.“


    „Tady Martin, rozumím, konec.“ Trchal se otočil a vrátil se zpátky ke skupině.


    „– zatím nedokážou říct, kdy se jim to podaří nahodit,“ vysvětloval právě Zavřel. „Tudíž v tuhle chvíli neexistuje žádnej časovej horizont. Já teda doufám, že než se k soupravě dostanete, budeme vědět víc a podle toho se tam zařídíme – ale teď musíme pracovat s tím, co máme. “


    „Jasně,“ přikývl Nejman.


    „Každopádně kdyby byla jen trochu šance, že obnověj dodávku v řádu desítek minut, zajistíte cestující ve vlaku. Nikam je tahat nebudete. Vláčet ve tmě tunelem kolik… sedmdesát osmdesát lidí…?“


    „Spíš víc,“ vmísila se dozorčí stanice. „V tuhle dobu jezdí v jedný soupravě tak kolem stovky kaštanů. Pasažérů,“ opravila se, jako by měla pocit, že slangové označení cestujících se do této situace nehodí. „Chci říct… rozhodně to ráno bejvá nabalíkovaný víc než v noci, kdy kluci vozej vzduch.“


    „Vidíte. Dokonce stovka,“ řekl Zavřel. „A to tam máme i děti a starý lidi. Hele… já vím, že jsme to v simulacích zkoušeli, ale… Dokážete si sami představit, jak by to mohlo bejt nebezpečný. Nebudeme zbytečně riskovat.“


    Všeobecné souhlasné mručení.


    „Takže sem dopravíte jenom toho pořezanýho pána. O ostatní se postaráte na místě. Hned jak se něco dozvím z rozvoden, dám vědět… ale jestli to jenom trochu půjde, tak se hromadný evakuaci tunelem vyhneme,“ uzavřel Zavřel a zezadu se ozvalo vrznutí, jak se otevřela branka s olámanou cedulí VSTUP NEPOVOLANÝM ZAKÁZÁN a po schodech vystoupali dva muži v červených montérkách. Jeden nesl zkoušečku s průhledným krytem, druhý měl přenosnou zkratovačku; ještě omlácenější, než byla ta Trchalova.


    „Tak můžeme,“ oznámil ten se zkoušečkou a zabočil kolem pilíře. Hasiči i dozorčí je následovali.


    Prošli pod ostěním z železobetonových tybinků a došli na konec nástupiště k dozorčí budce. Tam muž se zkoušečkou přidřepl a opatrně se svezl přes hranu peronu. Při nácviku se obvykle používal krátký žebřík, ale na ten teď nebyl čas. Technik překročil odvodňovací žlab a zespoda přitiskl zkoušečku k přívodní kolejnici. Zkoušečka se nerozsvítila.


    „Franto?“ obrátil se muž na svého kolegu.


    Franta seskočil do kolejiště o poznání svižněji. Nasadil kovový límec zkratovačky na pravou kolej, vyklopil prostřední páku zkratovačky a zapřel ji pod žlutý kryt přívodní kolejnice.


    Tohle byl ten rychlejší způsob. V případě použití pevných zkratovačů by se muselo doběhnout servisními chodbami do měnírny a distribuční transformovny, kde na vysokých podstavcích seděly přístroje se žlutými plastovými kryty a výstražnými nápisy ZAŘÍZENÍ SMÍ OBSLUHOVAT JEN OSOBA TÍM POVĚŘENÁ, odemknout páku, přehodit ji, počkat, až se zelená dioda přepne na červenou, a pak páku znovu zajistit visacím zámkem (aby se předešlo nebezpečí, že přeskočí zpátky). Zabralo by to víc času… ale zase by to bylo spolehlivější. Přenosné zkratovačky měly občas svoje mouchy.


    Takže asi není divu, že v sekundě, kdy se zkratovačka dotkla kolejnice, se všichni automaticky podívali na zkoušečku. Dokonce i Lehovský na ni švenknul objektivem digitálního fotoaparátu.


    Kdyby napájecí kolejnicí v tu chvíli jako normálně probíhal stejnosměrný proud o napětí sedmi set padesáti voltů, žárovky pod průhledným plexisklem by zářily. Což se samozřejmě nedělo. Nejenže do celého komplexu pražského metra nešel proud, ale přívodní kolejnici navíc před chvílí vypnul dálkově elektrodispečink systémem GE Fanuc – a teď to ještě pojistila zkratovačka.


    Kolejiště bylo bezpečné.


    Franta zajistil páku zkratovačky ve vyklopené poloze. „Je to vaše, chlapi,“ řekl a odstoupil.


    Hasiči na peroně se pohnuli – a pravděpodobně nikdo kromě Trchala si nevšiml, že Nejmanovo číslo tři (Trchal si nepamatoval jeho jméno) pohlédlo úkosem na Holzingera a utrousilo: „To tam jako půjdeme všichni, jo?“


    Takže Holzingerova pověst už dorazila i na Zličín, pomyslel si Trchal.


    Ne že by Holzinger za něco mohl. To ani náhodou. Co se pracovního výkonu i osobního nasazení týkalo, neměl proti němu nikdo sebemenší výhrady.


    Problém byl v tom, že za poslední čtyři roky zemřeli při výkonu služby u HZS DPP dva hasiči. A Holzinger byl pokaždé při tom.


    Jak už bylo řečeno: Ne že by Holzinger za něco mohl. Ani při jedné nehodě to nebyla jeho vina; ani u Borovce, ani u Petrchy. Při obou zásazích dělal, co bylo v jeho silách, a v Borovcově případě se dokonce ani nenacházel na stejném místě, chystal proudnici skoro o padesát metrů dál. Ale přesto – šlo o dva smrťáky a Holzinger u nich byl. A když si k tomu připočítáte, že loni přišel Řehout z Kačerova při vyprošťování tramvajového řidiče o dva prsty… a Holzinger byl zase u toho…, zněl verdikt osazenstva hostivařské stanice jednoznačně:


    Holzinger nosí smůlu.


    Trchal osobně věděl nejméně o dvou lidech z PS Hostivař, kteří si na třináctého radši prohodili směnu, než aby s Holzingerem sloužili. Jistě, nebylo to vůči němu spravedlivé. To taky nikdo netvrdil. Jenže když se jednou denně, nebo dokonce dvakrát (za minulý rok měl HZS DPP 576 výjezdů, to je v průměru 1,57 výjezdu na den) ocitáte v situaci, kdy jste vystaveni potenciálnímu ohrožení života, máte tendenci být trochu pověrčivější než lidé v usedlejších zaměstnáních. A jakmile se kolektivní podvědomí stanice jednou rozhodlo, že někdo přitahuje katastrofy, nebylo síly, která by tento předsudek zvrátila. Přestože byl zcela iracionální. Například takový Zavřel onomu zásahu, kde došlo k Borovcově smrti, dokonce velel – a nikdo mu to nepředhazoval.


    Jiná věc ovšem byla, že se Zavřel po té události trochu změnil. Trchalovi neuniklo, že je od té doby ve svých rozhodnutích daleko opatrnější. Někdo (jako třeba Trchal) by možná řekl dokonce bázlivější.


    Na druhou stranu, pomyslel si Trchal, když máte v družstvu pechfógla, jako je Holzinger, není opatrnosti nikdy nazbyt.


    Zpoza rohu vyklusal Štrangler s vanovými nosítky značky Ferno, rozhlédl se a zamířil k Trchalovu družstvu. Jirčák od něj nosítka převzal. Nebyla příliš těžká; vážila deset kilogramů a skládala se hlavně z polyetylenu a duralu. Jirčákovu sekeru přebral Klarovič.


    Nejman otevřel vrátka s červeným varováním VSTUP NEPOVOLANÝM ZAKÁZÁN a žlutým VYSOKÉ NAPĚTÍ! ŽIVOTU NEBEZPEČNO, protáhl se okolo dozorčí kukaně a sestoupil po žebříku do kolejiště. Jeho číslo dvě a tři – Vobořil a onen pověrčivý hasič, jehož jméno Trchal neznal – šly za ním. Následoval Trchal, jeho číslo čtyři a tři (Klarovič a Holzinger) a průvod uzavíral Jirčák s vanou.


    „Jakmile se něco dozvím z rozvoden, okamžitě dám vědět,“ zopakoval jim Zavřel.


    „Jasně, veliteli.“ Holzinger mu mávl. „Bez problémů. Brnkačka.“


    „Jo,“ řekl Zavřel. „Brnkačka.“


    Díval se za nimi, jak si jeden po druhém zapínají svítilny a jak je pohlcuje tunel.
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    Tunel se kroutil a klesal.


    Je to věc, kterou cestující v běžném provozu vlastně nemají možnost zaznamenat. Řítí se pod zemí rozmazanou tmou, za okny nulové orientační body a trasa se jim subjektivně jeví vodorovná a podle pravítka. Nic nemůže být vzdálenějšího pravdě. Tunely zatáčejí, rozdvojují se, spojují, klesají a stoupají (největší výškový rozdíl je mezi stanicemi Nádraží Holešovice a Kobylisy: rovných 112 metrů). Celá soustava je navrch prošpikována průchody do servisních chodeb, technologických koridorů a větracích štol, jakož i odbočkami k obratovým kolejím, depům a traťovým spojkám (nejdivočejší je na Florenci mezi béčkem a céčkem; vine se pod plavební komorou a Negrelliho viaduktem jako kilometr a půl dlouhá šroubovice). Solidní propletenec. Člověku by se z toho mohla zatočit hlava.


    Členům Trchalova a Nejmanova družstva se hlava prozatím netočila.


    Ale že by se cítili nějak zvlášť uvolněně, to se taky říct nedá.


    Kráčeli v sedmičlenném zástupu. Tma je obtékala s kluzkou nepoddajností stojaté vody; chladná a hluboká. Paprsky svítilen se míhaly po stěnách a vysekávaly z temnoty kusy zařízení a barevných drátů. Vpravo se na hákových držácích vinuly rudé nízkonapěťové kabely, vlevo zase rudé a žluté kabely sdělovací a zabezpečovací. Pod nimi se táhla roura vodovodního potrubí a ještě níž betonová hrana odstupové rampy s nastříkanými čísly. Zářivky za mřížemi osvětlovacích roštů byly zaprášené a slepé; stejně jako návěstidlo, kolem něhož prošli hned na začátku.


    Šlapali odvodňovacím žlabem a klenba jim vracela zvuk kroků s dutým echem. Jirčákovi bůhvíproč přišlo, že ozvěna zní jaksi vyčkávavě: jako by je podzemí zatím jen pozorovalo a hodnotilo, než se rozhodne reagovat. V pravidelných intervalech překračovali žlutě orámované krabice stykových transformátorů. Dno žlabu bylo potažené mazlavým zelenožlutým povlakem a občas někdo s cáknutím dupl do louže. Jak se tunel svažoval, kaluže ve žlabu se spojovaly, až nakonec hasiči kráčeli v nějakých třech centimetrech vody. Zřejmě tudy kolem čtvrté hodiny ranní projela cisternová myčka, která věncem trysek čistí stěny, strop i koleje, a kapalina ještě nestihla odtéct do jímek v nejnižší části tunelu.


    Vzduch chutnal zatuchlinou a kovem.


    Když minuli kolejovou skříňku s telefonem, posvítil si Jirčák na mokrý strop a odhadl, že právě teď by mohli procházet pod kýlem historického parníku Vltava (v provozu od 27. srpna 1940), který kotví u nábřeží vedle Palackého mostu. Jak tak zíral vzhůru, utrhla se ze stropu kapka a padla mu přímo do oka. „Do prdele,“ zamručel a zamnul si víčko.


    Holzinger se po něm ohlédl. „Co?“


    „Nic.“


    Vešli pod řeku.


    Tunel se nacházel dvacet čtyři metrů pod dnem Vltavy. V každém okamžiku tak každému z nich viselo nad hlavou nějakých třicet šest tun zeminy a šest tun vody. Dost na to, aby to člověka během sekundy rozdrtilo na masovou placku – kdyby něco povolilo. Ale na tohle teď nikdo nemyslel.


    Rozhodně ne Jirčák. Ten myslel na svou dceru. Jako ostatně většinu dnešní směny.


    Staral se o Moniku coby singl rodič od jejích čtyř let – od chvíle, co se s ním manželka rozvedla, odstěhovala se za novým šamstrem do Austrálie a už nikdy o sobě nedala slůvkem vědět. Za celých sedmnáct let ani řádka. Ani pitomé přání vlastní dceři k narozeninám. Ani jednou.


    Jirčák si asi trochu fandil, ale domníval se, že Moniku v rámci možností vychoval dobře. Řídil se prostým heslem dítě skoro nikdy neposlouchá, co mu říkáte, ale zato skoro pokaždé napodobí, jak se chováte. Snažil se ji moc nerozmazlovat (i když mu to občas samozřejmě ujelo… možná častěji než občas), ale zároveň s ní trávit maximum času; věnoval se jí a podporoval ji ve všech aktivních zálibách. Seděl s ní nad domácími úkoly, chodil s ní do zoo i na bruslení, povzbuzoval ji v docházce do všech kroužků, které si vybrala – a pak si doma hrdě vystavoval její keramické vykulence a pyšně se nadýmal v první řadě, když na mikulášské besídce zajíkavým hlasem recitovala, že sněhuláci, ti se mají, nekašlou a nekýchají. Uvědomoval si, že si to o svých ratolestech myslí všichni – ale současně byl v hloubi duše přesvědčený, že v jeho případě je to skutečně pravda: má to nejdokonalejší dítě na celém světě.


    Takže včera moc nechápal, když za ním to jedenadvacetileté nejdokonalejší dítě na celém světě přišlo a sdělilo mu, že je v jiném stavu, že si to chce nechat a že se ještě ke všemu hodlá vdát za původce toho všeho, za největšího ňoumu, jakého kdy Jirčák poznal, pučmelouda jménem Břéťa Vacenďák.


    Břéťa Vacenďák, zaskřípal zuby Jirčák. Panebože.


    Holzinger se po něm ohlédl. „Co?“


    „Nic,“ řekl mu Jirčák.


    Nikdy Moniku neuhodil – přestože byl ukázkový cholerik. Nikdy v životě. Ale včera odpoledne měl namále. Ruka se mu třásla, a kdyby jejich debata pokračovala, asi by se neovládl.


    Jenže jejich debata nepokračovala. Po několika Jirčákových rozčilených větách, jejichž vyřčení okamžitě litoval, se Monika otočila na patě, beze slova vypochodovala z bytu a práskla za sebou dveřmi. A Jirčák udeřil pěstí do zdi tak prudce, až udělal v heraklitovém zateplení díru.


    Dneska po směně to bude muset spravit.


    A taky bude muset zavolat Monice.


    A nějak spravit i to.


    Jak, to zatím neměl tušení.


    Břéťa Vacenďák, povzdechl si. Ježíši Kriste.


    „Nic,“ utrhl se na Holzingera, ještě než se jeho kolega stihl dootočit.


    Pokusil se myšlenky na svou dceru i jejího moulovitého nápadníka vytěsnit z mozku; teď na to nebyl čas. Nemůže připustit, aby ho něco takového rozptylovalo. Má jiné starosti: má sto lidí v tunelu pod řekou, kterým musí pomoct. A ti lidé spoléhají na to, že bude soustředěný, že bude bleskově reagovat na jakoukoliv situaci a že bude připravený na všechny varianty, které mohou nastat. Tak se dej dohromady, napomenul se Jirčák. A Břéťu Vacenďáka si vyhoď z hlavy. Buď profík.


    Ve světle Jirčákovy baterky se matně zaleskl první hektometrovník – což znamenalo, že za sebou mají něco přes třetinu cesty k soupravě.


    Jirčák by přísahal, že už jdou tmou mnohem déle. Ale věděl, že na dojmy a pocity se tady dole nesmí moc dát. Všechno tu bylo jiné než na povrchu. Čas, vzdálenosti i zvuky.
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    Po nehybných eskalátorech sestoupila na nástupiště dvoučlenná posádka záchranné služby: vysoká hnědovláska s krátkým culíkem a podsaditý čtyřicátník s náušnicí, oba ve žlutočerných windstopperech s reflexními pruhy. Přestože měli nosítka značky Stryker a nechali podvozek nahoře, byli oba udýchaní, jako kdyby po schodech snášeli monoblok. Sanitní nosítka se pronesou víc než polyetylenová vana.


    „Brej,“ řekla hnědovláska Zavřelovi. Byla o půl hlavy vyšší než on. „To je zase ráno, co?“


    „Jak z partesu,“ souhlasil Zavřel. „Vy jste se dneska taky ještě nezastavili, že jo?“


    „Kdo by chtěl sedět na prdeli, když to venku takhle lítá?“ Hnědovláska si olízla zpocený horní ret. „Kde ho máte? Pořád v tunelu?“ Přes časnou hodinu z ní vyzařovala energie a činorodost; z jejího parťáka zase klid a vyrovnaný flegmatismus. Působili dojmem, že je dal dohromady podnikový psycholog se smyslem pro symetrii.


    Zavřel s Lehovským stáli s údržbáři na peroně, přímo proti zkratovačce a zhasnuté zkoušečce. Dozorčí tu s nimi už nebyla: vrátila se nahoru ke kvadrátorům pro případ, že by v rozvodnách zkusili nahodit proud.


    „Jo, pořád v tunelu.“ Zavřel zkontroloval čas. „Kluci vyrazili před čtyřma minutama. Každou chvíli u něj budou.“


    „A?“ zajímala se hnědovláska. „Máte o něm nějaký info? Furt teče? Žilně? Tepenně? Bude potřebovat dolejt?“


    „Podle toho, co říkal strojvedoucí, tak žilně,“ odpověděl Zavřel. „Ale dostal esmarcha a pak tlakáč – takže teď už by protejkat neměl. Hned jak se k němu kluci dostanou, zavolají mi a uvidíme, v jakym je stavu.“


    „A co ostatní v tom vlaku? Jsou v pohodě? Tohle je jedinej akuťák?“


    „Pokud vím, tak jo.“


    „Kde přesně se to metro vlastně zaseklo?“ ozval se zdravotník s náušnicí. „Nebylo by lepší ho dostat ven přes Anděl?“


    „Na Anděl to mají skoro kilometr,“ zakroutil Zavřel hlavou. „Sem je to blíž.“ Ucítil, jak mu v dlani zavibroval mobil, a zvedl ho k uchu. „Tady Zavřel, slyším. Jo. Jo? Mluvil? Jo? A říkali kdy? Vážně? Dobře. Tak jo. Díky za zprávu. Hned to klukům vyřídím. Ne… ne, ještě tam nejsou. Jo. Dám. Jasně. Konec.“ Típnul hovor a přejel pohledem hlouček kolem sebe. „To byl Honza Maštalka z našeho dispečinku. Mluvil s rozvodnama. Chystají se to nahodit. Řeporyje už jsou připravený, čeká se na Chodov.“


    „Fakt?“ zeptal se Lehovský. „Ví se, kdy přesně?“


    „Do deseti minut. Těsně předtím, než to budou zapínat, nám dají echo.“


    „To je tak akorát – aspoň budou mít kluci čas se připravit,“ zhodnotil to Lehovský.


    „Jo.“ Zavřel zvedl druhou ruku, v níž svíral radiostanici. „Když nebudou žádný problémy.“
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    Strojvedoucí měl pravdu.


    Od jeho doporučení, aby si otevřeli okna, uplynulo sotva devět minut, a v soupravě už bylo dusno k padnutí. Horký vzduch ležel na cestujících jako těžká houně; obličeje se leskly potem, vozem se neslo hlasité oddechování, občas zabzučel zip – ale pouze sporadicky, většina bund už byla dávno rozepnutá. Labrador se rozplácl na podlaze a vyplázl takový kus jazyka, až to vypadalo, že se mu z tlamy vyroloval červený koberec z festivalu v Cannes. Tříletý hoch stydlivě pošeptal své matce, že má žízeň, a ta schovala leporelo o polámaném mravenečkovi a vylovila z tašky jablečný jupík. Padesátnice v džísce Wild Life upřeně sledovala, jak chlapec pije. Důchodce s úhledně zastřiženým knírkem lapal po dechu a každých dvacet sekund si otíral čelo kostkovaným kapesníkem. Nenápadně jste ho pozorovali; pokud to z toho vedra s někým sekne, tohle byl nejpravděpodobnější kandidát.


    Pořezaného mladíka předtím v sousedním voze položili na řadu sedadel pod okno. Obrátil se tváří k opěradlům, přitiskl si ovázanou ruku na prsa a hlasitě cvakal zuby. Neodpověděl na jedinou otázku; za celou dobu nepromluvil ani slovo. Otočil se jen jednou, aby se vyzvracel na podlahu.


    To způsobilo nejdřív pozvolný a pak čím dál rychlejší exodus spolucestujících do přilehlých vagonů. Poslední za sebou zabouchli propojovací dveře: kombinace rozžhaveného vzduchu a puchu žaludečních šťáv byla k neudýchání. Jediný, kdo s mladíkem ve voze zůstal, byl muž v maskáčové čepici. Strojvedoucí se mezitím odebral do řídicí kabiny – pravděpodobně aby vysílačkou zjistil, co je nového –, ale skrz okna sousedních vozů jste viděli, že tam byl jen chvíli a už se zase vrací.


    A jak jste svou pozornost dělili mezi strojvedoucího a dýchavičného penzistu, málem jste to propásli.


    Sice jste zaznamenali, že vám o cíp rohovky škrtlo cosi mihotavého, ale v první chvíli jste si neuvědomili, co se děje; dezorientovaně jste otočili hlavu a –


    „Hele! Venku!“ vykřikl kdosi.


    V temnotě za sklem znovu zablikalo světlo.


    Všichni byli rázem na nohou a hrnuli se k oknům – čímž spolehlivě zatarasili cestu strojvedoucímu, který se pokoušel dostat k zadním dveřím. „S dovolením –,“ tlačil se mezi těly, „kdybyste mi kousek – já bych jenom –“ Stoupl si na špičky, natáhl ruku přes temeno s růžovými vlasy a protočil ovladač nouzového otvírání. Dívka otočila hlavu, uvědomila si, že překáží, a pokusila se mu uvolnit místo. Strojvedoucí se kolem ní protáhl, zabral oběma rukama a roztrhl dveře.


    Mezerou mezi cestujícími jste zahlédli, jak se kolem červeného madla sevřela černá rukavice.


    Do vozu vstoupila temná postava.


    Nejspíš to bylo přítmím… a zaručeně se na tom podepsal i celkový stres…, ale v první sekundě jste měli pocit, že do vagonu vešlo něco, co nepřináleží ke stejnému živočišnému druhu: v otvoru dveří se tyčila černá, neforemná silueta přeškrtaná oslnivými reflexními pásy, místo hlavy zlatožlutě zářící kupole, kolem krku neforemné výrůstky ochranného límce, černé trubice vinoucí se přes ramena…


    „Jen klid,“ bylo první, co to řeklo. „Všechno je pod kontrolou.“
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    „Jen klid. Všechno je pod kontrolou,“ slyšel Trchal z vagonu Nejmana, zatímco do druhého ucha mu z kapesky rachotil Zavřelův hlas: „– tvrdili, že ještě nedokážou odhadnout přesnej čas zapnutí, ale je tady reálná možnost, že by to mohlo bejt do deseti minut. Tak se tam na to připravte. Ať lidi vědí, co mají čekat. Příjem.“


    „Tady Trchal, rozumím,“ hekl Trchal a vtlačil se do vozu za Nejmanem. „Přichystáme to tady na uvedení do provozu, příjem.“


    „Tady Zavřel,“ chraplala dál ručka, „a jaká je situace? Co raněnej, jak to s ním vypadá? Mám tu už ZZS, příjem.“


    „Tady Nejman,“ odpověděl místo Trchala velitel zličínského družstva, „ještě nevíme, teprve lezeme do soupravy. Hned jak provedeme lokalizaci raněného, nahlásíme stav, příjem.“


    „Tady Zavřel, rozumím. Konec.“


    Trchal se rozhlédl po cestujících kolem sebe a jeho oči okamžitě padly na žlutovlasého muže v modré bundě s logem dopravního podniku. „Kde máte toho pána s pořezanou rukou?“


    „Támhle.“


    Nejman bez zaváhání vyrazil ukázaným směrem; cestující ustupovali mezi sedadla a dělali mu uličku. Trchal se otočil, vyklonil se otevřenými dveřmi a houknul do tunelu na Holzingera s Jirčákem: „Vemte tu vanu venkem, tady ji mezi lidma nepronesete. Je to hned ten vedlejší vagon.“ Jirčák mávl, že rozumí, a Trchal se zasunul zpátky a vydal se za Nejmanem a strojvedoucím. Ten právě otevíral průchodové dveře mezi vozy.


    „Poprosím vás, abyste zachovali klid a ještě chvíli zůstali na místech,“ zvýšil Trchal hlas, když procházel mezi pasažéry. „Nejdřív se musíme postarat o raněného, pak se vám hned budeme věnovat a řekneme vám co a jak. Nebojte, máme dobrý zprávy. Už tady nebudeme dlouho.“ Vešel do dalšího vozu a puch zvratků ho udeřil do obličeje jako bourací palice.


    Zamrkal a otočil se na strojvedoucího. „Mohl byste otevřít dveře, aby sem kolegové dostali nosítka?“


    Žlutovlasý muž přikývl, otočil nouzovým ovladačem pod stropem a oběma rukama rozpáčil křídla. Vzápětí do vagonu z odstupové rampy přeskočil Vobořil a za ním ten pověrčivý hasič, jehož jméno Trchal neznal. Holzinger s Jirčákem jim zvenku podávali vanová nosítka. Klarovič se držel vzadu.


    Nejman už dřepěl u raněného. Trchal k němu přistoupil; pod podrážkami mu zaskřípěly střepy z rozbitého okna. Mladík natažený přes sedadla byl tak hubený, že na něm džíny a hnědá mikina visely jako splasklý kokon. Na hlavě měl čepici a přes ni ještě přetaženou kapuci. Čepice měla roztřepený kšilt. „Jak se cítíte?“ naklonil se nad něj Nejman. „Haló. Pane? Slyšíte mě? Co všechno vás bolí? Jak jste na tom? Můžete se posadit?“


    Mladík nereagoval. Nepřítomný pohled měl zabodnutý do fialové látky opěradla a zuby mu drkotaly. Trchal postřehl, že se mu rty slabě zachvěly: možná něco nesrozumitelného zašeptal. Na bradě měl škraloup zvratků. Trchal pohlédl na muže, který seděl vedle mladíka. Ten měl taky na hlavě čepici: pro změnu maskáčovou. „Vy ho znáte?“ oslovil ho Trchal. „Je to váš kamarád? Příbuznej?“


    Muž zakroutil hlavou. Na kšiltu se mu rýsoval černý půlměsíc potu. „Já jsem… ho jenom zklidnil. Nikdy předtím jsem ho neviděl.“


    „Takže nevíte, jestli v sobě třeba něco má?“


    „Jak bych to mohl vědět, když jsem ho nikdy neviděl?“


    Nejman vzal mladíka za předloktí a prozkoumal obvaz. „A tohle jste dělal vy?“


    Muž v maskáčové čepici mlčky ukázal na strojvedoucího.


    „Pěknej tlakáč,“ kývl na strojvedoucího Nejman. „Vzorovej. Vůbec to neteče.“ Otočil hlavu k Trchalovi. „Tak co? Dáme ho do vany? A odlifrujem do stanice?“


    „Mhm.“ Trchal si zamnul nos.


    „No ten ti po svejch tunelem určitě nepůjde,“ řekl Nejman. „Dyť se na něj podívej.“


    „To je mi jasný,“ odtušil Trchal. „Uvažuju jenom, jestli bysme ho měli tím tunelem vůbec tahat. Protože jestli to za nějakejch sedm osm minut zapnou a tady mistr mašinfíra soupravu rozjede, budeme ve stanici během dvaceti sekund. A nebudeme s ním muset vůbec hejbat. Nedostane tolik zabrat.“


    „A co když to nezapnou?“ zeptal se ode dveří Holzinger.


    Nejman přikývl. „Tak. Správná otázka. Jasně, říkali sice deset minut, ale může jim to taky trvat dvacet třicet… nebo i dýl. Znáš to. Jak dlouho tady s ním chceš čekat? Chceš to riskovat? Nevíme, co všechno v sobě může mít.“ Stáhl si rukavici a přiložil mladíkovi dva prsty na krkavici. „Tep mu lítá jak blázen.“ Zapřel se dlaní o koleno a vstal. „Hele, když s ním teď vyrazíme, za deset minut bude v sanitce.“


    Trchal váhal. Po pravdě se mu vůbec nelíbila představa, že v momentě, kdy se zapne proud, budou v kolejišti hasiči s nosítky. Jenže to, co říkal Nejman, dávalo smysl. Navíc přívodní kolejnice byla přece vypnutá. A vyzkratovaná. „Dobře,“ zamručel pak. „Tak jo. Kdo ho ponese?“


    „Já s Danem.“ Nejman přivolal gestem pověrčivého hasiče. „A na střídání si s sebou vezmu Vencu. Ty to tady se svým družstvem zvládneš, ne?“


    „To víš, že jo.“ Trchal se otočil na místě a šlápl do zvratků. „Dejte sem tu vanu. Přendáme ho.“


    Strojvedoucí s mužem v maskáčové čepici ustoupili a hasiči položili vanová nosítka Ferno na podlahu a rozepnuli popruhy. Nejman se sklonil nad mladíka. „Pane. Slyšíte mě? Můžete se mě chytit kolem krku?“


    Do mladíkova světa ta žádost očividně nedolehla. Dál upíral skelný zrak do abstraktního vzorku opěradla a jektal k tomu zuby.


    Nejman si vyměnil pohled s Trchalem, který mezitím zaujal postavení u mladíkových nohou. „No dobře. Tak nic. Víte co?“ obrátil se na ostatní. „Zvedneme ho. To bude nejjednodušší.“


    Nejman s pověrčivým hasičem (alias Danem) se postavili k hlavě, Trchal s Vobořilem chytili nohy a všichni naráz ležící tělo nadzvedli a přemístili do nosítek.


    Mladík nijak nereagoval, ani když ho přikurtovávali.


    Trchal couvl, aby se Nejman s Danem mohli s nosítky vytočit, a přitom dlouze stiskl tlačítko na kapesce. „Tady velitel družstva Hostivař, volám velitele zásahu, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, povídej, Martine, příjem,“ odpověděla vysílačka okamžitě Zavřelovým hlasem.


    „Tady Trchal, lokalizovali jsme zraněnýho, zdá se ve stabilizovanym stavu, bohužel imobilní. Nekrvácí, ale po svejch to nezvládne. Velitel Nejman ho se svým družstvem dopraví do stanice ve vaně, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, rozumím. ZZS tady na něj už čeká. Až sem velitel Nejman s družstvem a pacientem dorazí, tak si ho přeberou. Jakej je orientační čas, příjem?“


    „Tady Trchal, zhruba deset minut, teď vyrážej, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, orientační čas deset minut, rozumím. Jaká je celková situace ve vlaku, nějaký další problémy, Martine, příjem?“


    „Tady Trchal, ne, žádný problémy, cestující spolupracují, všechno zatím dobrý.“ Opět šlápl do zvratků. „Ale ještě celej vlak projdeme a zkontrolujeme. Kdyby se něco vyvrbilo, dám vědět, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, rozumím, příjem.“


    „Tady Trchal, už je nějaký upřesnění z rozvoden ohledně zapnutí proudu, příjem?“


    „Tady velitel zásahu, zatím ne, příjem.“


    „Tady Trchal, rozumím, konec.“


    Nejman s Danem mezitím s mladíkem vymanévrovali ze dveří a protáhli se po rampě kolem soupravy. Za posledním vagonem ho předali Jirčákovi a Holzingerovi do kolejiště, seskočili za ním a dole si ho zase přebrali.


    Pasažéři celou operaci mlčky sledovali z oken. Dívali se, jak se nosítka vzdalují tunelem – a když se světla závěsných hasičských baterek začala ztrácet ve tmě, jakýsi hlas shrnul převládající náladu do otázky: „A co my?“


    „Co my?“ zopakoval Trchal. „No my si tady teď řekneme, jak na tom jsme.“
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    Zpáteční cesta tunelem probíhala o poznání pomaleji.


    Ne že by byl mladík těžký. Dan Fiala odhadoval, že nemůže vážit ani sedmdesát kilo (a byla otázka, kolik z toho jde na vrub bachratým džínám a tlusté mikině). Jenže v náročném terénu se i sedmdesát kilo pěkně pronese. Zvlášť když na sobě máte po krk zapnutý třívrstvý boják a na zádech bégéčko s kyslíkovou lahví. A zvlášť když se jde do kopce. A zvlášť když musíte neustále dávat pozor, abyste nezakopli o stykový transformátor, nešvihli s pacientem o beton a ještě mu nějaká zranění nepřidali. To pak stačí vážně několik minut, a jste mokří, jako byste vylezli z bazénu. Fiala cítil, jak má kuklu pod přilbou přilepenou k lebce a jak se mu mezi lopatkami řinou proudy horkého potu. Slyšel, jak Nejman za jeho zády namáhavě funí.


    Dalším zpomalovacím faktorem bylo světlo; ne ani tak jeho nedostatek, ten byl konstantní, jako spíš jeho směrování. Je známo, že baterkou si lépe posvítíte, když ji máte v ruce a můžete ji obrátit tam, kam potřebujete, než když máte obě ruce v úchopových výřezech nosítek a baterka se houpe v poutkách na hrudi a její paprsek se před vámi nesmyslně komíhá uprostřed tunelu. A bodová ledka v přilbovém úchytu to moc nevytrhne. Ani Vobořil, který kráčel jako poslední a měl volné ruce, jim na cestu posvítit nemohl, protože zezadu by před ně akorát tak promítal jejich vlastní stíny. A kdyby se zařadil na čelní pozici, pro změnu by zase světlo zakrýval vlastním tělem. Jediným řešením by bylo, kdyby šel vedle nich – ale na to zase nebylo v kolejišti dost místa. Takže se s tím museli smířit a dál klopýtat v rozkývané polotmě.


    „Tak jo,“ vydechl konečně Nejman. „Střídačka. Vašku, vyměň se s Danem. On si chvíli odpočine a potom vystřídá zase mě.“


    Vobořil se kolem nich prosoukal dopředu; hlasitě to kleplo, když zavadil sklolaminátovým krytem bégéčka o rampu. Přebral od Fialy nosítka, ten uhnul stranou, přimáčkl se zády k rampě (oba automaticky volili opačnou stranu, než se nacházela přívodní kolejnice) a nechal kolegy, ať se okolo něj protáhnou. Potom se zařadil za ně.


    Postupovali dál. Pod zemí panovalo totální zvukoprázdno: motory nehlomozily, zářivky nebzučely, ventilátory nehučely. Bylo takové ticho, že kromě vlastního dechu, škrtání podrážek o beton a povrzávání nylonových popruhů Dan Fiala slyšel i to, jak někde v dálce před nimi kape voda. V akusticky zesílených podmínkách tunelu to znělo, jako by někdo házel cihly do lesní studánky.


    Ovšem to, že sebou mladík ve vaně pohnul, Dan neslyšel.


    To zjistil, až když Vobořil s Nejmanem zabrzdili na místě a on do nich málem narazil.
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    „Jsme na tom poměrně nadějně,“ informoval cestující Trchal. „Rozvodny se chystají obnovit provoz.“


    Úlevné zašumění hlasů, které po jeho slovech následovalo, Trchal chápal jako maximální míru entuziasmu, kterou je možno od těch zpocených a vystresovaných lidí očekávat. „A protože se to možná stane už během příštích čtyř minut,“ kul železo jejich pozornosti, dokud bylo žhavé, „rád bych vás stručně seznámil s tím, jak to bude probíhat – abyste měli přehled, co se kolem vás děje, a nedošlo ke zmatkům. S kolegy jsme spočítali, že v soupravě je přesně sto dvanáct pasažérů – a při takovém množství si nesmíme dovolit žádný chaos. Takže.“ Rozhlédl se po nich. „To první, co byste asi měli vědět, je, že až bude dodávka proudu obnovena, tak to tady vůbec nezaznamenáme. Z bezpečnostních důvodů je vypnuté napájení přívodní kolejnice. Tudíž ho bude muset elektrodispečink dopravního podniku nejdřív znovu zapojit – a k tomu může logicky dojít až ve chvíli, kdy naši kolegové, kteří odsud před chvílí odešli, dopraví raněného do stanice. Nikdo nebude do tunelu pouštět sedm set padesát voltů, když se v něm pohybují lidé. Teprve pak bude napájecí kolejnice aktivována a do elektromotorů naší soupravy začne jít opět proud. Těsně předtím projde moje družstvo celý vlak a zavře všechny dveře – jak nástupní, tak průchozí. Potom je tady pan strojvedoucí z kabiny uzavře elektrickou závorou, protože až se dá vlak do pohybu, musí být všechno řádně zajištěno, aby během jízdy nevzniklo bezpečnostní riziko.“ Trchal koutkem oka zaznamenal pohyb ve vedlejším voze: prázdným interiérem rázoval jejich směrem Jirčák, který měl v této chvíli držet podobný proslov ve třetím vagonu. Trchal vzal zbytek raději hákem: „No a až bude souprava připravena k transportu, strojvedoucí nahodí motory a zajede s vlakem zpátky na Karlovo náměstí.“


    „Takže my budeme couvat?“ otázal se muž v uniformě bezpečnostní agentury. „Nebudeme pokračovat na Anděl?“


    „Jenom pro ujasnění,“ vmísil se strojvedoucí, „metro necouvá. Má řídicí kabiny v obou čelních vozech, takže když je potřeba, řidič prostě přejde z jednoho konce na druhý, sedne si za ovládací pult a je zase v čele soupravy. Takže vlak v podstatě nikdy nejede pozpátku. Maximálně může, jak se to označuje v hlášeních, jet nesprávným směrem .“


    „A přesně to uděláme,“ vpadl mu do řeči Trchal dřív, než strojvedoucí stačil cestující oblažit dalšími odbornými detaily. „Pojedeme nesprávným směrem na Karlovo náměstí. Momentálně se nacházíme pod Vltavou, poblíž pravého břehu, zhruba pod druhým pilířem mostu Palackého. K Andělu nám zbývá ještě asi tak kilometr. Karlovo náměstí je naším nejbližším výstupem na povrch. Druhou nejkratší cestou by byl na smíchovském břehu výlez větrací šachtou, která ústí do parku mezi kostelem svatého Václava a městskou knihovnou – to je samozřejmě taky možnost, ale –,“ zarazil se, protože Jirčák mezitím došel k němu a naklonil se mu k uchu. „Jenom abys věděl,“ zahučel tlumeně. „Ve třetím vagonu máme pána na vozíku.“


    Trchal neotočil hlavu, pouze na něj zašilhal. „Ty vole, jak to, že –“


    „Jo, já to taky zjistil až teď.“ Jirčák ztišil hlas ještě víc. „Nevím, proč to strojvedoucí nezmínil vlakovýmu – jestli toho pána v tom šrumci přehlídl, nebo jestli na něj pak při hlášení zapomněl… no, to už je teď jedno. Prostě ho tam máme a musíme s ním počítat.“


    „Rozumím,“ zamumlal Trchal. „Díky.“ Ani jeden z nich nemusel vyslovovat nahlas to, co bylo evidentní: nejenže tím možnost výlezu větrací šachtou padla – ale celý záložní plán hromadné evakuace tunelem se právě značně zkomplikoval. Trchal si strčil dva prsty pod horní okraj kukly a otřel si čelo; zaslechl, jak rukavice zavrzala potem. Potom se opět soustředil na cestující: „Takže jak jste sami slyšeli, celý proces by měl být snadný a bezproblémový. Čili teď už je jen otázka, kdy se to rozvodnám povede zprovoznit.“ Přejel očima po obličejích lesknoucích se v přítmí. „Věřte mi, že chápu, jak je pro vás tahle situace nepříjemná…, ale přesto bych vás chtěl požádat, abyste to zkusili ještě pár minut vydržet. Nebojte, už to nebude dlouho trvat,“ usmál se na jakéhosi tříletého hocha s lahví jablečného jupíku. Hoch jeho úsměv nejenže neopětoval – ale naopak uhnul pohledem a poposedl si blíž k matce. Ta ho objala kolem ramen.


    Výborně, pomyslel si Trchal. Už by se daly se mnou strašit i malé děti.


    Vysílačka zapraskala.


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař, příjem.“


    Trchal podržel tlačítko. „Tady velitel družstva Hostivař, slyším, příjem.“
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    „Právě jsem dostal zprávu z rozvoden. Do tří minut to spustěj,“ ohlásil do kapesky Zavřel. „MDT na Karláku a na Andělu jsou napojený na rozvodnu Smíchov, a jelikož metro je v kategorii NEO, mělo by se nám to tady rozsvítit v podstatě hned. Samozřejmě počkáme, až z tunelu vyjdou kluci s raněným, a teprve potom zavoláme elektrodispečink, aby zapnul kolejnici. Takže to ještě chvíli bude trvat. Ale už je to fakt jenom otázka minut, příjem.“


    „Tady Trchal – kluci tam ještě nejsou? Příjem.“


    „Tady velitel zásahu. Ne, ještě ne. Čekáme je každou chvíli.“ Zavřel pochopitelně věděl, že Nejman, Fiala i Vobořil mají zapnuté radiostanice a celý rozhovor slyší – ale nechtěl je zdržovat vyvoláváním, aby podali hlášení o stavu. Dokázal si živě představit, že mají momentálně plné ruce práce s tím, aby dostali transportovaného z tunelu. Navíc věděl, že Nejman je zkušený velitel, a kdyby se cestou přihodilo cokoliv neočekávaného, okamžitě by se ozval. „V soupravě je všechno v pořádku, příjem?“


    „Tady Trchal, jo, tady jsme všichni přichystaný. Akorát… akorát jsme teprve teď zjistili, že tu máme jednoho pána na vozíku, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, potvrzuju jednoho pána na vozíku. Vedu v patrnosti pro případ, že bysme se museli uchýlit k náhradnímu řešení. Nějaký další nový zjištění, příjem?“


    „Tady Trchal, ne, to je zatím všechno. Čekáme na zapojení. Konec.“


    —


    „Tak jo.“ Trchal pohlédl nejdřív na Jirčáka, pak na strojvedoucího a nakonec na pasažéry. „Slyšeli jste to sami. Do tří minut to rozvodny spustěj. A pak už jenom závisí, kdy do stanice dorazí Nejman s Václavem a s tím… s tím…“


    „Fialou,“ doplnil ho Jirčák.


    „Fialou. A hned potom pojedeme. Tak se všichni připravte.“


    Strojvedoucí kývl, otočil se a beze slova zmizel v bílých dveřích řídicí kabiny. Ani je nemusel odemykat: byly otevřené od chvíle, co odtamtud bral lékárničku.


    Trchal se obrátil na Jirčáka. „Pozavíráš s klukama dveře v celym vlaku? Půjdu za mašinfírou do kabiny zkontrolovat, jestli je všechno v cajku.“


    „Jasně.“ Jirčák přes okna prázdného vozu zagestikuloval na Klaroviče a vykročil k otevřeným dveřím.
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    Došlo k tomu s podivuhodnou nedramatičností. Nouzové osvětlení se v jeden okamžik lehce zachvělo, mrklo – a pak se celá stanice zničehonic rozzářila plným svitem. Sodíkové paprsky se odrazily od tvarovek s tak oslepující intenzitou, že Zavřel musel přivřít oči. Zároveň uslyšel, jak se v dálce rozjely elektromotory ventilátorů: ten táhlý hučivý zvuk, který člověk při běžném provozu metra ani nevnímá a při němž si Zavřel uvědomil, jak nepřirozené ticho v tunelech do této doby vládlo.


    Ztěžklý vzduch se váhavě pohnul.


    Zavřel podvědomě čekal, že se rozjedou i stojící eskalátory – přestože pochopitelně věděl, že je dozorčí musí zapnout ručně.


    „No konečně,“ pronesl jeden z údržbářů.


    Zavřel se k němu otočil – a zjistil, že údržbář nekomentuje obnovení dodávky elektrického proudu. Místo toho se díval do kolejiště.


    V oslnivé záři vycházeli z tunelu tři hasiči s nosítky.
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    „Tady velitel zásahu,“ zarachotila Trchalova ručka. „Nejmanovo družstvo právě dorazilo. I s raněným. Takže se připravte. Během třiceti sekund bude zapnutá přívodní kolejnice, příjem.“


    „Tady Trchal, rozumím, jsme nachystaný, konec.“ Trchal za sebou přivřel dveře řídicí kabiny, aby se mohl vmáčknout za sedadlo strojvedoucího.


    —


    Fiala s Vobořilem věděli, že nemá cenu se pokoušet vylézt s nosítky po žebříku, takže místo toho došli k hraně nástupiště, tam s Nejmanovou pomocí vyzdvihli vanu do výše svých brad a podali ji nahoru zdravotníkům. Hnědovláska a její prošedivělý kolega se raněného okamžitě ujali: rychlý monitoring pulzu, dýchání a krevního tlaku, „Haló, pane, slyšíte mě? Můžete nám říct, jaké máte potíže? Kde vás bolí? Jak se cítíte?“ (bez odpovědi), chrlené série čísel v odpovědích na otázky typu „Jakou má akci?“, „Co ukazuje pulzák?“, „Kolik má saturku?“, „Jak to u něj vypadá s glyckou?“ i stručné heslovité výměny „Napíchnu ho“, „Podej mi fleklu“, „Máš ten špunt?“. Ruce v modrých nitrilových rukavicích kmitaly, roztrhávané plastové sáčky pukaly, suché zipy chroupavě mlaskaly.


    Vobořil s Fialou se mezitím vrátili do tunelu, vyšplhali po žebříku a protáhli se brankou na nástupiště. Nejman se v kolejišti ještě zdržel: vyhákl zkratovačku, zaklapl ji a podal nahoru údržbářům. Zavřel mezitím stiskl opakovaný hovor a zavolal na elektrodispečink dopravního podniku, aby zapnuli přívodní kolejnici na první koleji Karlova náměstí – a zatímco mluvil, Nejman vylezl po žebříku a vstoupil brankou na peron.


    Zavřel ukončil telefonát. „Prošli jste v pohodě?“ pohlédl na Nejmana. „Žádný problémy?“


    Velitel zličínského družstva přikývl a otřel si rukávem obličej. „Jenom asi ve třetině cesty sebou začal nějak divně házet, ale…“


    „Ale?“


    „Ale nevyklopili jsme ho.“


    „To jste dělali vy, ten tlakáč?“ zvedla hlavu zdravotnice od nosítek.


    „Strojvedoucí,“ odpověděl Nejman.


    „Profi práce. Možná mu zachránil život.“


    „Šťáva teče,“ přerušil je údržbář a všichni se otočili.


    Žárovky pod plastovým krytem zkoušečky plály rozmazaným medovým svitem.


    Elektrodispečink obnovil dodávku proudu do přívodní kolejnice.


    Údržbář se spustil do kolejiště, obezřetně přistoupil ke zkoušečce a zlehka ji vycvakl zpod ochranného plastu. Přístroj podal kolegovi nahoru. Dan Fiala napřáhl paži, údržbář se chytil a vyškrábal se na nástupiště.


    „Tady vedoucí zásahu,“ promluvil Zavřel do kapesky. „Přívodní kolejnice je pod proudem. Můžete vyjet, příjem.“

  


  
    
      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      

    

  


  
    „Tady Trchal, rozumím, kolejnice je pod proudem, zahajujeme přípravu na rozjezd, konec.“ Trchal pustil tlačítko radiostanice a sledoval, jak strojvedoucí zasunul do slotu vedle obrazovky svou osobní kartu, aby si otevřel přístup do systému soupravy. Na displeji vzápětí vyskočilo jeho služební číslo a jméno a Trchal se dozvěděl, že se strojvedoucí jmenuje Kamil Polcar. Vedoucí hostivařského družstva zdvihl kapesku opět k ústům: „Tomáši?“


    „Tady Jirčák, příjem,“ odpověděla obratem vysílačka.


    „Tady Trchal, jak jste na tom s těma dveřma, příjem?“


    „Tady Jirčák, já mám ty svoje pozavíraný. To znamená 2 Mt, 4 Mt a 3 Mt. Jak venkovní dveře, tak průchozí. Okna jsem teda nechal otevřený… s tím rozbitým toho beztak nešlo moc dělat… Příjem.“


    „Tady Trchal. Rozumím, máš všechno zavřený – a co Pavel s Evženem? Hlaste se, příjem.“


    „Tady Holzinger,“ zachroupalo to ve sluchátku. „Já jsem taky hotovej. Moje 2 Mt je zabedněný. Neprodyšně, příjem.“


    „Tady Klarovič,“ připojil se i zbývající člen družstva. „Hlásím, že předposlední vagon mám zavřenej. Příjem.“


    „Tady Trchal, takže máme všechno utemovaný, potvrzuju. Zůstaňte na pozicích. Zajišťujeme průchozí dveře elektrickejma závorama – teď.“ Kamil Polcar u řídicího pultu přehodil jeden ze spínačů vlevo. Cvaklo relé a strojvedoucí mlčky ukázal zdvižený palec. „No tak jo,“ utrousil Trchal do vysílačky. „To nejlehčí máme úspěšně za sebou.“


    Přerušil spojení a vyklonil se z řídicí kabiny do vozu. „Prosím o pozornost!“ zvolal a snažil se, aby jeho hlas zněl sebejistěji, než jak se cítil. „Je to tady, lidi! Proud je zapnutej. Zaujměte prosím místa a držte se! Vyrážíme!“


    V podzemkách jiných světových metropolí by to nejspíš vyvolalo úlevné jásání, možná i potlesk; tady bylo Trchalovi odpovědí pouze několik nervózních úsměvů. Chlapík v maskáčové čepici, který se sem vrátil z vedlejšího vagonu, se usadil na volné sedadlo. Matka ověšená taškami pevněji objala svého syna s jupíkem. Labrador pod sedadlem zavrtěl ocasem.


    Trchal je všechny naposledy přejel pohledem, pak za sebou zaklapl dveře a chytil se opěradla sedadla strojvedoucího. Odkašlal si. „Můžeme?“


    Polcar se nadechl a přikývl.


    Zavřel kohout EPV, vypnul zabezpečovací obvody a přepnul jízdní režim do módu CML – conduite manuelle libre . Se soupravou bylo nutné dojet do stanice ručně, bez jakéhokoliv ATO nebo ATP.


    Pak položil ruku na rychlostní páku. A druhou přehodil přepínač z nuly na start.


    A všechno zhaslo.
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    Netrvalo to ani sekundu: niklkadmiové baterie ve vozech se opět zapojily a nouzová světla znovu naskočila.


    Ale tentokrát nejistě, trhavě a s jakýmsi měkkým třasem. Řídicí pult se nerozsvítil vůbec: bílá, modrá, zelená i žlutá obou displejů – všechny barvy zůstaly temné. Zářila pouze radiostanice.


    Souprava se ani nehnula.


    Trchal a strojvedoucí se na sebe podívali.


    „Co se –,“ začal Trchal, ale nedokončil, protože v reproduktoru vysílačky zarezonoval Holzingerův výkřik. Slova se nedala rozeznat.


    Trchal se otočil, rozrazil dveře řidičovy kabiny –


    – a průhledem skrz okna průchodových dveří to spatřil.


    Z třetího vozu se valil hustý dým.
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    Na to, že se celá stanice ponoří do tmy a vzápětí znovu naskočí nouzové osvětlení, nebyl nikdo připravený. Všichni ztuhli – a v příšeří na nástupišti vytvořili živý obraz s téměř biblickou kompozicí: klečící samaritáni, mučedník na oranžovém loži, dva kněží v červených komžích s mystickými liturgickými nástroji, římští těžkooděnci v přilbách. Jediné, co tu chybělo, byl Otmar Oliva, aby z toho rovnou udělal sousoší pro kapli Jana Pavla II.


    Potom vzduch prořízl zmnožený výkřik z vysílaček, a živý obraz praskl a roztříštil se. Všechno se dalo do pohybu. Hlavy se otočily. Ústa otevřela. Zavřelův palec stiskl tlačítko radiostanice a ruka ji vynesla k obličeji. „Tady velitel zásahu, co se stalo, příjem?“


    Nesrozumitelné zvuky z reproduktoru.


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař! Podejte hlášení o stavu, příjem!“


    Nejman, Vobořil, Fiala i Lehovský upírali na Zavřela strnulé pohledy. Zavřel netušil, jestli je to nouzovým osvětlením, nebo jestli všichni čtyři opravdu tak naráz zbledli. Ale dokázal si představit, že on sám nejspíš vypadá stejně.


    V hlavě mu řezavě bušilo A je to tady, už je to zase tady, já věděl, že se něco takovýho stane, já to věděl, já to prostě věděl – a na nekonečnou půlsekundu neměl před očima nic jiného než Borovcovo mrtvé tělo, jak ho vynášejí z podzemí. Snažil se polknout, ale nešlo to: jako kdyby hrdlem zkoušel protlačit golfový míček.


    Z vysílačky konečně vybublalo něco, co připomínalo slova:


    „… třetí vagon… hoří tam… jsou v něm lidi… jdu dovnitř –“ Zavřel měl pocit, že rozeznává Trchalův hlas, ale odpřisáhnout to nemohl. Pak to v reproduktoru křupavě luplo –


    – a nastalo ticho.


    Zavřel zmáčkl na mobilu tlačítko opakovaného vytáčení tak prudce, že přístroj málem rozdrtil. „Dejte mi vlakovýho! Hned!“


    —


    Trchal škubl za kliku průchodových dveří a vletěl do druhého vozu. V podpaží tiskl přilbu a v běhu si nasazoval masku. V přísvitu nouzového osvětlení viděl na konci vagonu dveře do třetího vozu. Za skleněnou výplní se převalovala oblaka našedlého dýmu a míhaly se stíny zpanikařených cestujících.


    Trchal se v trysku vyhýbal tyčím uprostřed vozu a zároveň si dotahoval upínací pásky kyslíkové masky. Potom si narazil galletku a pravačkou otočil ventilem láhve; vydechl do masky a zhluboka se nadechl. Koutkem oka zaznamenal, že displej bodyguarda, který se mu kýval pod levou klíční kostí, zeleně mrkl automatickým testem a zkouškou stavu baterie. Trchal cítil, jak mu do plic vtrhl ostrý, chladný kyslík. Jako by mu někdo projel průdušky rozbrušovačkou.


    Dorazil na konec vagonu. Trhnutím otevřel nejdřív jedny, pak druhé dveře. Vnořil se do kouřové stěny.


    Okamžitě ho obalila hustá mlha, v níž nebylo vidět ani na krok. Všude byl jen kouř a nikde žádné plameny. Vzhledem ke sklolaminátovému obložení a dalším nehořlavým materiálům, z nichž byl vagon sestaven, to Trchala zas tak moc nepřekvapovalo. Poslepu zabočil vlevo, aby ručně otevřel nejbližší dveře a evakuoval pasažéry – a okamžitě se s někým čelně srazil. Klaply o sebe centrální přípojky dýchacích hadic – protože ten někdo měl také kyslíkovou masku. A hasičský boják. A v ruce sněhový hasicí přístroj, který sebral ve vedlejším voze. Byl to Jirčák.


    „Odkud to jde?“ zahulákal na Trchala. „Kde to chytlo? Nemůžu najít ohnisko!“


    „Jo, taky vidím hovno!“ zařval Trchal v odpověď. „Hlavně odsud musíme všechny co nejrychlejc dostat! Otevři další dveře!“


    Jirčák přikývl, otočil se a opona dýmu se za ním zase zavřela. Trchal udělal další krok doleva – a tentokrát vrazil do zad lidí, kteří měli stejný nápad jako on; tlačili se na dveře a hystericky šátrali po stěnách po ovladači nouzového otevírání. Trchal je odstrčil, hmátl pod strop a otočil přepínačem. Pak vtěsnal prsty v tlustých rukavicích mezi gumové lemy a s pomocí pasažérských paží od sebe křídla odtlačil. „Honem! Všichni ven!“ vystrčil prvního cestujícího na odstupovou rampu a uhnul, aby uvolnil cestu ostatním. „Doleva!“ křikl na ně. „Všichni po rampě doleva! Na konec soupravy!“ Kupodivu ho poslechli: jak se drali ze dveří, postupně zahýbali vlevo a přikrčeně utíkali podél vlaku. „Ale nelezte do kolejiště, přívodní kolejnice je možná pořád pod proudem!“ vzpomněl si Trchal na poslední chvíli.


    Otevření venkovních i průchozích dveří pročistilo atmosféru. Část dýmu se vyvalila ven a ve voze se na okamžik udělalo téměř viditelno. Trchal teď dokázal dohlédnout skoro až na druhý konec vagonu – kde právě dvě postavy v bojácích a kyslíkových maskách rozpáčily dveře a vyháněly cestující na rampu: Klarovič a Holzinger. Jirčák v mezičase odblokoval poslední dva zbývající exity, nasměroval do nich zmatené pasažéry a teď se otáčel mezi sedadly s pětikilovým hasičákem v ruce a hledal, odkud vychází kouř. Když Trchal obrátil hlavu na druhou stranu, průhledem přes prázdný vagon zjistil, že v prvním (dříve posledním) voze pro změnu otevírá dveře strojvedoucí; také odtud proudili lidé na odstupovou rampu. Což bylo prozíravé – protože jak hasiči proběhli z obou stran soupravou a nechali otevřené průchozí dveře, začal se kouř šířit po celém vlaku. Holzinger si to zřejmě taky uvědomil, protože se zničehonic otočil a utíkal zpátky do čtvrtého a pátého vozu, aby vypustil cestující i tam.


    Trchal pro změnu pátral po muži na invalidním vozíku, o němž se předtím zmínil Jirčák – ale nikde ho neviděl. Hlavně kvůli tomu, že krátký závan viditelnosti skončil a vagon se opět začal potápět do šedavé mlhy. Trchal si maně vybavil vyprávění jednoho z hostivařských veteránů, který v devadesátém osmém hasil na Můstku vznícení elektroinstalace pod podlahou soupravy. Zahořel tam jenom asi metrovej kabel, člověče – a během chvíle to zakouřilo celou stanici . Teď měl Trchal příležitost vidět něco podobného na vlastní oči. Dým se tlačil z vlaku v tuhých, kompaktních homolích a plnil tunel nedýchatelnou temnotou.


    Jirčák si dřepl, nakoukl pod jedno ze sedadel – a pak vyškubl pojistku hasičáku, stiskl horní páku ventilu a foukl tam bílým, ostře syčícím proudem. Šedý dým okolo něj prudce zbělal; jako kdyby Jirčákovi pod nohama explodoval pytel mouky.


    To byl ale zřejmě jediný efekt, protože když Jirčák ventil zase pustil a zkontroloval stav pod sedačkou, potřásl hlavou se zjevnou nespokojeností: „Kurva práce!“


    V té chvíli byl vagon opět skoro plný kouře. Naštěstí už ne lidí. Dveřmi právě vybíhali poslední pasažéři: téměř celé osazenstvo třetího vagonu se přemístilo na odstupovou rampu.


    A vzhledem k tomu, že tam strojvedoucí s Holzingerem vypustili i cestující ze zbytku soupravy, nastala ve škvíře mezi vlakem a stěnou tunelu solidní zácpa. Lidi se za sebou šourali v zablokované frontě, tlačili se na sebe, strkali se, klopýtali a vrávorali, zakopávali a navzájem se chytali, kašlali a slzeli.


    A pak Trchal muže na vozíku konečně uviděl; nebo spíš jeho siluetu. Předtím mu ho zakrýval hlouček u druhého východu: ale teď, když se výhled uvolnil, Trchal spatřil, jak se invalida pokouší najet do dveří – a jak mu lidé na rampě nesmyslně podávají ruce, jako by to kolečkovému křeslu mohlo pomoct překonat mezeru mezi prahem soupravy a hranou rampy. Trchal se k němu rozeběhl.


    Jirčák mu na poslední chvíli uskočil z cesty. „Vypadá to, že je to někde pod podlahou,“ zachraptěl, když ho Trchal míjel. „Nejspíš podvozek. Musím jít zvenku.“


    Pokud bylo ohnisko skutečně pod podlahou, jiná možnost neexistovala. Vůz, v němž se nacházeli, patřil k původním sovětským modelům 81-71 (slavná „černá huba“), které v devadesátých letech začala plzeňská škodovka modernizovat do typu 81-71M. Ironií bylo, že staré mytiščinské vagony měly v podlaze poklopy, které umožňovaly přístup k podvozku shora – ale při modernizaci byly zrušeny. Takže kdykoliv se teď v soupravách 81-71M na podvozcích něco přihodilo, dalo se k tomu dostat pouze zdola.


    Druhá věc samozřejmě byla, že pokud by poklopy v podlaze zůstaly, zaplnil by se interiér dýmem daleko rychleji – a hasiči by pak možná místo pouhého otevírání dveří museli z vozu vynášet bezvládná těla.


    „Dobře, zkus to,“ zasípal Trchal přes rameno. „Nechám ti tu Klaroviče, jo? S Holzingerem zatím dostaneme lidi tak nejdál od soupravy, jak to půjde.“


    „Jasně.“ Jirčák vyhákl z poutka radiostanici. „Ale jestli se to nepodaří uhasit, jsme v prdeli.“


    To Trchalovi nemusel zdůrazňovat. Oxid uhelnatý bude postupovat tunelem stejně rychle, možná rychleji než pasažéři.


    Ještě zaslechl, jak Jirčák za jeho zády drmolí do vysílačky: „Tady Jirčák – Evžene? Pojď mi pomoct do třetího vagonu, zkusíme to uhasit zvenku. Kde seš teďka, příjem?“


    - a vzápětí ho málem porazil dvoumetrový obr, který se nečekaně vynořil z mlhy: Klarovič dusal za Jirčákem. S Trchalem se minuli tak těsně, že o sebe škrtli ramenními švy bojáků. Ale ani jeden z nich nezpomalil.


    Trchal doběhl k muži na invalidním vozíku. Byl to třicátník s krátce zastřiženým plnovousem, širokými rameny a mohutnými trapézy. Zpod rukávů svetru mu na hřbety rukou vyšlehávaly plameny tetování. Když vzhlédl k Trchalovi, pokusil se o zlehčující úšklebek; ale kůži kolem nosních dírek měl napjatou a bílou. „Taky jsem si mohl dneska přispat a jet pozdějc, že jo?“


    „To křeslo tady budeme muset nechat,“ řekl mu Trchal rovnou.


    Vousáč přikývl. „Jak to uděláme?“


    Trchal si ho přeměřil. „Jelenem neprojdem po rampě… a rauteka bych použil jenom v nejvyšší nouzi. Zvládnete se mě chytit kolem krku?“


    „Snad jo.“


    „Tak to zkusíme.“


    Vousáč zabrzdil vozík, sklopil opěrky pro chodidla a srovnal si nohy. Trchal si před něj přidřepl a počkal, až mu muž zezadu položí paže na ramena, provleče ruce pod vdechovou a výdechovou hadicí a spojí je na Trchalově hrudní kosti. Když hasič viděl, jak muž propletl prsty do zamykací polohy, trochu se uklidnil: vousáč to očividně nedělal poprvé.


    Pak se Trchal pokusil vstát.


    V prvním okamžiku se nehnul ani o milimetr – a polil ho ledový děs, že se z toho dřepu prostě nezvedne. Ale potom vytočil chodidla co nejvíc ven, srazil kolena k sobě, zabral a tímto vrcholně nesportovním způsobem se vyheveroval vzhůru i s vousáčem na zádech. Zpod galletky se mu valily niagary potu; srdce mu tlouklo tak vysoko v hrdle, až měl dojem, že mu ze zubů odprýskává sklovina.


    Rozkročil se, zavrávoral a začal se belhat k otevřeným dveřím.
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    „Ne, do prdele, já taky nevím, co se stalo, jediný, co mi kluci stihli říct, že souprava hoří, mohlo se tam posrat bůhvíco, v těchhle vlacích jsou épéeska jenom ve skříních, víme hovno, možná při nahození motorů prásknul do sběračů průraz vysokýho napětí a zahořel tam kabel… ale to by zase nesedělo s tím, že to vypadlo i tady ve stanici –“ Zavřel se na chvíli odmlčel a naslouchal hlasu ve sluchátku. „Cože? Jaký hovno vám vyletělo? … jo, aha: HOVNO vám vyletělo! Jasně, to jo, to by se pak v měnírně jističe nadproudem vyzkratovaly – a vysvětlovalo by to, proč to spadlo na celym úseku… takže nakonec by to ten průraz vlastně mohl bejt…“ Zavřel opět poslouchal – a pak hlasu na druhém konci skočil do řeči: „Dobře, dobře, ale hlavně to v MDT nezapínejte dřív, než se dozvíme, co se v soupravě vlastně děje! Předpokládám, že teď to tam kluci hasej a evakuujou lidi – a poslední, co potřebujeme, je, aby byla přívodní kolejnice pod proudem!“


    Zatímco se Zavřel dohadoval s vlakovým dispečerem, jeden z údržbářů na odposlechnutou konverzaci bleskově zareagoval: seskočil do kolejiště a znovu pod špinavě žlutý plast napájecí kolejnice zapřel zkratovačku. Pokud opravdu vyletěl hlavní odpojovač vysokonapěťových obvodů, proud tratí sice momentálně neprocházel – ale bylo lepší mít jistotu.


    Nejman v mezičase popošel o kus dál, aby se nepřekřikoval se Zavřelem, a chrlil do radiostanice pokyny strojníkům obou CASek: „– a ještě nám dolů sneste náhradní bégéčka, vezmeme je tam Trchalovejm klukům jako zálohu, jasný? Ondro? Sváťo? Příjem?“


    „Tady Štrangler, potvrzuju poslední bégéčko z naší CASky,“ ozval se z vysílačky hlas Trchalova strojníka. „Taky můžu ještě přinést z volkswagenu ty dva vzducháče, co tam má velitel, příjem.“


    „Tady Nejman, jo, vem je, to je dobrej nápad, příjem.“


    „Tady Drahokoupil,“ vstoupil do toho Nejmanův strojník, „já taky beru obě naše bégéčka, příjem.“


    „Tady Nejman, potvrzuju, dvě bégéčka z naší CASky, konec,“ uzavřel to zličínský velitel a vysílačka oněměla.


    Dan Fiala mezitím přistoupil ke zdravotníkům, kteří bez ohledu na okolní situaci dál pracovali na pacientovi. „Chcete ho pomoct přendat na vaše nosítka?“ oslovil je.


    Hnědovláska k němu vzhlédla. „Díky, ale my teď –“


    „My totiž budeme tu vanu zase potřebovat,“ vysvětlil Fiala. „V tunelu právě evakuujou soupravu, a jelikož předtím hlásili, že tam mají člověka na vozíku, tak…“


    „Jasně,“ pochopila zdravotnice. „Rozumím. Dobře – popadněte ho za nohy, my ho vezmeme na druhý straně.“ Špičkou nohy si s kovovým zaharašením přitáhla sanitní nosítka, současně to čtyřikrát plastově zacvakalo, jak její kolega porozepínal přezky popruhů – a pak pacienta všichni společně na její „tři, dva, jedna – teď“ plynulým pohybem přesunuli na zdravotnické strykery.


    „Dík.“ Dan Fiala zvedl vanu a při té příležitosti se podíval za sloup. Hlavní loď Karlova náměstí byla ztemnělá a prázdná; nikde nikdo.


    Kde jsou sakra s těma bégéčkama?
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    Trchal se konečně po rampě doplahočil ke konci soupravy. Pochozí stezka nebyla nejširší a i za normálních podmínek se hasič v plné výstroji vešel mezi vlak a zeď jen tak tak – natož když vlekl na zádech ramenatého vazouna. Trchal doufal, že vousáče moc neodřel. Vzhledem k tomu, že se zezadu za celou dobu neozvalo žádné bolestné sykání, se to snad i podařilo.


    Zastavil se těsně za zpětným zrcátkem čelního vozu a zamžoural přes masku do rozptýleného kouře. Záře z vlaku přízračně osvětlovala zástup chrchlajících a dávících se pasažérů; zdánlivě nekonečná řada se kroutila po rampě a mizela v převalující se tmě, tečkované světly mobilů, kterými se lidé pokoušeli svítit si na cestu. Někteří cestující v rozporu s hasičskými příkazy seskočili dolů a klopýtali mezi kolejemi: ne že by to Trchala překvapilo. Když máte na starosti sto dvanáct civilistů, všechny neuhlídáte. Naštěstí se žádný z rebelů nevyskytoval v blízkosti přívodní kolejnice.


    Přívodní kolejnice, uvědomil si Trchal. Jasně.


    To bylo to první, o co se musí postarat.


    Taky proto, že přes ni polezou Jirčák s Klarovičem hasit podvozek.


    Pootočil hlavu: „Musím do kolejiště. Spustím vás teď dolů a vy se na chvíli posadíte na okraj rampy, jo? Jak jste na tom? Dáte to?“


    „Neměl by to bejt problém.“ Vousáčův hlas zněl ochraptěle.


    „Tak fajn.“


    Trchal se natočil tak, aby směroval zády víc ke stěně, a pokrčil nohy. Chytil muže za zápěstí, počkal, až rozpojí ruce, a pak současně popouštěl jeho paže a poklesával v kolenou, dokud neodhadl, že vousáč visí zadnicí nanejvýš dvacet centimetrů nad rampou. Pak hekl „Pouštím!“ – a pustil ho. Neměl to sice vypočtené úplně dokonale (těch centimetrů bylo spíš třicet, a když vousáč dopadl na betonovou hranu, zřejmě si docela narazil zadek), ale jeho pasažér ze sebe ani teď nevydal náznak bolestného zaúpění. „Dobrý,“ oznámil jen mezi záchvaty kašle. „Jsem dobrej.“


    Trchal seskočil do kolejiště – a nečekaně se mu podlomila kolena, zamotal se a málem upadl. Ty vole, pomyslel si s jakýmsi odtažitým údivem. Ten vousáč musel být těžší, než se zdálo.


    Ještě že si můžu aspoň minutu odpočinout, než ho zase naložím, co?


    Ale ten odpočinek bych měl trávit aktivně, takže…


    Kde mám hergot tu zkratovačku?


    Trchal se dezorientovaně rozhlédl; pamatoval si, že ji opřel o rampu vedle hooligana a sekery těsně předtím, než vlezl do vlaku – protože jednu ruku potřeboval k tomu, aby se zapřel o hranu, a druhou si držel u ucha radiostanici. To znamenalo, že zkratovačka by měla být… někde… tady.


    Nebyla tam. Ani hooligan; ani sekera.


    Co je to za blbost? Jasně si pamatuju, že jsem ji tam opřel… Trchal udělal dva nejisté kroky a zjistil, že hooligan se svezl po betonové hraně a shodil zkratovačku i sekeru na zem. Všechny tři nástroje ležely ukryté za kolejí.


    Trchal zkratovačku zdvihl, překročil odvodňovací žlab, nasadil otlučenou manžetu na druhou kolej; nacvičenými pohyby vyklopil střední nohu a zespodu nástroj zapřel o přívodní kolejnici.


    Sice doufal, že to samé už udělali údržbáři ve stanici, ale proč riskovat, že Jirčákovi, Klarovičovi nebo některému z cestujících projede tělem sedmsetpadesátivoltový výboj? Může se to stát, ani nevíte jak. Stačí trochu smůly.


    A jako by to slovo bylo jakési vyvolávací zaklínadlo, vynořil se na rampě zpoza čelního vozu Holzinger.


    Trchal k němu okamžitě zamířil. „Musíme všechny ty lidi dostat pryč,“ oslovil ho. „A fofrem. Je ve vlaku ještě někdo?“


    Holzinger ukázal na kašlající pár, který šel před ním. „Tyhle jsou poslední.“


    „Určitě?“


    „Proběhl jsem celou soupravu. Nikde nikdo.“


    „Dobře.“ Na to, aby pasažéry v tunelu zavaleném dýmem počítali, beztak nebyl čas. Nezbývalo než se modlit, aby tu byli opravdu všichni. „Uděláme kolonu. Pomůžeš mi s tím pánem, co byl na vozíku? Budeme se střídat po pěti minutách. Jeden z nás půjde v čele, druhej vzadu.“


    Holzinger se rozhlédl. „A kde jsou Jirčák s Klarovičem?“


    —


    „Počkej tady,“ zvedl Jirčák hlavu ke Klarovičovi. „Za kolejí není moc místa, a když tam vlezeme oba, utlučeme se loktama.“


    Klarovič přikývl. Držel svého kolegu za paže a zvolna ho spouštěl z otevřených dveří vlaku. Z jeho pohledu to vypadalo, že se Jirčák noří do peřin bílého kouře; jako když letadlo klesá do mraků a jde na přistání. Hasič se potápěl do mezery mezi vnější stěnou soupravy a zdí tunelu na opačné straně, než se nacházela odstupová rampa – a přesně, jak říkal, místa tu opravdu moc nebylo. „Snad bude ohnisko zvenčí přístupný,“ hekl ještě. „Jestli teda v tomhle bordelu vůbec něco uvidím.“ Pak se mu dýmová clona převalila přes hlavu a Jirčák se změnil v pouhý stín. Klarovič už jen zaslechl, jak neviditelné podrážky škrábly o neviditelné betonové desky. „Dobrý, jsem dole,“ ozvalo se. Klarovič pustil ruce a Jirčák si rozsvítil ledku na přilbě. Klarovič podal do mlhy hasicí přístroj a Jirčákův stín ho převzal; druhou rukou vyhákl z poutka svítilnu a namířil ji podél boku vlaku. „No, bude to rychta,“ zahučel, když paprsek neprorazil kouřem dál než půl metru. „Tak jo,“ opatrně se v mezeře otočil. „Snaž se bejt na doslech.“


    „Jasně,“ řekl Klarovič.


    Jirčákův stín zmizel v mlžné kaši a Klarovič poprvé od vstupu do tunelu osaměl.


    Cáry kouře se kolem něj omotaly jako obinadla okolo faraonovy mumie. A pevně se utáhly.


    —


    Dým byl tak neprodyšný, že Jirčák ani neviděl, kam šlape; stěnu soupravy vedle sebe spíš tušil, než že by na ni dohlédl. Byl přesvědčený, že ohnisko je na jednom z podvozků 3 Mt – ale v hustém kouři se mohlo stát, že hasič kolem třetího vagonu už dávno prošel a teď poslepu tápe podél druhého. Mohl se spoléhat výhradně na svůj instinkt – a ten mu v této chvíli vydával hodně protichůdné signály. Jirčák sice na jednu stranu věděl, že určitě neudělal víc jak patnáct kroků… ale současně se nemohl zbavit pocitu, že podle doby, kterou už v zadýmeném přítmí pochoduje, by měl být nejméně v Tádžikistánu. Zvrátil hlavu. Paprsky nouzového osvětlení, které proudily z oken vlaku, se v kouři lámaly a rozptylovaly, takže mlha nad Jirčákovým temenem paranormálně žhnula; šuměla rozmazanou, nekonkrétní září. Že by Jirčákovi nějak napověděla, jestli se line ze třetího, nebo druhého vagonu, to ji ani nenapadlo. Neviděl ani kužel Klarovičovy baterky – čili netušil, jestli nováček postupuje soupravou paralelně s ním, nebo jestli nasadil rychlejší tempo a předběhl ho.


    Jirčákův vlastní zdroj světla taky příliš nepomáhal: svítilna za závojem oblak jen nejasně odhalovala podvozek; a ledka na přilbě mu nebyla platná vůbec nic. Jirčák přesto doufal, že tohle chabé osvětlení bude stačit k tomu, aby neminul sběrač.


    Sběrač v podobné situaci každého hasiče napadne jako první. Je to místo, kde je souprava v kontaktu s přívodní kolejnicí: velká žlutá tlapa, která z podvozku trčí do prostoru vedle vlaku a při pohybu metra jede zespodu po nechráněné části vedení. Můžete ji zahlédnout ve stanicích typu Černý Most, kdy lze z protějšího nástupiště vidět odvrácený bok vlaku. Každý vagon má na jedné straně dva sběrače: přední a zadní; na každém podvozku jeden. Z logiky věci jde o místo, kde nejsnáze vzniká přechodový odpor – tudíž se předpoklad, že při zapnutí motorů došlo právě tam k průrazu vysokého napětí a následnému zahoření kabelu, jevil jako jedna z nejpravděpodobnějších možností.


    Jirčák se sunul mezi stěnou tunelu a přívodní kolejnicí (modlil se, aby měl někdo dost duchapřítomnosti a vyzkratoval ji), naslepo kladl nohy jednu za druhou, kmital slabým paprskem po podvozku a čekal, kdy narazí na první sběrač. Jelikož mířil k přední části vagonu, tak teoreticky na přední.


    Sběrač nikde.


    Jirčák si ještě před chvílí nedokázal představit, že by mohl být ve větším stresu – ale teď pochopil, jak omezenou měl imaginaci. Mozek mu tál v noradrenalinovém žáru. Už už otevíral ústa, aby zavolal na Klaroviče… ale vzápětí si představil, jak na sebe budou s nervózním nováčkem v kouři zmateně pokřikovat, a zase ústa sklapl. Nejdřív si musí být definitivně jistý, že už sběrač opravdu minul a kráčí podél dalšího vozu a případné ohnisko nechal za zády, kde –


    V kouři zasvítil žlutý flek.


    Přední sběrač.


    Jirčák se zkroutil do pokleku a posvítil si pod vlak. Kabel trakčního motoru se vinul za plechem ochranného trojúhelníku, procházel otvorem vedle spirál tlumičů a mizel ve tmě pod soupravou. Ta část vedení, kterou Jirčák viděl, nevykazovala žádné známky poškození. To by samozřejmě nemuselo nic znamenat – ale fakt byl, že ani dýmu se tu nehromadilo víc než jinde. Na druhou stranu… vzduch už byl kouřem prostoupený natolik, že si Jirčák kladl otázku, jestli by vyšší koncentraci vůbec poznal.


    Snad jo.


    Narovnal se. „Evžene?“ zařval do mlhy.


    „No?“ zaznělo odkudsi; Jirčák si nebyl přesně jistý, ze kterého směru. Dýmová clona jako by nerozptylovala jen světlo, ale i zvuk.


    „Tenhle to nejspíš není! Otáčím to a jdu zpátky! K zadnímu sběrači!“


    „Rozumím!“ Teď jako by zněl Klarovičův hlas zase úplně odjinud. „Taky otáčím!“


    Jirčák se obrátil a vykročil.


    Tentokrát neměl pocit, že by šel do Tádžikistánu. Jenom do Moldavska.


    Možná to bylo tím, že v tomto případě byla jeho cesta poutavější: mohl v přímém přenosu sledovat, jak dým houstne. Až do takové míry, že měl chvílemi dojem, jako by kouř změnil skupenství a proměnil se v tuhou želatinu, kterou se Jirčák musí protlačit. Vysloveně cítil, jak mu při pohybu klade odpor.


    To byla dobrá zpráva.


    Protože to mohlo znamenat, že se blíží k ohnisku požáru.


    Skutečnost, že zadní sběrač nakonec neminul, se dala považovat za malý zázrak. Kdyby se paprsek Jirčákovy svítilny náhodou neodrazil od jedné z matic, kterou se reguluje výška sběrače, a nehodil mu do očí ostýchavé prasátko, nejspíš by kolem něj bez povšimnutí prošel.


    I tady se zastavil, spustil se do dřepu a namířil světelný kužel pod soupravu.


    A tentokrát byl zřejmě na správném místě.


    Protože nedokázal dohlédnout ani na samotný kabel. Dýmu tu bylo tolik, až působil jako negace prostoru; jako mlžný otvor vyražený do samotné materie vesmíru. Skoro to vypadalo, jako by se pod vlakem otevřel zbrusu nový astronomický útvar: šedá díra.


    Jirčák se narovnal a zahákl si svítilnu do kabátového poutka. Postupoval neuspěchaně, metodicky, ale bez váhání. Jednu nohu přehodil přes žlutý kryt, zapřel se o pražcový šroub a široce rozkročený, s přívodní kolejnicí těsně pod rozkrokem, se předklonil. Narval proudnici hasicího přístroje pod podvozek, jak nejdál to šlo – a dával si přitom pozor, aby ji držel za úchop, protože věděl, že se vbrzku ochladí na minus třicet stupňů. Potom zmáčkl páku ventilu.


    Chroptivě to zasyčelo a dýmem zavířil proud oxidu uhličitého.


    Ne na dlouho. Hasičák byl během sedmi sekund prázdný.


    S podobným účinkem, jako kdyby ho Jirčák vypotřeboval do skutečné černé díry:


    Nic se nestalo.


    Vlak hořel dál.


    —


    „Snažte se postupovat rychle, ale přitom uspořádaně!“ Trchal přelezl přívodní kolejnici a teď šlapal podél zástupu. „Hlídejte si, abyste neblokovali, nebo dokonce neohrožovali jiného pasažéra!“ Náhle si vybavil, co zapomněl Holzingerovi v té rychlosti říct, a obrátil se: „Pavle!“ Přilba s nalepenou jmenovkou HOLZINGER P. se v davu otočila a Trchal ukázal k rampě: „Toho pána z vozíku jsem posadil támhle!“ Přilba kývla. „Můžu se s váma v nošení střídat,“ rozkašlal se chlápek v maskáčové čepici vedle Trchala. „Díky, ale ne,“ řekl mu hasič. „To se dá v takovejchhle podmínkách zvládnout jenom s kyslíkovym přístrojem. Tohle je na nás.“ Opět se dal do pohybu a přitom se vrátil ke svému vyvolávání: „Kdo může, ať sleze z rampy a jde odvodňovacím žlabem! Přívodní kolejnice je zkratovaná, nemáte se čeho bát! Když půjdeme zároveň kolejištěm i pochozí stezkou, zvládneme přesun rychleji! A vezměte si kapesník nebo kus látky, držte si ho na obličeji a dýchejte skrz něj – a pokud máte balenou vodu, tak ho namočte! A rovnou poskytněte vodu i svému sousedovi! A všímejte si lidí kolem sebe! Buďte připraveni jim pomoct, kdyby začali vykazovat známky zdravotních problémů! A okamžitě jednoho z nás zavolejte!“ Trchal si nedělal iluzi, že ho v kouři slyší víc pasažérů než ti, kdo jsou v jeho bezprostřední blízkosti – takže to opakoval pořád dokola, jako zasmyčkovaná automatická nahrávka: „Snažte se postupovat uspořádaně! Hlídejte si, abyste neblokovali, nebo dokonce neohrožovali jiného pasažéra! Kdo může, ať sleze z rampy a jde odvodňovacím žlabem! Držte si na obličeji kapesník nebo kus látky, pokud možno namočený! Koukejte se po lidech kolem sebe, a kdyby začali vykazovat známky zdravotních problémů, hned mě zavolejte!“ A tím, co hlásal, se také sám řídil. Pozorně si lidi kolem sebe prohlížel – a i když žádné známky zdravotních problémů nespatřil, po chvíli si všiml, že míjí cestující, které si pamatoval z prvního vagonu: dívku s růžovými vlasy; obtloustlého chlapíka v uniformě bezpečnostní agentury; matku s tříletým synem; vousatého mladíka s labradorem; blondýnu v džínové bundě s nápisem Wild Life. Což napovídalo, že se blíží k čelu průvodu.


    A opravdu to tak bylo: protože další, na koho narazil, byl strojvedoucí Kamil Polcar.


    Kráčel jako první a pokoušel se ostatním svítit baterkou, kterou sebral v řídicí kabině. Nepříliš úspěšně. Kouř je pronásledoval tunelem jako gigantické huňaté zvíře.


    „Je někdo ještě před náma?“ zafuněl Trchal a strojvedoucí zakroutil hlavou: „Ne, myslím, že ne.“


    „Dobře. Super, že jste si to tady vzal na starost.“ Trchal se ohlédl po zástupu: „A když už takhle udáváte tempo, myslíte, že byste mohl ještě trochu přidat? Ať je dostaneme z toho nejhoršího.“ Z nejhustšího dýmu už byli sice venku, ale Trchal měl v této chvíli obavy hlavně z toho, co nebylo vidět. Při každém ohlédnutí mu vnitřní zrak vykresloval, jak nad jeho svěřenci rozprostírá neviditelná křídla oxid uhelnatý: tiché perutě bez barvy, zápachu, dráždivosti; nepostřehnutelné a smrtelné. Trchal zkoumavě přejel pohledem tváře zakryté kapesníky, jako kdyby z nich mohl něco vyčíst. Což pochopitelně nemohl. Dokonce i ona pověstná třešňově zabarvená kůže se většinou objeví až po smrti. Když Trchal zvedl hlavu k odstupové rampě, do zorného pole se mu dostala matka s tříletým synem: „Stačíte nám?“ oslovil ji. „Nepotřebujete pomoct? Nemám ho nést?“


    Odkašlala si do pletené čepice, kterou si držela před ústy. „Ne, on… on by se stejně nenechal. M-my to zvládneme. Viď?“ sklonila hlavu. Syn neodpověděl; svíral matčinu ruku s urputnou křečovitostí a rozšířené oči zabíraly snad třetinu obličeje. Spodní třetinu kryl puntíkatý šátek, který si hoch poslušně tiskl přes nos. Trchal si mimoděk všiml, že ačkoliv ještě v soupravě byla žena doslova ověšená taškami, teď už s sebou má jen kabelku: všechno ostatní pragmaticky odhodila ve vlaku. Lidé se někdy v krizových situacích chovají překvapivě rozumně. „Dobře,“ řekl jí Trchal. „Ale kdybyste cokoliv potřebovala, tak na mě okamžitě zavolejte, rozumíte? Okamžitě.“ Naposledy přejel paprskem přilbové svítilny po udýchaných, vyděšených obličejích v davu a zvýšil hlas: „A to platí pro každýho, jasný? Kdokoliv bude mít problém, ať se na mě hned obrátí, slyšíte?“ Počkal, až uvidí pár přikývnutí, odvrátil se, přiložil k masce vysílačku a zase hlas ztlumil: „Tady velitel družstva Hostivař, volám velitele zásahu, příjem.“


    Odpověď přišla obratem: „Tady velitel zásahu, slyším, Martine, co se tam stalo, příjem?“


    „Tady Trchal, souprava při zapnutí motorů blafla. Zřejmě třetí vagon, podvozek. Zatím přesně nevíme, co chytlo – ale pořád to hoří. Kouře jak nasráno. Dostali jsme pasažéry ven a teď je vedeme tunelem. PK jsem vyzkratoval. Holzinger má na starost toho pána, co byl na vozíku, Jirčák s Klarovičem zůstali na místě a zkoušejí to hasit… Tomáši?“ pokusil se Trchal navázat spojení s Jirčákem. „Seš na příjmu? Jestli můžeš, odpověz. Jaká je situace u vlaku, příjem?“


    Chvíli bylo ticho a pak radiostanice těžce zachrčela. „Tady Jirčák.“


    Trchal si až do té chvíle neuvědomoval, že zadržoval dech. „Slyšíme tě, povídej.“


    „Lokalizovali jsme ohnisko. Hoří kabel u zadního sběrače 3 Mt, nejspíš tam došlo k průrazu. Zkoušeli jsme to uhasit sněhákem ze soupravy – bez výsledku. Doutná to dál, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, Tomáši, slyšíš mě?“ vmísil se do debaty Zavřel. „A jakej postup jste teď zvolili, příjem?“


    Ale na to už se z vysílačky neozvalo nic než štrachání a vzdálené mumlání.


    A těžké kovové údery.


    —


    Jirčák se potácel uprostřed vagonu. Už předtím měl problémy Trchalovi odpovědět a postupně se debata stávala čím dál obtížnější.


    Když se ploužíte totálně zakouřenou soupravou, sbíráte s kolegou ve vozech pětikilové hasičáky, navzájem si je pěchujete do podpaží a snažíte se je odnést všechny najednou, poměrně rychle při komunikaci vysílačkou zjistíte, že každému z vás chybí několik končetin. Jirčák nejdřív jeden hasičák předal Klarovičovi, aby mohl volnou pravačkou držet odpovídací tlačítko, ale pak mu začal zpod levého podpaží vyklouzávat hasičák číslo dvě, takže musel radiostanici pustit a chytat ho – což se mu ve výsledku stejně nepodařilo a hasicí přístroj se mu vysmekl a zaduněl o podlahu. Klarovič se ho pokusil zastavit nastavenou nohou, ale sněhák se od ní odrazil a odkutálel se kamsi do kouřové mlhy.


    „Do prdele!“ Jirčák opět popadl kapesku. „Tady Jirčák, vlezl jsem zpátky do vlaku a rabujeme s Evženem zbejvající sněháky. Už máme tři, ještě nám chybí ten z 2 Mt. Odtáhneme je ke sběrači, vypráskáme na kabel a uvidí se. Hned jak budeme vědět, jestli to k něčemu bylo, tak se ozveme. Příjem.“


    „Tady velitel zásahu, potvrzuju postup, budeme čekat na výsledek, ale kdyby cokoliv, okamžitě řvi, Tomáši, rozumíš? Příjem.“


    „Tady Jirčák, jasně, budu řvát, že mě uslyšej až na Bojišti, konec.“


    Jirčák si přebral od Klaroviče svůj sněhák a oba hasiči se ponořili do mlhy, aby našli ztracený přístroj.


    —


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař,“ drmolila dál vysílačka, zatímco Holzinger čekal, až si invalida utáhne přes nos utržený cíp košile. „Během minuty vám vyjde naproti tunelem Nejmanovo družstvo s vanou, bégéčkama a další výstrojí. Kdybyste potřebovali ještě něco, tak si řekněte, pořád je čas to přibalit, příjem.“


    „Tady velitel družstva Hostivař, rozumím,“ navázal z reproduktoru Trchalův hlas. „Zatím nepotřebujeme nic kromě tý vany – no a hlavně pomoct Tomášovi s hašením. Teď jsme zahájili přesun ve směru Karlovo náměstí a jsme v pohybu. O průběhu budeme podávat hlášení. Všechno, konec.“


    Vousáč si dotáhl uzel a Holzinger se k němu natočil zády. „Chyťte se mě pevně,“ vyzval ho. „Pořádně si zamkněte prsty. A fest mě zmáčkněte. Jako myslím opravdu fest. Ať se vám nesmeknou ruce. Jo, takhle. Ještě víc. Já to vydržím, nebojte se.“


    Vousáč vzal Holzingera za slovo a obemknul mu kolem hrudi předloktí tak pevně, až to Holzingerovi v masce škytlo. „Jo, přesně takhle,“ vypravil ze sebe. „Přesně takhle jsem to myslel. No a teď se držte. Vyrážíme.“ Hasič podebral vousáče pod koleny, neúspěšně si ho pokusil na zádech nadhodit a pak se odlepil od odstupové rampy.


    A vratkým krokem následoval poslední cestující, kteří před ním mizeli v šedočerné tmě.
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    Zavřel svěsil ruku s vysílačkou a otočil se k Nejmanovi – ale ten už v čele svých mužů rázoval ke konci nástupiště. Stejně jako Zavřel z Jirčákova hlášení ihned pochopil, že bude nutné k vlaku dopravit další zásobu hasicích přístrojů: protože ty čtyři, co Jirčák posbírá v soupravě, pravděpodobně nebudou stačit. Takže se ho Zavřel jenom zeptal: „Klíče od zbrojnice máš?“


    „Jo.“


    V každé stanici metra se nachází požární zbrojnice, kde jsou uskladněny hasicí prostředky pro rychlý zásah: proudnice, chemlonové hadice s tlakovými spojkami, objímky, rozdělovače, klíče na tlakové spojky… a taky hasicí přístroje sněhové i práškové (po třech kusech od každého). Velitel zásahu i velitel družstva si před vstupem do stanice berou z vozidel duplikáty klíčů, aby si v případě nouze mohli zbrojnici otevřít a její vybavení použít.


    A přesně takový okamžik právě nastal.


    Za Zavřelovými zády pískla podklouznutá podrážka – a Zavřel i Lehovský se otočili a stali se svědky toho, jak se přibíhající strojníci málem srazili se zdravotníky. Štrangler a Drahokoupil, oba ověšení vzduchovými i kyslíkovými dýchacími přístroji z vozů, vysprintovali zpoza sloupu a doslova na poslední chvíli se vyhnuli hnědovlásce a jejímu kolegovi, kteří právě opouštěli peron se stabilizovaným mladíkem na nosítkách.


    Ale než hnědovláska zmizela za rohem, ještě otočila hlavu k Zavřelovi: „Jestli jsem tomu dobře rozuměla – vaši hoši sem teď vedou tunelem nějakejch sto lidí přiotrávenejch oxidem uhelnatym?“


    „Jo,“ na to Zavřel. „Rozuměla jste tomu dobře.“


    „Zavolám z auta na dispečink,“ kývla na něj zdravotnice. „Musíme aktivovat traumaplán.“


    A než jí to Zavřel stačil odsouhlasit, byla pryč.
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    Klarovič ve třetím voze budoval z hasičáků něco jako první postupový tábor. Vyrovnával je u posledních dveří vagonu: až pak východ ručně otevřou, Jirčák se spustí přímo k zadnímu sběrači a bude si přístroje brát z podlahy a jeden po druhém vyprazdňovat do šedé díry v podvozku.


    Dvacet kilogramů CO2 vychrlených do krizového prostoru na jeden zátah.


    To už by mohlo zabrat.


    Zatímco Klarovič připravoval u dveří sněháky, Jirčák vyrazil do čelního vagonu pro poslední přístroj – a jak se zbavil těžkého nákladu, měl při běhu pocit, že se skoro vznáší.


    Letěl kouřem jako v nějakém horečnatém levitačním snu.


    —


    Nejdřív ze zbrojnice přinesli práškové hasicí přístroje; pak sněhové. Naložili je do prázdných vanových nosítek Ferno a ty přetáhli na okraj nástupiště. Potom hasiči z Nejmanova družstva převzali od strojníků kyslíkové a vzduchové dýchací přístroje. U všech provedli zkoušku varovného signálu i průtoku: to se sice standardně dělá už na stanici při šroubování čerstvých lahví do nosičů, ale nebylo by nic trapnějšího, než kdyby přístroje selhaly v ten nejhorší možný okamžik. Navlékli si kyslíkové masky, nasadili přilby. Vzducháče a dvoje bégéčka se ještě vešly do vany, poslední Dräger BG4 vzal Vobořil do rukou.


    Nejman s Fialou sestoupili po žebříku do kolejiště, vrátili se, sešoupli z nástupiště nosítka a rychlou chůzí zamířili do tunelu. Vobořil, který stál na rampě u žebříku, počkal, až kolem něj přejdou, a teprve potom za nimi slezl.


    Lehovský je vyprovázel pomalým zoomem digitálního fotoaparátu, zatímco Zavřel hlásil do ručky:


    „Tady velitel zásahu, družstvo Zličín s potřebnou výbavou právě opouští stanici. Martine, slyšíš mě? Jdou vám naproti, a protože se pohybujou rychleji než vy, předpokládám, že ke kontaktu dojde zhruba za čtyři minuty, příjem.“
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    Zepředu k vám dolehlo zaskřehotání vysílačky; sice jste nerozuměli, co oznamovala, ale zaslechli jste, jak hasič odpověděl: „Tady Trchal, rozumím, Nejmanovo družstvo vyrazilo ze stanice a jde nám naproti. My jsme právě minuli druhej hektometrovník, takže to s tím kontaktem za čtyři minuty vidím podobně. Přesun zatím probíhá bez závad, konec.“


    Bez závad? pomysleli jste si.


    Pokud to byla pravda, nijak jste si netoužili vyzkoušet, co obnáší „se závadami“.


    Klopýtali jste po betonové rampě za padesátnicí v džínově bundě; třpytivý nápis Wild Life se vám v kouři houpal před očima jako opilý neon. Chodník byl tak úzký, že jste ramenem neustále zachytávali o háky na kabely a do boku vás dloubaly příruby vodovodního potrubí. Dopředu se dalo postupovat jen v husím zástupu, pěkně jeden cestující za druhým – anebo slézt do kolejiště, jako to udělal vousáč s labradorem nebo tlouštík v uniformě bezpečnostní agentury, a pro změnu postupovat husím zástupem odtokovým kanálem. Za závojem dýmu se míhaly kužely svítilen, kolejištěm poskakovaly bludičky mobilních telefonů – ale ani na jedno jste už nedokázali zaostřit. Oči slzely a pálily a kouř v plicích se rozpínal jako žíravá montážní pěna; drásal průdušky tisícem rezavých bajonetů. Sice jste si na obličeji drželi kapesník navlhčený jupíkem, který žena s tříletým synem nechala kolovat zástupem, ale neměli jste pocit, že by to nějak extra pomohlo. Dusili jste se, zalykali a plivali do látky černé žmolky popílku: stejně jako všichni okolo vás. Roušky přitisknuté na ústa už dávno ztlumily výkřiky typu Netlačte se!, Dávejte pozor!  a Dívejte se, kam šlapete! , kterými se lidé častovali u soupravy. Teď už jen zpoza svých zašedlých kapesníků vyluzovali sípavě naříkavé zvuky: jako vystrašená zvířata, která pracovníci jatek ženou uličkou s elektrickým plotem. Paradoxní bylo, že jediné skutečné zvíře v tunelu – ten černý labrador – nevydávalo ani hlásku. Ve tmě z něj byl vidět jen pár vyděšených očí.


    A tak jste se s mučivou pomalostí sunuli chomáči tmy, napasováni do železobetonové roury tunelu, nad hlavou tíži žulových mostních pilířů i valících se hektolitrů řeky, zmáčknuti mezi potícími se těly, vtěsnáni do vystresovaného stáda, a přesto absolutně sami… a čím dál víc ve vás sílilo přesvědčení, že to dál nevydržíte. Že už v té dusivé, těsné temnotě nezvládnete existovat jedinou další sekundu, že veškeré vaše sebeovládání exploduje v zášlehu osvobozující nepříčetnosti a vy odhodíte ten éčkovým jablkem nasáklý kapesník, napřaženýma rukama udeříte do nápisu Wild Life, který vám výsměšně tancuje před očima, smetete ho z rampy a pak se s jekotem vyřítíte do tmy v naději, že si co nejrychleji rozpoltíte lebku o neviditelný betonový výstupek.


    Ta představa byla tak přitažlivá, až slastně brněla.


    Šourali jste se dál.


    Pomalu, kontrolovaně, svázaně, pokorně. Jeden krok za druhým, jedno chrčivé nadechnutí za jedním kašlavým vydechnutím. Ukrajovali jste pórovitou čerň tunelu po tenkých plátcích.


    A myšlenku na šílenství jste si hýčkali v hloubi mozku jako tajný drahokam.
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    Všechny hasicí přístroje ze soupravy byly na jedné hromadě; postupový tábor byl kompletní, všechno nachystané, dveře otevřené, Klarovič stál vedle sněháků s první lahví v ruce, Jirčák seděl na prahu, nohy se mu kývaly ve vzduchu, sunul se zadkem přes hranu a špičkami bot tápal v kouři. Ve frajerském seskočení do mlhy mu bránila nepříjemně živá představa, jak z výšky obkročmo padá na rám přívodní kolejnice. A nemusela by být ani pod proudem. Stačilo na to jen pomyslet, a varlata se zatahovala do těla jako želví hlavičky.


    Takže se raději nefrajersky šoupal po zadnici, dokud podrážkami nenahmatal plastový kryt kolejnice. Pak se opřel dlaněmi o práh, spustil se dolů a provlekl se kolem trakčního vedení na zem. Tam přes kolejnici přehodil nohu, přičapl do nízkého postoje a natáhl ruku vzhůru do mlhy.


    Klarovič mu do ní vložil první hasičák.


    A pak už to šlo přesně, jak si naplánovali. Byli sladění jako dobře secvičený krasobruslařský pár.


    Klarovič bral jeden přístroj za druhým, vytrhával pojistky, podával je Jirčákovi a ten tiskl páky ventilů a s ohlušujícím sykotem kropil podvozek; snažil se mířit tak, aby pokryl co největší část tušené dráhy kabelu, podél hydraulických tlumičů a za torzním stabilizátorem.


    Obsah prvního hasičáku směroval dozadu doleva, druhý pro změnu dozadu doprava.


    Třetí originálně zase doleva.


    Poslední šel doprava.


    Celý zásah nezabral ani padesát sekund.


    A na konci Jirčákovi zbyla u nohou jen hromada dutě zvonících tlakových lahví… a kouř valící se zpod vagonu s neztenčenou vehemencí.


    Pro ty z vás, kdo počítají skóre: výsledek zásahu nula.


    Což byl shodou okolností i momentální počet dostupných hasicích prostředků. Teď už Jirčák nemohl dělat vůbec nic; leda tak pod ten vlak plivnout.


    Jirčák zvedl hlavu k vagonu. Klarovičova temná silueta v otevřených dveřích jen bezmocně rozpřáhla prázdné ruce. Jirčák sice kolegovi neviděl do obličeje, ale ani nemusel: zklamání bylo patrné i z toho jednoduchého gesta.


    Bylo zbytečné cokoliv říkat. V masce to chrochtlo, jak si Jirčák frustrovaně odfrkl. Zvedl první prázdnou láhev a vztekle s ní mrštil zpátky do vozu.


    A přesně v moment, kdy ocelový válec proletěl kolem Klaroviče, zmizel v kouři a do něčeho s břinknutím narazil, dostal Jirčák nápad.
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    Tentokrát postupovalo Nejmanovo družstvo s nosítky o dost rychleji.


    Nejman nasadil hned zpočátku ostřejší tempo: teď už nemuseli brát ohled na raněného, nemuseli se bát, že z něj vytřesou duši nebo ho dokonce vyklopí na koleje. Nový náklad navršený ve vaně byl výrazně odolnější (a skoro o polovinu lehčí). Válce hasicích přístrojů na sebe sice kovově narážely a nesouhlasně řinčely, ale velitel družstva ani Dan Fiala si jejich protestů nevšímali. Naopak ještě natáhli krok. Vobořil s posledním bégéčkem v ruce měl co dělat, aby jim stačil.


    Traktorové podrážky hasičských haixek při té rychlosti občas podklouzly; voda zbylá po průjezdu cisternové myčky už sice dávno odtekla do jímek, ale ve žlabu zůstal všudypřítomný mazlavý povlak. Navíc se šlo z kopce – takže není divu, že některý z hasičů občas za zvuku gumového kvíknutí popojel. Ale pokaždé se mu povedlo zase chytit rovnováhu. Nikdo zatím neupadl.


    Nicméně stačila chvíle takového postupu tmou, a všichni ztratili přehled o tom, jak dlouho jdou, ve které části tunelu se právě nacházejí a kolik trasy mají ještě před sebou. Ale nezabývali se tím; to se v prostředí, kde nemáte orientační body, prostě stává. Jednoduše šli dál. Skupinu sto dvanácti lidí (plus dvou kolegů), která se proti nim vynoří zpoza zatáčky, snad neminou.


    Takže když Nejman zničehonic sykl: „Střídání!“, dalo se jen těžko určit, jestli si myslí, že už jsou ve třetině, nebo jestli to jenom tak od oka odhadl. Fiala se každopádně zastavil, položil vanu na zem a vyměnil si místo s Vobořilem. Převzal od něj extra přístroj a počkal, až kolega zaklesne prsty do úchopových výřezů nosítek a s heknutím je zvedne.


    Potom se dali všichni znovu na pochod a betonový žlab pod nohama začal opět ubíhat. Na rozdíl od tmy, která zůstávala nehybná a neměnná. Skoro jako kdyby se vůbec nepohybovali dopředu. Skoro jako kdyby je někdo postavil na běžící pás a zhasl. A mohli jste si tisíckrát racionálně říkat, že nemá smysl se zabývat tím, kdy už tam budete: stejně se vaše mysl podvědomě chytala sebemenší naděje, že se blížíte k cíli. Nezahlédl snad Fiala právě v rozkývaném paprsku baterky plíživé babí léto dýmu? Nebo to byl jenom stín? Nebo spíš autosugesce? Všechny varianty byly stejně pravděpodobné.


    Každopádně vždycky, když se podobná indicie rozplynula a ukázalo se, že nezbývá než pokračovat tmou, zmocňoval se Fialy dojem, jako by se čas strávený v tunelu protáhl o další hodiny. A přestože si samozřejmě uvědomoval, že je ten dojem falešný, vysloveně cítil, jak mu stres lisuje mozek. Nejenže neměli čas na to, aby přesunem v tunelu trávili hodiny – neměli čas ani na to, aby jím trávili další minuty.


    Měli sto dvanáct civilistů v prostoru zamořeném jedovatým plynem. Měli soupravu doutnající v nevětraném tunelu.


    V téhle fázi se počítala každá sekunda.


    A Nejman i Vobořil zřejmě mysleli na totéž – protože aniž by si vyměnili jediné slovo, všichni tři hasiči souběžně zrychlili.


    —


    Klarovič vyběhl z prvního vagonu a seskočil z odstupové rampy. Dotápal kouřovou clonou k místu, kde si pamatoval, že Trchalovo družstvo nechalo zkratovačku a další nástroje… jenom proto, aby zjistil, že tam nic není. Dezorientovaně se otočil v dýmu: to si je odnesli s sebou, nebo co?


    Nebo si v tom kouři spletl místo a je úplně někde jinde?


    Nebo –


    Pod botou mu něco zaharašilo.


    Klarovič si na to posvítil a zjistil, že hooligan opřený o odstupovou rampu zřejmě spadl a shodil ostatní nástroje za kolej.


    Hasič napřáhl ruku a hladké topůrko mu vklouzlo do dlaně.


    —


    Holzinger se v duchu utěšoval tím, že má alespoň na výběr:


    – když padne doprava na rampu, rozkřápne si lebku o betonovou hranu,


    – když se skácí doleva, vyrazí si zuby o přívodní kolejnici.


    Třetí možnost – tedy že by pokračoval dál s vousáčem na zádech – totiž nepřipadala v úvahu. Hasič mlel z posledního. Když nesete dospělého chlapa, síly z vás tryskají rychleji než voda z protržené přehrady.


    Přesto se mu nějakým zázrakem podařilo udělat další krok. A pak další. A další.


    A další.


    Potácel se ve tmě a zoufale se pokoušel neztratit kontakt s pelotonem. Nohy se viklaly jako rozklížené chůdy, tep bušil zběsilým rytmem grafomanské morseovky, do očí se valily proudy štípajícího potu. Usilovně mrkal, aby se ho zbavil, ale ani tak si nebyl jistý, jestli před sebou v zakouřeném šeru ještě vidí záda posledních cestujících, nebo jestli už je to jenom zlomyslná fata morgána.


    Když si muže nakládal na záda, odhadl, že má poctivých devadesát kilo. Zhruba po minutě dospěl k názoru, že těch kilo bude spíš dvě stě.


    Ale teď, po rovných pěti minutách chůze s vousáčem na zádech, si byl jistý jedinou věcí:


    Šest set.


    Míň kilogramů to nebude ani náhodou.


    Byl na takovém pokraji fyzických i duševních sil, že když se z vysílačky ozvalo: „Tady Trchal, Pavle, slyšíš mě? Teda… nemusíš odpovídat, jenom že tě jdu dozadu vystřídat, konec,“ tak mu ze rtů málem unikl nedůstojně úlevný zvuk.


    Ale nakonec se mu podařilo se ovládnout a jenom si něco zamručel pod nos.


    Na roztřesených nohou zacouval k rampě – a vousáč, aniž by mu Holzinger musel dávat pokyn, okamžitě rozpojil zaťaté prsty a dosedl na pochozí stezku. Holzinger očividně nebyl sám, kdo toho měl plné zuby.


    Hasič hmátl po kapesce, ale povedlo se mu ji zmáčknout až na čtvrtý pokus.


    „Tady Holzinger,“ zachraptěl, „rozumím, střídání. Čekám na zadní pozici, konec.“


    Ale než to stihl doříct, už viděl, jak se k němu tmou prodírají dva světelné body: baterka zavěšená v poutku a ledka v přilbovém úchytu. Trchal přelezl přívodní kolejnici; do svižného přeskoku to mělo hodně daleko. Taky nepůsobil dvakrát nejčerstvějším dojmem.


    „Jak to vypadá vepředu?“ odchrchlal si Holzinger.


    „Nádhera,“ odpověděl suše Trchal. „Idylka. Havaj. Co tady?“


    „Super. Kdyby víc svítilo sluníčko, člověk by si to mohl splíst s Riviérou.“


    Podívali se na sebe – a ani jednomu neuniklo, jak je ten druhý za polykarbonátovým zorníkem masky strhaný a zbrocený potem.


    „Oukej, tak já to tady přeberu.“ Trchal se otočil a nacouval k vousáčovi. „Můžeš vyrazit. Čelo vede strojvedoucí s baterkou. Až na něj natrefíš, seš na pozici. Nejmana byste měli potkat každou chvíli. Hned jak se s jeho družstvem spojíš, přitáhněte sem vanu, ať tady pána můžeme transportovat civilizovanějším způsobem.“


    „Dobře.“ Holzinger úspěšně zdolal překážku v podobě napájecí kolejnice a vykročil podél stěny.


    Po jeho pravé ruce se valil zástup cestujících. Černá hmota propíchaná zářivými špendlíky mobilů; odrazy displejů propůjčovaly tvářím promodrale mrtvolný nádech. Holzinger v pravidelných intervalech otáčel hlavu a přejížděl po pasažérech přilbovou svítilnou v naději, že by si všiml, kdyby měl někdo problémy. Ledka vydloubávala ze tmy tenkým prstem detaily: bělma vytřeštěných očí, čáry potu na začouzené pokožce, nahrbená ramena otřásající se zdušeným kašlem; všechno ostře nasvícené, blízké, a přitom zvláštním způsobem nereálné a nehmotné. Jako by se vedle Holzingera sunulo defilé sípajících, chrchlajících přízraků.


    V této atmosféře působil kužel baterky strojvedoucího jako něco pevného a konkrétního; skoro jako věc, které byste se mohli chytit a nechat se jí vléct. Holzinger řidiče soupravy dohnal a srovnal s ním krok. „Jak to tady vypadá? Všechno v pořádku?“


    Strojvedoucí po něm sklouzl paprskem a Holzinger skoro slyšel, jak ta pevná světelná tyč skřípla o zorník jeho masky. „No… v rámci možností.“


    „Tak super.“ Holzinger sledoval, jak se ten pevný paprsek odpoutal od jeho hlavy, ošmirgloval tváře několika cestujících (Holzinger si stihl všimnout muže s velkým psem a ženy s malým synem), vyloupl ze zdi černý otvor servisní chodby a narazil na strop tunelu. A když křísl o klenbu z obnažených tybinkových pláství, hasič by téměř přísahal, že v místě nárazu vytryskl vějíř jisker. Ten světelný efekt byl tak sugestivní, až měl Holzinger dojem, že mu v očích zavířil roj mihotavých teček. Hasič zamrkal; ale jiskry nezmizely. Pršely do hloubi tunelu, poletovaly tmou, tančily kouřem… a trvalo snad pět sekund, než si Holzinger uvědomil, že nejde o přelud, ale že civí na světla přibližující se tunelem.


    Ruka mu automaticky zvedla radiostanici k hlavě. „Tady Holzinger,“ zakrákoral, „hlásím kontakt s Nejmanovým družstvem. Teda… jste to vy, že jo, příjem?“


    „Tady Fiala,“ zapraskalo to obratem z vysílačky. „Jasně že jsme to my, kdo by to byl jinej? Jo, už vás taky vidíme, právě míjíte servisní koridor, příjem.“


    „Tady Holzinger, jo, jsme u servisky. Takže fajn – kontakt potvrzenej, předávka materiálu proběhne do minuty.“ Poslední větu dodal hlavně kvůli Trchalovi: dokázal si představit, jak velitel družstva počítá sekundy, než bude moci svůj náklad shodit na nosítka. „Jo, a Dane? Přelezte si za přívodní kolejnici, ať nám neblokujete trasu. My jsme roztažený tak na čtyřiceti metrech a zastavit takhle rozcamranej průvod by bylo na dlouhý lokte. Příjem.“


    „Tady Fiala, potvrzuju, jdeme vám z cesty, konec.“ Teď už měl Holzinger pocit, že kolegův hlas slyší nejen z vysílačky, ale i ve slabé ozvěně, kterou akustika přinesla zepředu. Podvědomě zrychlil krok.


    Takže postavu padající z rampy zahlédl jen jako šmouhu na periferním vidění.
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    Žena spadla přímo na hlavy lidí v kolejišti.


    Holzinger zahlédl koutkem oka pohyb – a než se otočil, postava už letěla z rampy; jako nějaký skokan na rockovém koncertě, který si chce zaplavat na hlavách fanoušků.


    Muž v uniformě bezpečnostní agentury se ji pokusil chytit, ale stál ve špatném úhlu a o metr dál, než by měl. Nicméně se mu podařilo padající tělo vychýlit natolik, že si žena neroztříštila hlavu o kolej. Místo toho přistála na dívce s růžovými vlasy, vousáči a jeho labradorovi a všechny je srazila do žlabu.


    Holzinger neměl tušení, jakým způsobem překonal přívodní kolejnici – v jedné ruce měl vysílačku, ve druhé svítilnu, takže ji nejspíš přeskočil snožmo – prostě byl najednou na druhé straně, prodíral se skrz dav a něco křičel, sám nevěděl co; v míhajících se paprscích mobilů viděl mezi lidmi nehybná ležící těla.


    Rozhrnul cestující, sklonil se k tomu propletenci rukou a nohou – a vzápětí uskočil, protože se zpod hromady vyprostil zježený labrador a se zmateným zavrčením se na něj vrhl.


    Holzinger odskočil, narazil na kolej a pozpátku přes ni upadl. Kecnul si na beton, mezi lopatkami ucítil hranu přívodní kolejnice – a doslova v poslední chvíli trhl hlavou dozadu. Psí tesáky cvakly sotva pět centimetrů od kyslíkové masky. O zorník se rozcákla sprška bělavých slin. V tom, aby labrador serval hasiči masku i s kusem obličeje, zabránilo zvířeti pouze napnuté vodítko, které bylo kdesi pod těly stále omotané kolem zápěstí jeho pána.


    Muž v uniformě bezpečnostní agentury psa chytil za obojek a strhl. „Fuj!“ zařval. „Lehni!“ Labrador se po něm ohnal tlamou a zuby opět cvakly, ale muž měl zřejmě s podobným chováním zkušenost, protože druhou rukou popadl psa za kůži na hřbetě – na místě, kde feny štěňatům uštědřují výchovné rafance – a smýkl s ním zpátky do žlabu. Tam zmítající se zvíře pevně obkročil a znehybnil mezi koleny. „No tak,“ pustil zátylek a poplácal zježenou hlavu. „Klídek. Hodnej. Hodnej.“ Pes po něm sice ještě jednou sekl mordou, ale už v tom nebyla ta ostrost jako předtím. Dokonce se ani nepokusil vyprostit ze sevření: zůstal stát zmáčknutý mezi mužovými lýtky. Boky se mu divoce vzdouvaly; vyplazený jazyk růžově zářil v přítmí. Sliny kapaly do odvodňovacího kanálu.


    Někdo Holzingerovi podal ruku a hasič se vyhrabal na nohy. „Díky.“ Rukávem si otřel oslintaný zorník a opět se sklonil k hromadě těl.


    Žena, která spadla z rampy, ležela navrchu. Když jí do tváře udeřilo světlo hasičovy ledky, mátožně otevřela oči. Pak začala zvracet.


    Holzingerovi nikdo nemusel vysvětlovat, čeho je to příznak. „A je to tady,“ zamumlal a podržel ženě hlavu, aby se neudusila. Snažil se očima zachytit její plavající pohled – ačkoliv mu bylo jasné, že ho nejspíš nevidí. V tomto stavu už se s postiženým nedal navázat žádný kontakt.


    Žena dozvracela, škytla, cosi zamumlala a zase oči zavřela. Holzinger si strhl rukavici, strčil ženě prsty do úst a ověřil si, že tam nezůstaly žádné zvratky, které by mohla vdechnout. Potom zvedl hlavu k modře nasvíceným tvářím pasažérů, kteří osvětlovali těla diodami mobilů. „Pomozte mi ji zvednout. Uložíme ji tady za přívodní kolejnici.“


    „Měli bysme s ní vůbec hejbat?“ zapochyboval hlas z davu.


    „Jak jinak se dostaneme k lidem, co jsou pod ní?“ Holzinger si navlékl rukavici a uchopil ženu v podpaží. „No tak, dělejte. Vemte ji někdo za nohy. Než ji ušlapou.“


    To byla celkem případná poznámka: hradba lidí kolem nich už se nedobrovolně sunula dopředu a šoupala nohama v nebezpečné blízkosti těl, jak se na ni zezadu tlačili cestující, kteří neměli ponětí, co se vepředu děje, a stále pokračovali v chůzi. Vzduchem sice létaly popuzené dotazy, kletby a pokusy o vysvětlení, ale než se celý průvod podaří zastavit, mohl by ležící pěkně podupat.


    Mladý Vietnamec v bundě Alpine Pro vyslyšel Holzingerovu žádost a popadl omdlelou ženu pod koleny. „Můžeme?“ optal se Holzinger, a když mladík přikývl, pokračoval: „Na tři. Raz, dva – tři.“ Zvedli tělo, přehodili ho přes napájecí kolejnici a opatrně spustili na beton mezi stěnu a stojiny.


    „Co… Kdo…?“ zablábolilo to za Holzingerovými zády, a když hasič otočil hlavu, zjistil, že se ve žlabu posadila dívka, kterou žena srazila. „Kde…?“ rozhlížela se kolem sebe. Lidé jí pomáhali na nohy a Holzinger si všiml, jak zpod růžových vlasů vyklouzla stužka červené krve. Barevně to celkem ladilo.


    „Ovažte jí někdo hlavu,“ přikázal, zatímco si rozepínal řemínek pod bradou, sundával galletku a stahoval kyslíkovou masku. Jakási žena se prodrala dopředu s šálou, kterou se dívce pokoušela obtočit kolem čela, ale růžovláska její ruce roztržitě odstrkovala a opakovala: „Ne… Nechte toho… Mně není zima…“ Holzinger se vyprostil z popruhů a setřásl ze zad bégéčko. Opřel ho o stěnu za přívodní kolejnicí a ležící ženě navlékl na obličej svou kyslíkovou masku. Její oči zůstávaly pod zorníkem zavřené. Holzinger si opět stáhl rukavici a přiložil ženě dva prsty na krk; tep zběsile pádil, jako by neležela na holé zemi, ale běžela čtyřstovku a dotahovala Jarmilu Kratochvílovou. Hasič si přiložil k ústům vysílačku: „Tady Holzinger, mám několik zraněných v čele průvodu. Jedna žena omdlela, pravděpodobně otrava zplodinama, je v soporu a nevnímá, spadla z rampy a potloukla další lidi, čili je tu ještě jedna žena, co má pohmožděnou hlavu, jak vážně, to netuším, vypadá, že je v mírnym šoku, a pak tu mám mládence, co…,“ Holzinger si posvítil baterkou do žlabu, kde lidé právě zvedali do sedu vousatého mladíka; oslepeně mrkal, ale žádná krev mu odnikud netekla, „… co snad bude v pořádku. Tý omdlelý jsem dal provizorně svoje bégéčko, ale musíme ji odsud co nejrychleji dostat, takže tady potřebuju tu vanu teď hned, příjem!“


    „Tady Fiala, slyším, Pavle, vydrž, už jsme skoro u tebe,“ zaštěkala okamžitě radiostanice a Holzinger spatřil, že se nad hlavami cestujících rozkomíhaly světelné kužele, jak se hasiči z Nejmanova družstva dali do běhu.


    Labrador se vytrhl ze sevření mezi koleny, přiskočil k mžikajícímu mladíkovi, opřel se mu packami o ramena a olízl mu tvář.


    —


    Z vašeho pohledu to vypadalo jako automatická díže na těsto, která dostala epileptický záchvat.


    V kolejišti pod vámi se to zběsile mlelo, cestující se tlačili jeden přes druhého, světla mobilů lítala jako pingpongové míčky, zadní voje narážely do předních řad, všichni do sebe šťouchali, dupali si po nohách, kleli a chtěli vědět, proč se stojí a co se to krucinál zase děje, uprostřed davu gestikulovala růžovovlasá dívka s šálou kolem hlavy, po vousatém mladíkovi skákal jeho pes, hasič bez přilby se skláněl nad bezvládným tělem a přitom mával ve vzduchu baterkou, aby vyznačil svou polohu, a zepředu se k tomu všemu tunelem řítily poskakující světelné body, jak k čelu průvodu přibíhali hasiči s nosítky. Na vyvýšené rampě se postup pochopitelně zastavil taky: průvod tu do sebe narážel ve zdánlivě nekonečné řetězové reakci, lidé se navzájem chytali za paže i za šosy, hmatali po stěnách a chňapali po kabelech, aby nespadli. Nápis Wild Life vám teď zářil přímo pod bradou, protože jste byli těsně natlačeni na jeho nositelku; v nosu zabořeném do ucouraného přelivu vás štípal Schwarzkopf Palette a pot kocoviny. Přitom přímo před blondýnou bylo volno: zela tam mezera, kterou ještě před okamžikem vyplňovala žena, co spadla do kolejiště – ale blondýna skoro jako by se bála na prázdné místo vkročit. Už jste se jí chystali říct, ať neblbne a posune se dopředu, ať se na sebe tolik nemačkáte… když vtom jste se zarazili, zvedli jste ruku s mobilem a přes rozčepýřenou blond hlavu jste si tam ještě jednou posvítili. Ale nemýlili jste se, bylo to tak. Skutečně se před ní nacházelo prázdné místo.


    Což nedávalo smysl.


    Kam se sakra poděl ten tříletý kluk?


    Že by ho matka strhla s sebou dolů? Ne, to určitě ne – jasně jste si pamatovali, jak do davu padá pouze jedna silueta. Měli jste ten výjev zapečený do rohovky jako kontrastní daguerrotypii.


    Vzápětí vás napadlo, že dítě nejspíš slezlo do kolejiště a teď se snaží prodrat davem k mámě – a jelikož se proplétá mezi nohama pasažérů, logicky ho nevidíte. Jenže jak jste spustili ruku s mobilem, světlo přejelo stěnu a vám na sítnici zůstal jakýsi nepatřičný vjem, jako by tam cosi nebylo správně; snad nějaké narušení oblé linie stěny, snad divný stín tam, kde neměl co dělat… Do tunelu na tom místě ústila servisní chodba a vy jste měli pocit, že právě v jejím vstupu se nacházelo cosi nesprávného – ale když jste se tam pokusili paprsek znovu obrátit, pro změnu vám strčila do paže blondýna, která se zničehonic rozhodla, že sleze z rampy do oceánu máchajících rukou, a než jste tam světlo opět nasměrovali, už ta nepatřičnost zmizela a…


    Ne. Nezmizela.


    Pouze ještě víc zacouvala do servisní chodby a teď natolik splývala s hranou vstupu, že už se skoro nedala rozeznat. Kdyby nevrhala stín na odstupovou rampu, nikdy byste ji neodhalili.


    Jenom díky tomu stínu jste rozeznali, že v ústí servisní chodby sedí na bobku tříletý chlapec; záda má přitisknutá na zeď, bradu zabořenou do kolen, oběma rukama si zakrývá uši a třese se. V černém pruhu tmy se blýskaly jeho vyděšené oči – a když po něm přejelo světlo vašeho mobilu, škubl sebou a pokusil se zavrtat zády do betonu. Výsledkem bylo, že se posunul ještě hlouběji do servisní chodby.


    Rozhlédli jste se a zjistili, že jste zřejmě jediní, kdo si toho kluka všiml. Nikdo z ostatních pasažérů mu nevěnoval sebemenší pozornost – všichni se zabývali šrumcem v kolejišti.


    Což asi znamenalo, že byste na něj měli někoho nejspíš upozornit… protože nikdo jiný to očividně neudělá.


    „Támhle…,“ odkašlali jste si; váš hlas zněl skřípavě a zrezivěle. „Támhle je nějaké dítě. Nejspíš… patří k té paní, co spadla. Někdo by s ním měl možná něco…“


    Ale ještě jste ani nedomluvili, a už vám bylo jasné, že se snažíte zbytečně.


    V tom všeobecném halasu, labradořím štěkotu a zdvojených ozvěnách vás nikdo neslyšel. Dokonce ani blondýna v džísce, která už se plně potopila do rozbouřených lidských vln a energickým kraulem se vzdalovala od mola. Vlastně jediný, kdo vaše slova zaslechl, byl ten tříletý kluk. Dolehla k němu i přes ty zacpané uši – a vy jste viděli, jak zvedl hlavu, vrhl po vás zděšený pohled a odtlačil se po zadku dál do chodby. Teď už zpoza rohu vykukovaly jen špičky tenisek.


    Navíc kolem vás ani nebyl nikdo, kdo by byl schopný něco udělat. V dosahu se nevyskytovala žádná odpovědná osoba; ten hasič bez přilby byl od rampy oddělený kypícím davem, a strojvedoucího jste dokonce ani neviděli.


    A z cestujících jste se nejblíž dítěti nacházeli vy.


    „Haló!“ zvýšili jste hlas, i když jste vlastně ani netušili, ke komu se obracíte. „Slyšíte? Támhle je dítě… Někdo… někdo by se o něj měl postarat, než –“


    V té chvíli zmizely za rohem i špičky tenisek.


    A to byla jediná reakce. Nikdo se ani neotočil. Nikdo vás neslyšel.


    Bezmocně jste se rozhlédli.


    Uvědomovali jste si, že než seskočíte z rampy… než se protlačíte mezi pasažéry k hasiči… než mu vysvětlíte, co se děje… bude dítě už dávno bůhvíkde. A jestli je to ten typ, co má tendenci se ve stresu schovávat, v chodbě někam zaleze, vtěsná se za nějakou rouru a bude trvat desítky minut, než ho ve tmě někdo najde.


    Desítky minut v prostředí naplněném toxickými zplodinami.


    A pak se vám samozřejmě nabízela ta druhá možnost. Udělat pět kroků po betonové rampě, vnořit se do servisní chodby a čapnout toho kluka dřív, než stihne zmizet.


    Věděli jste, že nemáte moc času, abyste se rozhodli. Vlastně jste už neměli vůbec žádný čas.


    Museli jste se rozhodnout okamžitě.


    Ne za sekundu; ne za dvě. Teď. Teď hned.


    Polohlasně jste zakleli.


    A rozeběhli jste se po rampě a vnořili se do servisní chodby.


    Rozhodli jste se špatně.
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    Klarovič se rozkročil proti dveřím řídicí kabiny.


    Ve chvíli, kdy Jirčáka napadlo, že v řídicích kabinách jsou ještě další dva záložní hasičáky, se oba okamžitě rozeběhli na konec soupravy. První sněhák získali snadno: strojvedoucí při vypuknutí požáru opustil kabinu natolik kvapně, že za sebou nechal dveře otevřené. Zato druhá řídicí místnost byla zabouchnutá. Takže Klarovič musel vylézt z vlaku a pátrat po nástrojích, které opřeli o odstupovou rampu.


    A teď stál na druhém konci vlaku a měřil si zavřené dveře řídicí kabiny. Nevypadaly nijak zvlášť bytelně. Tenké, s plastovým potahem, stříbrnou fazetovou koulí a lacinou fabkou.


    To půjde.


    Klarovič se rozmáchl a zářivým obloukem zaťal do dveří sekeru.


    —


    „Jak to s ní vypadá?“ Nejman s Vobořilem upustili nosítka k nohám omdlelé ženy a poklekli. Holzinger zaznamenal, že po závěrečném sprintu oba sotva popadají dech. „Fajn,“ ujistil je.


    „Fajn?“ Stojící Fiala na něj vrhl přes přilby kolegů zvláštní pohled a Holzinger si uvědomil, že možná použil nepatřičně optimistický výraz.


    „Tím chci říct…,“ odkašlal si, „jako… é… že by to mohlo bejt horší. Že dejchá.“


    „Aha,“ na to Nejman. „To bysme se teda asi měli snažit, aby to tak zůstalo, ne?“ S Vobořilem už rozepínali popruhy, kterými byl na nosítkách zajištěn náklad, a podávali za sebe hasičáky a bégéčka; Fiala je přebíral a rovnal ke zdi. Jeden kyslíkový přístroj rovnou věnovali Holzingerovi – ale ten ho prozatím odložil za kolejnici. K přemístění omdlelé ženy do nosítek bude potřebovat obě ruce.


    „Co ostatní?“ přeptal se Nejman. „Ty, na který spadla?“


    Holzinger mlčky ukázal hlavou k dívce s šálou kolem hlavy a k mladíkovi se psem. „Hej!“ křikl na ně Nejman. „Vy dva! Jak jste na tom? Slečno! A vy, pane! Jo, vy s tím retrívrem! Jak se cejtíte? Jste schopný pokračovat v přesunu vlastníma silama?“


    „Proč bych nebyla?“ podivila se dívka. „Vždyť se nic nestalo.“


    „Já jsem taky v pohodě.“ Mladík nezněl tak přesvědčeně.


    „Jasně,“ odfoukla si dívka konec šály, který jí padal do obličeje. „V pohodě. On je v pohodě, já jsem v pohodě. A proč bysme jako neměli bejt?“


    Nejman a Holzinger si vyměnili pohled. Za jiných podmínek by růžovovlasou dívku nejspíš bez řečí naložili na nosítka – anebo k ní alespoň přidělili kolegu, aby na ni dohlédl. Ale ve stávající situaci to prostě budou muset risknout a nechat ji, ať dojde do stanice po svých. „Hele, prvořadý je teď dopravit na Karlák tuhle paní,“ zahučel Nejman tak, aby ho slyšeli pouze hasiči. „To je v týhle chvíli naše priorita. Souhlas?“


    Ostatní přikývli; a ani jeden nevyslovil to, na co v té chvíli všichni mysleli: Co budeme dělat, jestli začnou omdlévat další?


    „Dobře,“ zamručel Nejman a pak opět zvýšil hlas: „Dobře! Poslouchejte všichni! Můžu vás poprosit, abyste se zase dali do pohybu? Abyste zase začali postupovat tunelem dopředu? Na Karlovo náměstí zbývá fakt už jen kousek. Už jenom pár minut, a budete tam. V podstatě to skoro máte za sebou!“ (Pravda byla taková, že byli zhruba v polovině. Ale motivační proslov nepostavíte na faktech.) „Takže jestli byste mohli zase pomalu vyrazit na cestu… a možná ani ne tak pomalu. Podívejte, já si umím představit, jak je to pro vás těžké – ale zkuste zatnout zuby a ještě chvíli to vydržet. Už jen několik desítek metrů, a bude to za vámi. Ve stanici na vás čekají zdravotníci. A dostanete tam čaj a deku!“


    Proslov kupodivu zafungoval: čelo davu se pohnulo. Nejdřív váhavě, pak čím dál rozhodněji. Mezery mezi natlačenými shluky se začaly uvolňovat, rozestupy zvětšovat. Lidé do sebe přestávali strkat a začali se šourat vpřed.


    Fiala postavil ke zdi poslední hasicí přístroj: vanová nosítka byla prázdná. Nejman provlékl paže skrz ženina podpaží. „Můžeme?“


    Holzinger zdvihl omdlelou za nohy. „Jo.“


    Narovnali se a pomalu se šoupali v úzkém prostoru za kolejnicí; Nejman pozpátku, nepřirozeně rozkročený, jak se snažil nešlápnout do vany, Holzinger zase zpocený, dusící v sobě další záchvat kašle; sunuli se podél stěny, dokud se bezvládné tělo neocitlo nad nosítky. Pak ženu jemně spustili do polyetylenového lůžka.


    „Nepotřebujete pomoct?“


    Hasiči vzhlédli. Zástupem se k nim prodrala asi padesátiletá blondýna v džínové bundě. „Mám kvalifikaci,“ objasnila v odpovědi na jejich pohledy. „Já jsem… teda v poslední době ne, ale dřív… jsem pracovala jako zdravotní sestra.“


    Nejman si přeměřil její alkoholicky odulý obličej, váčky pod očima i nejistě těkající kalný zrak. „Určitě,“ odpověděl. „Pomoc se vždycky šikne. Vidíte támhletu slečnu? Tu s tou šálou kolem hlavy? A toho mladýho muže se psem?“


    „Jo.“


    „Potřebovali bysme, abyste na ně dala pozor. Oba jsou trochu potlučený, ta slečna je nejspíš v šoku a ten mládenec… no, to nevíme, snad je dobrej, ale bodlo by nám, kdyby je někdo hlídal. Aby se o ně v případě, že by začali kolabovat, rychle postaral a dál nám vědět. Myslíte, že to zvládnete?“


    Blondýna si navlhčila jazykem rty: „To… to nebude problém.“


    „Tak prima,“ řekl jí Nejman. „Super. Díky moc.“


    Blondýna jen krátce přikývla a bez dalšího slova se nechala pohltit davem; Holzinger ještě zahlédl, jak její zplihlý přeliv proplouvá mezi hlavami cestujících k růžovovlasé dívce a mladíkovi se psem – než se mu ztratila z očí. Zvedl své bégéčko, nyní připojené k ženě na nosítkách, a uložil jí ho mezi holeně. Vobořil ji zároveň začal zajišťovat popruhy.


    „A teď my,“ promluvil Nejman do plastového cvakání přezek. „Rozdělíme se. Já a Vobořil odneseme vanu zpátky – tak rychle, jak to svedeme. Dan a Holzinger si naberou tolik sněháků, kolik unesou, a odtáhnou je k soupravě. Ten vlak se prostě musí uhasit a Jirčák s Klarovičem to sami nezvládnou. Támhle sestra nám mezitím pohlídá potlučený a průvod necháme vést strojvedoucího. Zadní pozici bude zajišťovat Trchal. Kdy jste se naposledy střídali v nesení toho pána z vozejku?“ obrátil se na Holzingera, který si začal navlékat popruhy nového bégéčka.


    Subjektivně mu to přišlo nejméně před půlhodinou. „Před dvěma třema minutama.“


    „Takže nějak před polovinou trasy? To by ho Martin mohl zvládnout donést až do stanice, ne?“


    „No…“ Holzinger zaváhal. „Ten chlap není úplně nejlehčí.“


    „Zavoláme mu, jak je na tom?“ navrhl Vobořil.


    Nejmanovi pár sekund trvalo, než odpověděl. „Ne. Martin to dá.“


    Holzingera nepřekvapilo, že to zamítl. Měl pravdu: volat Trchalovi by bylo naprosto zbytečné. Každý z jeho kolegů věděl, co by odpověděl. V životě by neřekl Ne, to nezvládnu, už nemůžu, vystřídejte mě. Jeho stylem vždycky bylo naložit toho na sebe co nejvíc a pak to urvat zabejčeností. A tak trochu přeceňovat vlastní síly.


    Navíc stejně neměli nikoho, kdo by ho vystřídal.


    „A co ty bégéčka, co jsme přinesli?“ vmísil se do diskuse Fiala. „A dejcháky?“


    „Co s nima?“ chtěl vědět Nejman, ale stačilo, aby Fiala začal: „No, jestli poneseme k soupravě sněháky jenom my dva s Holzingerem –“ – a velitel družstva okamžitě pochopil: „Jasně, máš pravdu. Ty už nepoberete.“


    „Tak je necháme tady,“ navrhl Vobořil. „Kdyby je Jirčák potřeboval, může si pro ně někoho poslat, ne?“


    „Nechat je tady válet je plejtvání kyslíkem.“ Nejman se rozhodl doslova v sekundě. „Pane!“ křikl na jednoho z kolemjdoucích. „Jo – jo, vy! Mohl byste na chvilku k nám, prosím? A ještě… vy – a třeba vy? A vy? Super. Děkuju. Děkuju všem.“ Vobořilovi ani nemusel nic říkat – hasič to ihned pochopil, popadl první bégéčko a podal ho cestujícímu. „Mohl by si každý z vás vzít jeden z dýchacích přístrojů?“ oslovil Nejman ty čtyři, kteří se shlukovali u přívodní kolejnice. „Jo, tyhle. Bezva. Díky – díky moc. Dost nám to pomůže. Navlečte si popruhy na záda – stačí jenom takhle, nemusíte to zapínat ani si nasazovat masku – a kdybyste cestou někde kolem sebe zahlídli, jak se někomu udělalo špatně, tak mu tu masku navlíknete na obličej a pustíte vzduch. Tímhle ventilem, tady dole. Taková rychlá nouzová pomoc. A pak přivoláte jednoho z nás: buď mě, nebo velitele Trchala, který jde na konci. To zvládnete, ne? Že jo? No to bych řekl. Nejste přece žádný másla.“


    A zatímco vylosovaní cestující přikyvovali, že opravdu nepatří do sortimentu mlékárenských výrobků, a soukali se do popruhů dýchacích přístrojů, Holzinger zaznamenal, že Nejman si své kandidáty nevybral náhodně: všichni to byli mladší muži relativně ve formě, kteří vypadali, že jim patnáct kilo nadbytečného nákladu nebude dělat potíže. „Jeden dejchák tady nech,“ utrousil Nejman k Vobořilovi. „Měl jsi pravdu – kdyby se u soupravy Jirčákovi něco podělalo, tak ať tady má zálohu. Dej ho támhle ke zdi, za kolejnici.“


    Holzinger si natáhl na obličej masku a začal se rozhlížet po své galletce. Pamatoval si, že ji předtím odložil vedle přívodní kolejnice – ale v tom zmatku ji asi někdo odkopl. Holzinger se rozhodl, že to zvládne bez ní. Fiala ještě pomohl čerstvým nosičům védépéček s přezkami, zatímco se Vobořil podél nich protlačil k zadní straně nosítek, aby mohl vanu zvednout. Nejman si odkašlal a přiložil k masce vysílačku. „Tady velitel družstva Zličín, volám velitele zásahu. Stav v tunelu: pacientku v soporu máme naloženou a chystáme se s Vobořilem vyrazit zpátky. Fiala s Holzingerem budou pokračovat s nákladem k soupravě, aby pomohli Jirčákovi s hašením. Měli by k němu dorazit tak za tři minuty. Průvod bude mezitím postupovat po vlastní ose se strojvedoucím v čele a s velitelem družstva Hostivař vzadu… To znamená… Martine, slyšíš mě? Je mi jasný, že teď nemůžeš odpovídat – chci jenom, abys věděl, že stačí, když se budeš držet na pozici a hlídat, abysme cestou nikoho neztratili. Naproti odbočce do servisní chodby ti necháme za přívodní kolejnicí náhradní bégéčko, kdybys potřeboval…“ Nejman se rozhlédl po hasičích. „To je asi všechno. Příjem.“


    Zavřelova odpověď na sebe nenechala dlouho čekat:


    „Tady velitel zásahu, potvrzuju hlášení o stavu a rozdělení úkolů. My se na vás ve stanici zatím připravíme. Momentálně tady… no, to je jedno… to na váš postup nemá žádný vliv. Pokračujte podle plánu, příjem.“


    „Tady velitel družstva Zličín, rozumím. Konec.“ Nejman pustil odpovídací tlačítko. „Všichni víte, co máte dělat.“ Sehnul se k nosítkům. „Zvedáme na tři. Raz, dva –“


    „Počkej,“ vyhrkl Holzinger. „Počkej.“


    Nejman ztuhl v předklonu, s rukama zaklesnutýma do úchopových výřezů vany. „Co?“


    Holzinger neodpověděl; jen na své kolegy nepřítomně zíral. A v hlavě mu přitom v nekonečné smyčce rotovala část věty, kterou Nejman před chvílí vyslovil: … abysme cestou nikoho neztratili.


    Před očima se mu s mučivou pomalostí zaostřovala jakási vzpomínka: obraz z nedávné minulosti, po kterém přejel pohledem a bez zájmu ho nechal spadnout do paměťového odpadu.


    Výjev zvolna vystupoval z mlhy; rozmazané obrysy se konkretizovaly.


    „Tahle paní…,“ začal Holzinger pomalu. „… než spadla z tý rampy…“


    „Co?“ Nejman se vší silou snažil neznít netrpělivě.


    A náhle to Holzinger měl. Obraz v jeho hlavě cvakl a zaostřil se. A hasič věděl, proč to jeho podvědomí nenechalo spát.


    „Vedla dítě. Za ruku. Malý. Nanejvýš tak čtyři roky.“ Holzinger se vztyčil a namířil baterku přes hlavy pasažérů na rampu. „A to dítě tam teď není.“


    „Možná si ho vzal někdo na starosti,“ nadhodil Fiala. „Nějakej jinej cestující.“


    „To by zůstalo na rampě.“ Holzinger přejel kuželem svítilny po zástupu sunoucím se po vyvýšeném chodníku. „Ale já ho nikde nevidím.“


    „Taky mohlo slízt dolů, že půjde za mámou, a zamotalo se mezi lidma. A teď tam někde v davu pochoduje a brečí,“ řekl Vobořil. „A je sice zmatený a vystrašený, ale je na cestě do stanice.“


    Holzinger řekl jenom: „A co když ne?“


    „Kurva,“ pronesl Nejman; stále v předklonu, prsty zaklesnuté v úchopech nosítek. „Kurva. No jo. Nedá se nic dělat. Kurva. Pavel má pravdu. Nemůžeme riskovat, že za sebou necháme dítě ztracený v tunelu. Někdo tu musí zůstat a přesvědčit se, jestli –“


    „Ale jak ho chceš v tomhle bordelu –,“ skočil mu do řeči Fiala.


    Holzinger je oba přerušil: „Já ho najdu.“


    Otočili k němu hlavy.


    „Já ho najdu,“ zopakoval Holzinger. „Nechte to na mně.“


    —


    „Ne, já tomu rozumím,“ opakoval Zavřel. „Já to chápu.“ Naslouchal vysvětlování muže z elektrodispečinku, které se linulo ze sluchátka. „Ne, vážně,“ přerušil ho pak. „Vážně to chápu. To všechno je mi jasný. Průraz vám vyřadil nejenom usměrňovací skupiny, ale i hlavní transformátory. Ale když vám nejede MDT, proč to nepřehodíte na jinou měnírnu, jako když –“ Tentokrát muž z elektrodispečinku pro změnu přerušil Zavřela. Ale ne na dlouho. „Dobře,“ skočil mu velitel zásahu opět do řeči. „Když je to teda takhle, vážně neexistuje jinej způsob, jak to nahodit? Protože rozumíte, já potřebuju, aby fungovaly ventilátory. Bezpodmínečně. Trakční napájení může počkat – s tou soupravou se teď beztak nikam nepojede. Ale vzduchotechniku potřebuju spustit za každou cenu. Potřebuju, aby se rozjelo odsávání do ventilačních šachet, potřebuju dostat pryč kouř. V tunelu se mi teď pohybuje sto dvanáct civilistů plus moji lidi – a už tady mám hlášení o prvním případu otravy zplodinama. Ten mi sem teď transportujou na nosítkách – ale co budeme dělat za chvíli, až těch případů bude deset? Dvacet? Padesát? A já tady mám jenom dvě družstva – teď jsem volal na měšťáckou centrálu o posily, ale ti toho mají po Praze tolik, že sem dorazej bůhvíkdy.“ Zavřel si přimáčkl mobil tak těsně k hlavě, až skoro slyšel, jak mu vrže ušní chrupavka. „Podívejte,“ oslovil elektrodispečera. „Já vím, že děláte, co je ve vašich silách. Já to vím.“ Odkašlal si: zvuky, které se mu vydraly z hrdla, byly suché a drhly. „Ale jestli se vám to nepovede nahodit do deseti minut, tak už nebudeme zachraňovat pasažéry. Budeme z tunelu tahat mrtvoly.“
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    Paprsek mobilu se zabodával do stěn. Servisní chodba byla užší než tunel; možná proto vám připadalo, že je tu temnota nahuštěnější a jaksi upěchovanější. Kráčeli jste pomalu a systematicky světlem pročesávali všechna zákoutí.


    Původní plán byl vběhnout do chodby, dostihnout tříletého kluka, chňapnout ho za límec a vyvléct zpátky do tunelu. Což by se vám možná i podařilo – kdyby ve vašem dohledu nějaký kluk byl.


    Nebyl ani v ústí chodby, ani o metr dál. Ani o tři metry dál. Jako by se propadl do země.


    Takže jste se nořili hlouběji do servisního koridoru, v jedné ruce mobil a v druhé kapesník, který jste si stále tiskli na obličej. Snažili jste se našlapovat co nejtišeji – ale vzhledem k tomu, že se o stěny chodby tříštil halas z tunelu, jste žádné dětské kroky stejně neslyšeli.


    Trpělivě jste tedy projížděli světlem každý centimetr chodby; kdyby se klukovi podařilo někam šikovně zalézt a vy jste ho minuli, bylo by celé snažení k ničemu. Museli jste mít jistotu, že trasa, kterou jste prošli, je čistá. Paprsek ze tmy vykousával trhance detailů. Praskliny v betonu, které přecházely do drolivých pukanců. Čtyřhranné potrubí z pozinkovaného plechu běžící podél zdi, za které jste si při každém kroku posvítili. Výtlačné trubky, z jejichž ventilů visely třásně špíny a prachu jako plstnaté rampouchy. Plechová tabulka s panáčkem, panenkou, šipkou a označením WC. Traverzový sloup se štítkem Ganz Mávag Budapest (Gyárt sz. / Gyárt ev.) . Zbytky odřezaných kabelů, které se obtáčely kolem zmačkaných PET lahví jako mumifikovaní hadi. Rozcestí, které se před vámi nečekaně vylouplo ze tmy.


    Nerozhodně jste se zastavili. Nejdřív jste si posvítili doleva, pak doprava. Ani jedna z cest se nehonosila ničím, kvůli čemu by jí tříleté dítě dalo přednost. Chodba vpravo po pár metrech zahýbala a svažovala se někam dolů. Chodba vlevo byla širší a táhla se souběžně s tunelem. Ve světle vašeho mobilu se v ní cosi stříbřitě zalesklo: převrácený nákupní košík, ve kterém si sem údržbáři zřejmě přivezli materiál a pak ho tady nechali. Obroušená plastová kolečka trčela do vzduchu v gestu totální kapitulace.


    Chvíli jste jen tak stáli a se zadrženým dechem naslouchali – ale přestože jste hluk z tunelu nechali za zády, ani z jedné chodby se nelinulo nic, co by mohlo znít jako dětské kroky.


    Opět jste si posvítili nejdřív do jedné, potom do druhé chodby. Tak která?


    Na rozpočítadlo nebyl čas.


    Vybrali jste si chodbu vpravo: když jste kluka viděli naposledy, tiskl se k pravé stěně chodby. Pokud se jí držel i během cesty, nasměrovalo by ho to spíš doprava. Plus byste neměli zapomínat na to, že jde na rozdíl od vás poslepu – a kdyby ve tmě narazil do toho nákupního košíku, jeho zařinčení by k vám snad dolehlo.


    Pravá chodba se za rohem začala ostře svažovat. Ve vzduchu byla cítit vlhkost. Chodba skoro okamžitě zatáčela za další roh.


    Tam cestu přehrazovala dvoukřídlá mříž.


    Výborně.


    Nad klikou byla mříž omotaná řetězem s visacím zámkem; ve výši očí měla přišroubovanou plechovou tabulku, do jejíž zaprášené igelitové kapsy byl zastrčen předtištěný formulář:


    DOPRAVNÍ PODNIK HL. M. PRAHY, a. s.


    DOPRAVNÍ CESTA METRO


    Číslo místnosti dle pořadí


    Číslo a název útvaru


    Číslo místnosti dle projektu


    Zodpovídá:


    Telefon:


    Důležitá zařízení v místnosti:


    Formulář by měl nepochybně víc váhy, kdyby se někdo namáhal vyplnit alespoň jednu rubriku.


    Posvítili jste si za mříž – ale kromě pyramidy vyřazených splachovacích nádržek na WC a chodby, která se po pár krocích stáčela doprava, tu nic k vidění nebylo.


    Přejeli jste paprskem po mříži. Mezery mezi jednotlivými pruty byly natolik široké, že by se mezi nimi tříleté dítě pohodlně protáhlo. Dospělý člověk už těžko.


    Bezmocně jste mříží zalomcovali… a ona k vašemu úžasu povolila.


    Zámek mříže byl zřejmě rozbitý; ostatně proto taky někdo křídla spoutal tím řetězem a zajistil ho visacím zámkem. Naštěstí to neudělal příliš natěsno a řetěz měl vůli. Když jste obě křídla přitáhli k sobě, vznikla uprostřed mezera. Ne moc velká: něco mezi dvaceti a třiceti centimetry.


    Za zkoušku to stálo.


    Svlékli jste si neforemný kabát a pověsili jste ho na hranu plechové tabulky. Kapesník jste strčili do kapsy, svítící mobil položili na zem vedle sebe. Potom jste si klekli na betonovou podlahu, pravou ruku jste zahákli za řetěz, zabrali jste, roztáhli jste od sebe obě křídla, jak jen to bylo možné… a pak jste se tou mezerou zkusili protlačit.


    Nejdřív jste provlékli pravou ruku a rameno – to šlo snadno. Následně jste mezi mřížemi prokroutili hlavu – a to už bylo horší. Železné hrany vám odřely uši a do vlasů se vám snesl poprašek rezu. Pak přišlo na řadu druhé rameno… a potom se to pochopitelně zadrhlo na hrudi.


    Uvízli jste horní polovinou trupu tam a zbytkem těla před mříží; zmítali jste se, kroutili a podrážky bot vrzavě pískaly po betonu, jak jste kopali nohama v marné snaze nalézt něco, o co byste se mohli zapřít chodidly –


    – a pak jste se prorvali na druhou stranu.


    Potom už jen protáhnout zbytek trupu, zadek, provléknout nohy – a byli jste na druhé straně. Byli jste za mříží.


    Trochu omráčeně jste sebrali mobil z podlahy a napřímili jste se. Kužel světla lehce vibroval, jak se vám třásla ruka. Nepřítomně jste si oprášili oblečení od rzi, potom jste si oblékli kabát. Z kapsy jste vylovili kapesník a opět jste si ho přitiskli na nos a ústa. S náznakem úzkosti jste přitom zkoumali svůj stav – neblokuje vám oxid uhelnatý v těle hemoproteiny už do té míry, že pociťujete nevolnost nebo malátnost… otupělost nebo závratě…?


    Ale nic z toho jste necítili. Žádná malátnost, žádné závratě. Dokonce spíš naopak: vnímali jste nečekaný příval energie, a dokonce mírnou euforii. Připsali jste to na vrub úspěšnému zdolání mříže, namířili jste vibrující paprsek před sebe a vykročili jste.


    Za rohem byly schody vedoucí dolů.


    A ve chvíli, kdy světlo vašeho mobilu vykouslo ze tmy úzký oválný otvor, do něhož schodiště vedlo, se vás zmocnil pocit, že jste odtamtud něco zaslechli. Nebyli jste si úplně jistí co… ale něco to nepochybně bylo.


    Bez rozmýšlení jste se pustili po schodišti dolů.


    Na šestém schodu vám pod podrážkou zamlaskala voda.
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    Vzduchem zavířilo poslední mračno plastových odštěpků a dřevotřískových třásní. Klarovič vykroutil ze dveří sekeru, prostrčil vysekaným otvorem ruku a zmáčkl zevnitř kliku.


    Sám byl trochu překvapený tím, jak snadno šly dveře rozmlátit. Ten pocit samozřejmě pramenil z toho, že při běžném provozu už hasiči sekery skoro nepoužívali: většina dveří dnes bývá bezpečnostních a jejich ocelovým jádrem se neproseká ani vítěz pověstného dřevorubeckého sedmiboje „Hamerská sekyra“.


    Tyhle dveře naštěstí nebyly ani tak bezpečnostní, jako spíše symbolické. Když Klarovič vpadl do řídicí kabiny, třísky rozštípané výplně kolem něj ještě pořád mžily jako déšť oslavných konfet.


    Odhodil sekeru, drapl hasicí přístroj a rozeběhl se zpátky.


    —


    „Neviděli jste někdo dítě?“ Holzinger se prodíral davem, svítil lidem pod nohy a snažil se ve změti stínů najít malou postavu. „Tři, nanejvýš čtyři roky. Předtím bylo na rampě. Nevšimli jste si, kam se podělo?“ Jenže v blikajícím chaosu by nic neodhalil ani ten největší kofr na optické iluze a z pasažérů kloudné odpovědi taky nepadaly: jenom kroucení hlav a přes kapesníky chrchlané Ne  a Ne, neviděl a Dítě? Tady žádný dítě nebylo.


    Holzinger periferním viděním zaznamenal, že podél stěny vyrazily do opačných směrů tři opřilbované figury: Nejman a Vobořil s nosítky se vydali ke Karlovu náměstí a Fiala s hasičáky v podpažích zamířil k soupravě.


    Holzinger postupoval souběžně s Fialou. Udělal jednoduchou úvahu: nejdůležitější je se přesvědčit, že se zpanikařené dítě nevypravilo zpátky k vlaku a že ho za sebou nenechají v tunelu. Jestli se nechalo strhnout pohybem lidí a teď se potácí někde v zástupu, brečí, zmatkuje, ale dav ho nese správným směrem, tak to pro něj samozřejmě taky není dvakrát radostné, ale je alespoň, jak se vyjádřil Vobořil, „na cestě do stanice“. Což je rozhodně lepší než zůstat v zóně, která se zvolna plní toxickým plynem.


    Nejhorší variantou by ale pochopitelně bylo, kdyby se jednalo o tzv. schovávače – o dítě, které při prvním náznaku potíží zaleze do nejbližší skuliny se záměrem tam stresovou situaci přečkat.


    „Neviděli jste někdo dítě?“ Holzinger se probíjel proti proudu kašlajících cestujících, snažil se jim uhýbat z cesty, ale přesto do nich narážel rameny a lokty a oni zase s klením a kašláním naráželi do něj; vyhýbal se jim, protahoval se kolem nich, kličkoval mezi nimi a přitom svítilnou pročesával každý metr. Což ho pochopitelně zpomalovalo: Dan Fiala, který dusal paralelně s ním, ho už dávno předběhl a Holzinger už jenom občas zahlédl záblesk vzdálených reflexních pruhů či třpyt přilby s nálepkou FIALA D.


    „Nezahlédli jste tady kluka? Asi tak tři čtyři roky. Původně šel s mámou po rampě. Neviděli jste, co se s ním stalo? Kam mohl jít?“


    Ale i těch kroutících hlav a sípavých Ne, neviděl  bylo čím dál méně: jak se Holzinger propracovával ke konci průvodu, proud lidí řídl, mezery mezi chodci se zvětšovaly… až kolem hasiče probelhal poslední, navzájem se podpírající manželský pár („Ne, tady žádné dítě neběželo.“) a Holzingera obalil tér liduprosté tmy. Přejel světlem po soklu rampy a všiml si, jak se v paprsku točí houstnoucí spirály kouře. Ani stopy po nějakém dítěti. Ani stopy po nikom. Holzinger zatnul zuby a vykročil –


    – a z černého oblaku se vypotácela postava s obřím hrbem a oslnila ho nesouměrně posazenýma zářícíma očima.


    —


    Trchal Holzingera málem porazil.


    Svítil si sice na cestu jak baterkou na hrudi, tak xenonem na přilbě, ale i tak ho posledních čtyřicet metrů obestírala neprostupná tma.


    Ta tma byla před jeho očima i za nimi. Trchal nesl vozíčkáře už dobrých šest minut, mozek lapal po kyslíku, cévy tepaly a na okrajích sítnic se praskavě kroutili inkoustoví hádci přetížení. Vidění se zužovalo a černalo.


    Takže když Trchalovy reflektory vykously z kouře hranatou siluetu a přímo před nosem mu explodovala záře Holzingerovy svítilny, světelný úder ho skoro povalil. Klopýtl, zapotácel se – na děsivou chvíli si byl jistý, že přepadne dozadu, práskne invalidou do betonového žlabu a rozdrtí mu pár žeber –, ale Holzinger ho chytil. „Dobrý?“


    „Jasně,“ zaskřehotal Trchal. Jazyk měl přischnutý k patru jako starou tapetu. „Vynikající.“


    Holzinger ho zatlačil k odstupové rampě. „Na chvíli si tady oba oddechněte. Pusťte se,“ oslovil přes Trchalovo rameno vozíčkáře. „Pusťte se. Slyšíte? Pusťte se.“ Z toho, že musel pokyn ještě dvakrát opakovat, velitel družstva pochopil, že jeho pasažér začíná být taky celkem mimo. Potom vousáč konečně rozpojil ruce a kecnul si na betonovou rampu. Náhlý úbytek váhy Trchalovo tělo zaskočil natolik, že opět zavrávoralo. I tentokrát ho Holzinger podržel.


    „Nemůžeme…,“ zaprotestoval Trchal, „… nemůžeme oddechovat… zplodiny… nesmíme se zdržovat.“ V rozporu se svým tvrzením ale zůstával dál úlevně opřený o rampu.


    Viděl, že se Holzinger pokouší prohlédnout zamlženým zorníkem jeho masky, aby odhadl, jak hodně je vyřízený. „Dejte si alespoň třicet sekund,“ řekl pak. „Nebo třeba jenom dvacet, když budeš chtít… ale ty vole, Martine, jestli sebou po cestě sekneš, tak tomu moc nepomůžeš. Protože ty ho musíš nést celou cestu až do stanice. Sorry, ale já tě teď vystřídat nemůžu.“


    Trchal přikývl a tápavě zvedl ruku k přepínači, aby si otřel zorník. „Já vím. Slyšel jsem Nejmana v kapesce.“ Klik-klak , udělalo plastové rameno stěrače uvnitř masky. „Hledáš toho kluka.“


    „Jo,“ přitakal Holzinger. „Viděl jsi ho?“


    „Ne.“


    Holzinger stočil paprsek tak, aby lízl zpoceného vousáče za Trchalovými zády. „A vy?“


    „Taky ne,“ zachraplal vozíčkář. „Ale…“


    „Ale?“


    „No, jak se ty světla kejvou a…“ Vousáč zamručel, když si promnul žebra otlučená hranami bégéčka. „Nejlepší výhled to není.“


    „Rozumím,“ povzdechl si Holzinger.


    „Tak my zase vyrazíme,“ zafuněl Trchal – a když se mu pod hadicemi provlékly vousáčovy ruce a stiskly mu hrudní koš, zmocnil se ho pocit, jako by ho někdo po pár sekundách volnosti opět utáhl do svěráku. Podebral vozíčkářovy nohy, učinil symbolický pokus si ho na zádech posunout vzhůru a udělal první krok.


    Ztuhlé svalstvo zapraskalo tak mocně, že zauvažoval o tom, jestli ten krok nebude i poslední.


    Ale nebyl.


    „Kdybyste ho zahlídli, tak dejte vědět, jo?“ zavolal za nimi poněkud zbytečně Holzinger.


    Trchal nehodlal plýtvat energií na takové frivolnosti jako odpověď nebo přikývnutí.


    V tomhle stavu už šetřil každý kilojoule.
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    „Tak jo, jdeme na to,“ zarezonoval z mlhy Jirčákův hlas.


    Klarovič ho samozřejmě neviděl, kouř byl v soupravě tak hustý, že už nerozeznal ani Jirčákův stín – takže prostě podal první ze sněháků přinesených z řídicích kabin po směru zvuku. Ucítil, jak neviditelné ruce přístroj nahmátly a převzaly; červený válec zmizel do míst, kde Klarovič tušil otevřené dveře vagonu. Potom zvenku uslyšel slabé cinknutí, když hasičák zavadil o přívodní kolejnici. Klarovič si připravil k noze druhý, zbývající přístroj, aby ho mohl Jirčákovi rychle předat.


    „Fajn. Poslední pokus,“ informoval ho hlas z mlhy. „Teď, nebo nikdy. Protože jestli nám ani tohle nevyjde, tak už vážně půjdou tlustý do tenkejch.“


    Klarovič netušil, jak by na to měl reagovat, takže jenom odvětil: „Jasně.“


    Hlas z mlhy se odmlčel. Místo něj to pod vagonem zarachtalo a zaskřípělo, jak se Jirčák snažil zasunout expanzní proudnici co nejhlouběji za stabilizátor.


    Následovala chvíle ticha.


    Pak ostré zasyčení oxidu uhličitého.


    —


    Paprsek osvítil špinavou tabulku hektometrovníku a Holzinger se zastavil.


    Měl za sebou už osmdesát metrů, a po ztraceném dítěti stále ani památky.


    Osmdesát metrů. Dokázal by tříletý kluk ujít takovou vzdálenost – úplně sám a ve tmě?


    Holzinger nepochyboval o tom, že dokázal: šlo spíš o to, jak moc bylo psychologicky pravděpodobné, že to skutečně udělal. Holzinger nasměroval svítilnu do stáčejícího se tunelu; dým už byl tady tak zhuštěný, že se před hasičem tyčil jako vlnící se betonová stěna. Kdyby se do ní Holzinger vnořil a pokračoval by v chůzi, za chvíli by byl zpátky u hořící soupravy.


    Holzinger otočil hlavu a nerozhodně si posvítil za sebe, na cestu, kterou ušel. Za zády měl tutéž betonově kouřovou stěnu. Působilo to, jako by ho mezi sebe zmáčkly dva pětimetrové mlýnské kameny.


    Dobře, pomyslel si, tak znova: jak moc je to pravděpodobné?


    Je pravděpodobné, že tříleté dítě uběhlo skoro sto metrů podzemím v totální tmě – anebo je pravděpodobnější, že se po pár metrech přikrčilo u zdi a Holzinger ho v tom evakuačním šrumci a epileptické stínohře prostě přehlédl?


    Neboli: Má Holzinger pokračovat dál k soupravě, nebo se otočit a vyrazit zpátky? A pročesat ještě jednou a důkladněji ten úsek, kde klukova matka spadla a kde se teď nebudou plést žádní chodci?


    Holzingerovi nemusel nikdo zdůrazňovat, že pokud se teď rozhodne chybně, může to stát tříleté dítě život.


    Cítil tupou bolest nad kořenem nosu. Cítil tvrdě bušící žílu na spánku. Cítil pot, který mu stékal do očních důlků; pálil jako kyselinové slzy.


    Hlavou mu proletělo, že kdyby se ho teď ty pětimetrové mlýnské kameny rozhodly rozdrtit, ani by se moc nezlobil.


    Na milisekundu zavřel oči a nechal svět, aby se pootočil a zarovnal.


    Potom se obrátil a vyrazil zpět.


    —


    Syčení utichlo. Poslední hasicí přístroj, který Jirčák s Klarovičem měli, zachroptěl, vyflusnul finální spršku CO2 a zmlkl.


    Jirčák stál rozkročený nad přívodní kolejnicí, předkloněný tak, že se ramenem zapíral o bok vagonu, a poulil slzící zrak do míst, odkud se ještě před pár sekundami valila bílá oblaka oxidu uhličitého. Snažil se nemrkat, aby nepropásl sebemenší náznak signálu, že jejich pokus byl úspěšný a že vyprázdněním dvou posledních sněháků konečně uhasili hořící kabel na podvozku soupravy.


    Až na to, že žádný takový signál nepřicházel.


    No jasně, pomyslel si Jirčák. No jasně. To bysme to měli moc jednoduchý, co?


    Vzdáleným cípem vědomí zaznamenal, že mu ruce s hasicím přístrojem samy klesly, jako by prázdná láhev byla najednou tak těžká, až ji nebyl schopný udržet. Uslyšel, jak její dno dutě zadunělo o hranu kolejového lože. Ten zvuk zněl nepříjemně poraženecky.


    „Tak co?“ ozval se někde nad ním Klarovičův hlas. „Jak to vypadá?“


    Jirčák měl pocit, že v jeho tónu rozeznal nesmělý náznak naděje – a okamžitě se ho zmocnila chuť nováčkovi něco peprného odseknout, aby ho z těch iluzí probral.


    Tu chuť měl samozřejmě proto, že v Klarovičově hlase slyšel odraz své vlastní naivní naděje.


    Takže mu raději neodpověděl. Místo toho rozevřel zaťatou ruku, pustil páku ventilu, nahmátl kapesku pod límcem a řekl hlasem, který mu samotnému zněl cize:


    „Tady Jirčák, volám velitele zásahu, příjem.“


    „Tady Zavřel, slyším tě, Tomáši, příjem,“ zareagovala vysílačka obratem.


    „Právě jsme na ohnisko vyplácli poslední dva sněháky ze soupravy a výsledek je negativní, opakuju, negativní. A tím jsme pro tuhle chvíli skončili – nemáme nic, čím bysme mohli hasit, a ta svině hoří furt dál.“ Olízl si sůl z rozpraskaných rtů. „Příjem.“


    „Tady Zavřel, é, teda… rozumím,“ potvrdila motorola. „Výsledek zásahu negativní, příjem.“


    „Přesně tak.“ Jirčák se nadechl. V mozku mu jako v bubnu ždímačky vířily desítky otázek, které by rád položil: jak jsou na tom pasažéři na cestě do stanice, jak velká vzdálenost jim na Karlovo náměstí ještě zbývá, jestli už se u některých projevila otrava zplodinami, jestli už Holzinger našel to ztracené dítě, jestli…


    Jenže Jirčák věděl, že není jeho úkolem se o podobné věci starat. Jeho úkolem bylo uhasit soupravu.


    Což se mu zatím moc nedařilo.


    Takže nakonec vyslovil pouze jediný dotaz:


    „Za jak dlouho sem dorazí Dan s těma hasičákama?“


    —


    Dan Fiala by na tu otázku neodpověděl, ani kdyby mohl.


    Sice ji slyšel z vysílačky dostatečně zřetelně, ale aby na ni mohl reagovat, musel by se nejdřív zastavit, postupně poodkládat všechny hasicí přístroje… ale hlavně: co by vlastně pak řekl?


    Pravda byla totiž taková, že vůbec netušil, na kterém úseku trasy se momentálně nachází – a tudíž neměl ani ponětí, kdy se k soupravě dovleče.


    Poslední hektometrovník minul… před dvěma minutami? Třemi? Šesti? Jedenácti? S odhadem času na tom byl podobně jako s odhadem vzdálenosti. Kráčel tímhle úsekem během půlhodiny potřetí a všechno mu splývalo: dokonce už se ani nesnažil z různých náznaků vyčíst, jak dlouho bude chůze trvat. Jako by mu někdo do lebky napěchoval celou paletu skelné vaty. S otupěle brnící hlavou kladl nohu za nohou do hnědožlutého blátíčka odvodňovacího žlabu (přívodní kolejnici přelezl hned, jak minul Trchala s vozíčkářem na zádech) a neustále si opakoval, že jednou tam zkrátka dojít musí. Stačí vydržet, a jednou se to prostě stane. Jednou projde zatáčku a za ní bude stát souprava.


    Prošel zatáčku. Žádná souprava za ní nestála.


    S pevně stisknutými rty pochodoval dál, zorník zamlžený, nomexovou kuklu nasáklou potem, v nohách olovo. Vnímal, jak se mu svaly na předloktích začínají chvět. Pod každou rukou nesl dva hasicí přístroje: horní dva zaražené v podpaží, spodní dva zespodu objímal dlaněmi. Díky bohu za hrubý povrch rukavic z hovězí štípenky; alespoň mu kovové válce neklouzaly z rukou. Nebo tak tomu bylo ještě před chvíli. Teď už Fiala cítil, že mu povoluje úchop. Měl dokonce dojem, že mezi mlaskavými kroky slyší tiché povrzávání, jak prsty rukavic pomalu sjíždějí po hladkém povrchu hasičáků; jak se mu přístroje zvolna, ale neodvratně vysmekávají z rukou.


    Prošel zatáčku a za ní stála souprava.


    Vyplňovala celý prostor jako obrovské zvíře, které číhá ve své noře. Pulzovala tvrdou září atomové pece; z oken tryskaly sloupce nouzového osvětlení a měnily dýmovou clonu v sirnatě pableskující auru.


    Fiala přidal do kroku. Skoro jako by se chtěl do chřtánu té atomové pece vrhnout, aby měl konečně pokoj.

  


  
    
      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      

    

  


  
    „Ne, ještě nedorazili,“ odpověděl Zavřel do mobilu hostivařskému dispečerovi. „Co?“ Musel se podívat na hodinky – a vzápětí ještě jednou, protože tomu jeho mozek odmítl uvěřit. „Před sedmnácti minutama.“ Připadalo mu to spíš jako hodiny. Vedlejší efekt adrenalinového rauše, který znal každý hasič. „Jo, určitě,“ souhlasil. „Jdou pomalu. Na tom ale není nic divnýho, nezapomeň, že je to sto dvanáct netrénovanejch civilů, máš mezi nima děti, starý lidi… a Martin Trchal navíc nese na zádech vozíčkáře. To pak dá rozum, že nebudou mít takovej čas, jako když se tunelem přesouvá naše družstvo. Plus tam ještě cestou nastaly nějaký komplikace, to si započítej další zdržení… Co? Někdo jim tam omdlel. Ne, je stabilizovanej. Kluci z Nejmanova družstva ho přenášej na nosítkách. Ne. Ne, jenom jeden.“ Málem dodal zatím , ale včas se kousl do jazyka. Jako by bylo zapotřebí přivolávat ještě víc smůly. Stačilo, že měli v týmu Holzingera. „Jo, já vím, že rozvodny už jedou. Na jejich straně problém není, ten výpadek je teď přímo tady, u nás, v MDT na Andělu – ten vysokonapěťovej průraz na soupravě jim v měnírně odstřelil hlavní transformátory a oni se je teď snažej nahodit, jenže je tam nějakej problém a… Já nevím jakej – ani oni nevědí jakej. Říkali, že pravděpodobnost, že se něco podobnýho stane, je asi jedna k tisíci… Ale co vím určitě, že na tom makají, až se z nich kouří. Mluvil jsem s Bojištěm asi před,“ musel se znovu podívat na hodinky, protože jeho mysl se tu informaci očividně vzpírala udržet, „pěti minutama a myslím, že jsem jim celkem jasně vysvětlil, co se stane, když se jim nepodaří do deseti minut zprovoznit vzduchotechniku. Cože?“ Naslouchal hlasu z mobilu a cítil, jak se v něm zdvíhá podráždění. Honza Maštalka, dispečer HZS v Hostivaři, byl sice po všech stránkách profík, ale ve stresu z něj vybublával vrozený pesimismus. A Zavřel si pesimismus nemohl dovolit. Byl velitel zásahu a jeho lidi od něj čekali, že je podrží, ne že bude malovat čerty na všechny zdi v okolí. Takže pevně prohlásil: „Ne. Promiň, Honzo, ale to si fakt nemyslím. Kluci to zvládnou. Na sto procent. Navíc ZZS aktivovala traumaplán, takže zdravotníci každou chvíli rozbijou nahoře na Palačáku stany s golemem. Čili i kdyby nakrásně došlo k tomu katastrofickýmu scénáři, o kterým mluvíš… Ale já znova říkám – nedojde. Kluci sem všechny lidi dopravěj bez úhony. O tom jsem přesvědčenej. Stihnou to dřív, než se to posere.“ Stočil zrak k temnému ústí tunelu, jehož obrysy začínal halit jemný filtr dýmu. „Budou tu každou chvíli.“


    —


    Zástup se pomalu plazil tunelem.


    Nejman s Vobořilem společně rvali vanová nosítka škvírou mezi přívodní kolejnicí a zdí. Místa moc neměli: levým bokem skoro hoblovali stěnu, z druhé strany je pro změnu do kolen mlátily hlavice izolátorů – a navíc museli neustále zkracovat nebo prodlužovat krok, aby nezakopávali o obloukové stojiny.


    Přesto se pohybovali rychleji než lidé šinoucí se žlabem a po rampě.


    Bylo to tím, že dav sice neznatelně, ale kontinuálně zpomaloval. Nejman o tom byl čím dál přesvědčenější. Když s nosítky vyráželi, kmitala se baterka strojvedoucího kdesi daleko před nimi – a teď ho její paprsek co chvíli bodl do očí, protože strojvedoucí kráčel v podstatě po Nejmanově boku. Masa cestujících, která se za zaměstnancem metra valila, měla v hasičových očích podobu melasy, která teče čím dál pomaleji a pomaleji, až nakonec definitivně ztuhne.


    Nejman by si přál věřit tomu, že hlavní příčinou toho zpomalení je únava, stres, fyzický i psychický tlak… ale ve skutečnosti moc dobře věděl, co se děje:


    Koncentrace oxidu uhelnatého v ovzduší stoupala.


    Velitel zlínského družstva občas koutkem oka zachytil mezi lidmi prudší pohyb: tu a tam někdo zavrávoral, klopýtl nebo se zapotácel. Poslední minuty čím dál častěji. Ale zatím nikdo další neomdlel. Nebo alespoň ne v Nejmanově blízkosti. A pokud se něco takového přihodilo vzadu… no, Nejmanovi nezbývalo než doufat, že se poblíž bude vyskytovat jeden z těch pasažérů se záložními bégéčky. Nejman se myšlenkami letmo dotkl růžovovlasé dívky s šálou kolem hlavy – snad na ni ta zdravotní sestra dává pozor.


    Pochopitelně si uvědomoval, že tohle všechno jsou provizorní řešení, která za chvíli k ničemu nebudou. Až lidé začnou padat napravo nalevo, nastane absolutní panika a chaos.


    A že k tomu zhruba do tří minut dojde, o tom Nejman vůbec nepochyboval.


    Pokud se nestane zázrak.


    V překladu:


    Pokud nedorazí do stanice.


    „No tak, lidi!“ vykřikl. „Už je to jenom kousek! Já vím, je to těžký, jste unavený a sotva pletete nohama – ale zkuste se překonat a ve finiši ještě trochu přidat! Už jsme v cílový rovince! Jen pár metrů, a budeme to mít za sebou!“ Vnímal, jak zní jeho hlas zpod masky přiškrceně a dušeně; ani náhodou to nebyl tón sebejistého lídra, který dokáže svůj lid vyburcovat k poslednímu vzepětí.


    Ale když se po zástupu ohlédl, zjistil, že jeho výzva částečně zabrala: pár osob v jeho doslechu opravdu zrychlilo. Tím strhli několik dalších, takže celé čelo teď postupovalo rychleji… a chodce za sebou nutilo, aby přidali a zaplnili vytvářející se mezeru. Celý průvod se zdráhavě rozpohyboval – a i když bylo Nejmanovi jasné, že to nebude mít dlouhého trvání, byl vděčný i za to málo. Už jenom pár minut, pomyslel si. Stačí, aby vydrželi ještě pár minut.


    Sklonil hlavu a jeho přilbová ledka přejela po ženě, kterou přenášeli ve vanových nosítkách. Její oči byly pod zorníkem Holzingerovy masky zavřené – a jestli se jí pravidelně zdvíhá hrudník, se nedalo kvůli popruhům rozeznat. Nejman doufal, že ještě žije. Snad jí Holzinger ten kyslík nasadil včas, prolétlo mu hlavou. Věděl, že někdy stačí pouhé tři minuty vdechování vyšší koncentrace oxidu uhelnatého, a je konec.


    Už jenom pár minut, opakoval si. Jenom pár minut.


    Pak všechno skončí.


    Ať tak, nebo tak.


    Odvrátil hlavu; světlo sklouzlo z ženiny hlavy a její tvář se potopila do tmy.
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    Holzinger se šoural kolejištěm tak pomalu, jako kdyby měl k dispozici veškerý čas ve vesmíru.


    Pochopitelně mu to dávalo pěkně zabrat: všechno ho hnalo kupředu, každá buňka v těle volala, aby přidal do kroku a nemarnil cenné minuty – ale Holzinger se snažil ovládat, pohybovat se neukvapeně a svítilnou systematicky pročesávat každý milimetr tratě; každou kazetu tybinku, každý stín za stojnicí, každou prasklinu ve zdi. Věděl, že tomu tříletému klukovi může zachránit život jenom tím, že bude co nejpečlivější.


    Tudíž nejpomalejší.


    Světlo se mdle prodíralo závěsy dýmu. Od doby, co tudy Holzinger šel naposledy, kouř výrazně zhoustl. Hasič teď viděl jen necelý metr před sebe – takže šněroval tunelem jako opilý cvrček, cik-cak, ode zdi ke zdi, aby nevynechal ani píď trasy; nejdřív pěkně doprava až k odstupové rampě, zdvihnout svítilnu a obkroužit vodovodní potrubí, jestli se za něj kluk nepokusil nasoukat, přejet paprskem po barevných PVC žílách sdělovacích a zabezpečovacích kabelů, pak se obrátit doleva, zkontrolovat odvodňovací žlab, obkroužit světlem krabici stykového transformátoru, překročit koleje, dostat se k levé zdi, propátrat prostor za přívodovou kolejnici, nahlédnout do koryta pod kabely nízkého napětí, obrátit se zpátky doprava, zkontrolovat odvodňovací žlab, překročit koleje, dotápat k odstupové rampě, posvítit si nad vodovodní potrubí… a tak dále, a tak dále.


    Neuspěchaně, důkladně. K zešílení loudavě.


    Chuchvalce dýmu se k Holzingerovi tiskly, otíraly se o něj, objímaly ho, hladily a huhlaly mu, že to má marné, že nic neobjeví, že ony už jsou všude a všechno pohltily, že nic nenajde, a i kdyby našel, stejně bude pozdě, protože ony to dítě našly dřív, omotaly ho, prostoupily a naplnily, uložily do betonového lože a přetáhly mu přes obličej zplodinové roucho… že to nemá cenu, že se na to může vykašlat, že nikoho nezachrání, že selže, že –


    Ve světle baterky se cosi zatřpytilo.


    Holzingerovi vyskočilo srdce až do krku –


    – a vzápětí mu se zaduněním spadlo zpátky. Za jednou ze stojin se povalovala jeho vlastní přilba, kterou tam odhodil, když si strhával kyslíkovou masku a nasazoval ji matce zmizelého dítěte.


    Zvedl galletku a narazil si ji na hlavu. Zapínáním podbradního řemínku se nezdržoval; místo toho kolem zašátral paprskem a objevil za přívodní kolejnicí rezervní vzducháč – ten, který tady nechal Nejmanův tým.


    Čímž byly prostorové souřadnice jednoznačně dané: Holzinger se nacházel přesně na místě, kde se matka ztraceného kluka zřítila z rampy. Hasič ještě víc zpomalil; postupoval teď obzvlášť šnečím tempem. Naposledy nahlédl za přívodní kolejnici. Prosmýčil světelným kuželem všechny stíny kolem dýchacího přístroje. Zkontroloval odvodňovací žlab. Překročil koleje. Došel k betonové rampě. Posvítil si za vodovodní potrub–


    Paprsek jeho svítilny se propadl do černého ústí servisní chodby.


    Holzinger zamrkal.


    —


    Dan Fiala nejdřív musel dotápat po rampě k čelnímu vozu a podle světlejších skvrn v kouři identifikovat otevřené dveře. Tam konečně povolil křečovitý úchop a s dunivě kovovým zvoněním svrhl své břemeno. Znecitlivělými prsty potom nahmatal tlačítko kapesky a ohlásil Jirčákovi s Klarovičem příchod zásobovacího mezka. Než k němu oba hasiči vnitřkem zadýmeného vlaku dodusali, bral sněhové přístroje jeden po druhém, strkal je do dveří vagonu a šoupal je po podlaze dovnitř. Když Jirčák s Klarovičem dorazili, spravedlivě se podělili o náklad (Fiala jeden přístroj, Jirčák jeden přístroj, dvoumetrový Klarovič dva) a vydali se zpátky do 3 Mt. V prostředním voze se zastavili u posledních dveří, poodkládali hasičáky, popadli Jirčáka nad lokty a spustili ho ven do dýmových závějí. Potom vyrovnali plné lahve na práh a Fiala vystrčil z vlaku do tunelu první hasicí přístroj: „Tome? Tady máš.“


    Pocítil, jak mu tíha sněháku zmizela z natažených rukou, a pak mu odněkud z kouře kolegův hlas doporučil:


    „A teď se modli, vole, ať ses s tím sem netáhnul zbytečně.“


    Fiala se v duchu zmohl jen na: Milý Ježíšku…


    V modlení příliš zběhlý nebyl. Jistě, byl pověrčivý a věřil, že rozbité zrcadlo nosí sedm let smůly, a že když potkáte kominíka, musíte se chytnout za knoflík, ale představovat si, že celý tenhle chaos řídí nějaký bůh?


    To bylo moc i na něj.


    —


    Servisní chodba vcucla Holzingera jako hubice obřího vysavače.


    Skoro cítil ten tlak, jak ho to vleče kupředu: tu mocnou sílu, která mu rozkmitala svítilnu v ruce a zrychlila krok. Bojoval s ní ze všech sil – protože si moc dobře uvědomoval, že ve skutečnosti ho vpřed táhne jenom vědomí časového presu a naděje. Dělej, dělej, hučelo mu v hlavě, tohle je ono, tudy ten kluk musel jít, tady někde bude zalezlý, jsi na správné stopě, konečně jsi na to kápnul, tak dělej, pohni zadkem, než bude pozdě… Holzinger se snažil to turbínové hučení v lebce ignorovat a stejně jako v tunelu prozkoumávat terén co nejdůkladněji. Za mušelínem kouřových záclon se rýsovaly srstnaté linie kabelů, traverz, spárů, výtlačných trubek; všechno to kolem něj plulo ve zpomalených, škubavě drhnoucích vlnách. Výhoda oproti tunelu byla, že chodba neměla tak velký průměr a dala se obsáhnout jediným pohybem svítilny.


    Takže Holzinger navzdory své snaze postupoval poměrně svižně.


     
  


  
    
      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      


      
        [image: ]
      

    

  


  
    Trchal se pohyboval po úzké lávce mezi bdělým stavem a snem.


    Nebo mu to tak chvílemi alespoň připadalo. Jak se probíjel kouřovou temnotou bez jakýchkoliv orientačních prvků, obestíral ho opar neskutečna: pocit, že nic kolem není reálné, že se nachází v noční můře, z níž se musí každou chvíli s trhnutím probudit a Tereza na druhé straně postele jen rozespale zamumlá: „Spi, to se ti něco zdálo.“ Jeho vědomí, přiškrcené nedostatkem kyslíku, čím dál častěji mikrokolabovalo v několikavteřinových výpadcích; jako by pokaždé na půlsekundu usnul, obratem se probral a zmateně pátral, kde je a kam jde. Jediné, co zůstávalo, byl Trchalův vlastní potácivý krok a tíže něčího těla na zádech. Tyhle dva vjemy ho nikdy neopouštěly, tvořily věčnou konstantu jeho vesmíru: beton pleskající pod podrážkami a cizí ruce propojené pod krkem. Ale dokonce ani v momentech, kdy se paže jeho umdlévajícího pasažéra posunuly nahoru, tlačily mu na ohryzek a Trchal zápasil s panikou, že se ho kdosi snaží uškrtit – dokonce ani v těchto momentech ho nenapadlo, aby svůj náklad shodil. Nebo aby se zastavil.


    S tupou zatvrzelostí se vlekl dál; neidentifikovatelný prostor se houpal za zamlženým zorníkem masky. Občas se mu zdálo, že ze tmy před sebou slyší kroky, možná i hlasy – ale v této fázi už si nebyl jistý, jestli to nejsou halucinace.


    Pustil pravé podkolení svého pasažéra a zvedl ruku k přepínači masky, aby si otřel zorník.


    Klik-klak , udělal vnitřní stěrač a rozmazaná kouřová tma se změnila v zaostřenou kouřovou tmu.


    Z níž se něco vylouplo.


    Postava.


    Ne – dvě postavy.


    Trchala v první chvíli nejvíc zaskočilo zjištění, že v této snové dimenzi není sám.


    A v druhé chvíli – když si připomněl, kde se vlastně nachází – ho pro změnu zaskočilo, že tím svým vrávoravým klopýtáním dokázal dohonit konec průvodu.


    Což se ovšem vzápětí vysvětlilo:


    Obě potácející se postavy se sesunuly na zem.


    —


    V Nejmanově podvědomí čím dál silněji hlodalo přesvědčení, že to Karlovo náměstí museli minout.


    Že někde cestou omylem zabočili na odstavnou kolej. Nebo že ve stanici vypadlo nouzové osvětlení a oni skrz ni ve tmě prošli a vůbec si toho nevšimli – a teď už si to vesele štrádují pod parkem. Nebo že celý ten podzemní komplex pod Palackého a Karlovým náměstím někdo vzal a posunul o kilometr dál.


    Ano, byly to všechno nesmysly. To jste si mohli opakovat pořád dokola. Jenže podvědomí racionalitou neumlčíte.


    I když Nejman započítal všechny zpomalující faktory – ženu, kterou s Vobořilem nesli, stav vlekoucích se cestujících, terén, tmu, dým, prostě všechny proměnné –, stejně mu vycházelo, že už ve stanici měli dávno být.


    Společně s Vobořilem hada pasažérů před nějakou dobou předběhli – a kdyby ještě trochu přidali, nechali by ho daleko za sebou. Nejman s Vobořilem samozřejmě nepřidávali. Na jednu stranu by tak sice přinesli omdlelou ženu do stanice třeba o dvacet sekund dřív – ale na druhou stranu by tím ztratili kontakt s čelem průvodu. A oběma bylo jasné, že to nemohou riskovat. Těch sto dvanáct cestujících byla jejich odpovědnost. Přece je nenechají samotné v tunelu. Dobře, někde vzadu šel Trchal, ale… vzhledem k tomu, že se táhl s tím vozíčkářem, si Nejman dovedl živě představit, v jakém je velitel hostivařského družstva asi teď stavu.


    Tohle všechno Nejmana nutilo se každý třetí nebo čtvrtý krok ohlížet a kontrolovat situaci za svými zády: jestli se světlo baterky strojvedoucího pohupuje ve stále stejném kyvadlovém rytmu; jestli temné siluety chodců nezačaly nečekaně mizet; jestli se zezadu neozývají poplašné výkřiky.


    A pokaždé, když po takovém ohlédnutí Nejman otočil hlavu zpátky, měl dojem, že kouř před nimi je světlejší a světlejší. Kdepak, to se ti jenom zdá, krotil falešnou naději. Ten kouř vypadá pořád stejně. Není světlejší. Nejde o odraz nouzového osvětlení ze stanice. Nenamlouvej si, že stanice je pár metrů před tebou. Neupínej se ke vzdušným zámkům. Buď realista.


    Tvrdil to sám sobě natolik přesvědčeně, že když z nažloutlé mlhy vystoupila hrana nástupiště a zahemžil se odlesk zářivek na skleněných tvarovkách, na pár sekund ho to úplně vykolejilo.


    Ale jenom na pár sekund; pak jeho tělo zaplavila nefalšovaná, omamná úleva.


    Dokázali jsme to. Jsme ve stanici.


    Dovedli jsme cestující do bezpečí.


    Všechno dobře dopadlo.


    Zvuk z vysílačky tohle ulehčení rozmetal jediným úderem.


    Znělo to jako Trchalův hlas.


    —


    Ty dvě věci se ze Zavřelova pohledu staly v podstatě současně:


    – z tunelu vyšli Nejman s Vobořilem,


    – vysílačka explodovala Trchalovým výkřikem.


    Zavřel mu přesně nerozuměl, ale rozeznal slova omdleli  a rychle  . To mu stačilo.


    Stejně jako to očividně stačilo Nejmanovi s Vobořilem.


    „Raz – dva – tři!“ vykřikl Nejman, a oba hasiči zdvihli nosítka s připoutanou ženou do výšky a přešoupli vanu na nástupiště. Vzápětí se bez dalšího slova otočili a klopýtavě se rozeběhli zpátky do tunelu.


    „Tu vanu – dělej!“ houkl Zavřel na Lehovského. Ten poprvé od začátku zásahu sklonil digitální fotoaparát a vyrazil po boku svého velitele k nosítkům.


    Ale než je spolu stačili zvednout, mezi pilíři zatřaskaly kroky a na nástupišti se vynořila pětice zdravotníků se dvěma nosítky Stryker; první vlna aktivovaného traumaplánu.


    Nikdo jim nemusel nic říkat: ihned poklekli k bezvládné ženě a pustili se do práce. Zavřel couvl k okraji peronu, aby jim nepřekážel.


    Tím pádem měl dobrý výhled na ústí tunelu, když z něj začali vycházet cestující.
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    Traumatologický plán je v podstatě soubor kroků pro katastrofickou událost s vyšším počtem raněných a mrtvých. Smyslem traumaplánu Zdravotnické záchranné služby hlavního města Prahy je co nejrychlejší roztřídění a ošetření obětí na místě a jejich rozvoz do nemocničních zařízení. V našem případě došlo k aktivaci čtvrtého stupně („postiženo na zdraví je více než sto osob“). Vyhlásil ho vedoucí směny ve Zdravotnickém operačním středisku v Korunní, hned jak se mu začala scházet první hlášení. Po celém městě se rozezvonily mobily a rozpípaly pagery, zdravotníci naskakovali do sanitek a auta vyrážela z výjezdových základen i z návratových tras; plus byly ještě povolány posily z krajů. Nejblíž k místu nehody se nacházely výjezdové základny na Slupi a v Nádražní. Jejich personál dorazil jako první. Kromě toho ZOS vyslalo na místo inspektora provozu, vyrozumělo vedoucího lékaře směny a vydalo signál řidičům modulů pro mimořádné události: sekční vrata v areálu Správy služeb hlavního města Prahy se otevřela a do libeňské Kundratky se vyvalil golem – desetikolové monstrum Mercedes-Benz Actros 1841 LS, vyrobené firmou KOV Velim pro zásahy podobných parametrů.


    Golem vjel na Palackého náměstí ve chvíli, kdy už tu vedle hasičských CASek stály tři sanitky a dvě policejní auta (z MO Smíchov a MO v Sokolské). Posádky sanit byly v tu dobu už dole ve stanici; policisté, kteří část náměstí ohraničili modrobílými páskami a vytlačili přihlížející, uvolnili obřímu mercedesu průjezd, aby mohl zaparkovat uprostřed volného prostranství. Dostatek místa po obou bocích modulu byl nezbytností – jak se vzápětí prokázalo, když zdravotníci vysunuli bočnice, zajistili je a přeměnili ve střechy a stěny třídicích stanovišť. Vzápětí zahájili vykládku strykerů a přípravu lůžek s kyslíkovými přípojkami. Do toho přijely další dva žluté sprintery ZZS. Jejich posádky začaly okamžitě vytyčovat vedle modulu místo pro lehčeji raněné a nástupní prostor. Jelikož se z hlášení hostivařského dispečinku HZS vědělo, že podzemí metra se v této chvíli plní oxidem uhelnatým, bylo určeno, že třídění zasažených podle programu START se bude odehrávat na povrchu. Základním principem STARTu totiž bylo, že musí probíhat co nejefektivněji: program v první fází třídění nepřipouštěl víc jak tři minuty na pacienta. Jeho tvůrci byli samozřejmě srozumění s tím, že taková rychlost produkuje chybovost (podle interních poznatků STARTu až dvacet procent), takže bylo nutné třídění co nejdřív opakovat a aktualizovat diagnózy.


    Následně dorazil mercedes RLP s vedoucím lékařem a vůz inspektora provozu. Oba záchranáři přes komunikační kanál 700 MU Praha potvrdili na ZOS svůj příjezd a inspektor se okamžitě ujal funkce vedoucího zdravotnického zásahu.


    Přijela další dvě policejní auta (jedno z MO Pankrác a další ze Smíchova) a po krátké debatě zase odjela, aby začala zajišťovat odjezdové trasy pro sanitky. Jakmile se rozeběhnou transporty do nemocnic, nesmí zdravotnické vozy nikde uváznout. Což vzhledem k povýpadkovému chaosu v pražských ulicích reálně hrozilo.


    Inspektor odeslal na ZOS prvotní situační zprávu a začal přítomné zdravotníky organizovat do tří skupin: třídění, PNP a odsun.


    Z podzemí přišlo hlášení od posádek prvních tří sanitek: cestující z uvízlého vlaku právě dorazili do stanice.
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    Řečeno na rovinu, Zavřel se příliš neztotožňoval s filmovým vkusem svého čtrnáctiletého potomka. Ale faktem bylo, že v rámci utužování otcovsko-synovských vztahů s ním pár společných hororových seancí podstoupil.


    A tak mu v momentě, kdy se do stanice vevalil zástup pasažérů, ta invaze zombií naskočila v hlavě úplně sama.


    Asi to nebylo nejvhodnější přirovnání, ale velitel zásahu si v tu chvíli prostě nedokázal pomoct. Těch společných rysů tam bylo více než dost. Potácivá chůze. Skelný zrak. Popelavé obličeje. Trhané pohyby. Celý ten obraz ploužícího se houfu, který se šourá v oblacích připomínajících hřbitovní mlhu.


    Až na to, že při výskytu tradičních zombií lidé obvykle utíkají směrem od nich – nikoliv směrem k nim, aby jim pomohli.


    Z pěti záchranářů zůstali dva u ženy na nosítkách, aby dokončili její stabilizaci; zbývající tři začali okamžitě jednat. Jeden otevřel branku, která zahrazovala vstup z nástupiště na odstupovou rampu, a spíš zachytil, než podepřel prvního cestujícího, který skrz ni provrávoral. Druhý zdravotník se přes hranu peronu sesmekl do kolejiště a začal pomáhat lidem přímo v odvodňovacím žlabu. Třetí pak zaujal jisticí postavení v centrální lodi, u paty kratších eskalátorů. Předběžná třídicí pozice tedy připadla zdravotníkovi u branky, který musel v řádu desítek sekund vyhodnocovat, jestli je pasažér, který právě vstoupil na peron, schopný pokračovat po svých, či nikoliv – a v případě, že ano, směrovat ho k třetímu kolegovi. Vzato přísně technicky šlo sice o první krok programu START („rozdělení postižených na chodící a nechodící“), který měl probíhat až nahoře, ale jeho provádění tady dole bylo holou nutností. Nešlo ani tak o těch pár metrů chůze ve stanici jako spíš o to, že cestující – i když jim to nikdo otevřeně neřekl – to stále neměli úplně za sebou. Stále je čekal závěrečný výstup po padesát metrů dlouhých eskalátorech. Které pochopitelně pořád stály.


    A cestující je museli vyjít co nejrychleji. Oxid uhelnatý plnil stanici plynule a neodvratně.


    Zdravotníci se zvedli od bezvládné ženy a chopili se vanových nosítek. Zavřel si všiml, že žena má nově kolem pravého zápěstí červený papírový náramek. Zavřel věděl, že to v programu START znamená „neodkladná pomoc“. Záchranáři s nosítky vykročili a beze slova zmizeli mezi sloupy. Neběželi; ale neměli k tomu daleko.


    Ústí tunelu teď chrlilo nepřetržitý proud lidí.


    Jen po Trchalovi s Nejmanem a Vobořilem stále ani památky.


    —


    Prodrat se skrz zástup hrnoucí se kolejištěm bylo momentálně nemožné. Záře nouzového osvětlení ze stanice všechny pokropila živou vodou: cestující přidávali do kroku, zkracovali mezery, slévali se do jednoho houfu a vytvářeli v hrdle tunelu čím dál neprostupnější špunt. Teď by mezi nimi neproklouzla ani příslovečná myš.


    Takže to Nejman s Vobořilem vzali osvědčenou zkratkou za přívodní kolejnicí. Sice se tam také nedalo běžet, ale aspoň se jim pod nohy pletly jen železné stojiny, a ne lidé, které měli původně zachraňovat. Oba hasiči se drali úzkou škvírou; kryty bégéček třískaly o kabelové konzole, dech chrčel v maskách a paprsky na přilbách sekaly dýmem.


    Nejman vnímal dav po své levici jako jednolitou temnou hmotu – takže si ani nevšiml, kdy přesně se rozpadla na menší shluky postav… a ty pak na osamělé figury… které posléze nahradila jen šumící kouřová prázdnota.


    A než si to Nejman stačil pořádně uvědomit, klopýtali s Vobořilem pustým tunelem a ve veliteli družstva zahryzala pochybnost, jestli Trchala v tom zmatku neminuli, jestli by neměli zastavit a –


    V mlze mezi kolejemi se zatřepetalo osamělé světlo ledky.


    Nejman s Vobořilem přeskočili přívodní kolejnici.


    Trchal klečel v kolejišti a svou kyslíkovou masku přikládal střídavě na obličeje postaršího páru, jejichž těla ležela v odvodňovacím žlabu. Vozíčkář seděl na koleji, tiskl si na ústa utrženou košili a zalykal se drásavým kašlem.


    „Kurva,“ vydechl Vobořil a Trchal zvedl hlavu. Nejman si v odlesku všiml, že mu v levém oku praskla cévka; měl ho zalité krví.


    „Každej vezmeme jednoho.“ To bylo první, na co se Nejman zmohl, když popadl dech. Strhl si galletku, aby si mohl také sundat masku. „Vašku, vezmeš toho pána, co byl na vozejku?“


    „Jo.“ Vobořil vykročil k vousáčovi. Nejman se mezitím sklonil k mužské polovině postaršího páru a opatrně jí na obličej navlékl masku. Muži bylo od pohledu mezi šedesáti a sedmdesáti; tváře měl propadlé a vrásky zaříznuté. Nejman mu změřil tep a pak ho podebral v podpaží a v podkolení. S tělem v náručí se potácivě napřímil. „Zvládneš to?“ oslovil poprvé přímo Trchala.


    Velitel hostivařského družstva se na něj ani nepodíval. Pouze přikývl.


    „Fajn.“ Nejman ve žlabu přešlápl a nemotorně se otočil do směru, kterým přišli. „To dáme. Není to daleko.“ Měl pocit, že něco podobného vyslovil v průběhu uplynulé hodiny nejmíň tisíckrát.


    Trchal utáhl pásky a utěsnil masku ženě kolem hlavy. Potom ji stejným způsobem jako Nejman vzal do náručí a stejně jako on se pokusil napřímit. Přestože byla žena očividně o dost lehčí, podlomily se mu při vstávání nohy a na sekundu hrozilo, že se skácí po zádech do kolejiště. Ale vybral to. Větší problémy měl se svým pasažérem Vobořil: ať se vozíčkář snažil, jak chtěl, nedařilo se mu do sebe zaklesnout ruce na hasičových prsou – prsty měl zdřevěnělé a neohebné jako dubové kolíky.


    Nakonec ho Vobořil musel chytnout za zápěstí, čímž mu ohnul paže do nepřirozeného úhlu – ale nic jiného se dělat nedalo. Hasič se s hlasitým zapraskáním kolenních kloubů vztyčil. „Ty vole,“ zasípal přiškrceně a rozkročil se.


    „Připravení?“ zeptal se Nejman. „Jo? Tak mákneme.“


    Karavana vyrazila namáhavým krokem zodpovědně naložených soumarů.
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    Stanice vřela hlukem a pohybem.


    Přestože se záchranáři nesnažili o nic jiného než vyčlenit cestující, kteří budou nahoru transportováni nosítky, a všechny ostatní směrovat ke schodům, stejně to začínalo drhnout. Příchozích bylo prostě příliš a zdravotníci pouze tři. A to by tu správně neměli z bezpečnostních důvodů ani být. Veškeré základní třídění v ohrožené zóně by měli zastat hasiči. Jenže těch tu bylo ještě míň.


    Hlasy a zvuky se mísily, překrývaly, převalovaly nad hlavami v kakofonickém propletenci, stoupaly ke klenbě a se zkresleným echem se odrážely zpátky; všechny ty otázky, pokyny, prosby, mumlání, hekání, kletby a kašel pršely shora v plechové ozvěně. Sedící a ležící plnili nástupiště – a ti, které záchranář u branky poslal dál, je překračovali a kličkovali mezi nimi. Třídění bylo kolísavým balancem mezi dvěma riziky: na jednu stranu odsud bylo třeba kvůli toxickým plynům dostat co nejvíc lidí – na druhou stranu jediný příliš optimisticky diagnostikovaný člověk, který zkolabuje v polovině eskalátorů, ucpe únikovou cestu a uvězní dole desítky dalších. Zavřel zdravotníkům to rozhodování vůbec nezáviděl.


    Velitel hasičského zásahu už dávno slezl do kolejiště a pomáhal lidem vyšplhat po žebříku na rampu. Tím, že na této pozici vystřídal jednoho ze saniťáků, umožnil záchranáři vrátit se na peron, spolu s kolegou přivolaným od schodů naložit prvního z pasažérů na nosítka a vynést ho nahoru. Použili k tomu levý eskalátor, který si vyhradili právě pro transport nechodících; díky tomu výstup zdolali poměrně rychle. Jen asi ve dvou třetinách se museli vyhýbat čtyřčlenné posádce ze smíchovského výjezdu, která sbíhala dolů s prázdnými strykery.


    Zavřel pomohl na rampu nějakému plešounovi, který si na ústa tiskl maskáčovou čepici a sotva se držel na nohou; zaznamenal, že hned za ním se šine mladík s šejdrem nasazeným védépéčkem. Kyslíkovou masku ale nasazenou neměl: tu tiskl na obličej staršímu muži, kterého opatrně vedl. Zavřel na mladíka kývl a ten jeho gesto opětoval. „Až si pána převezmou záchranáři, tak nám ten dejchák nechte tady dole, jo?“ požádal ho Zavřel. „Nejlíp ho předejte někomu z našich.“


    „Dobře.“


    „Díky.“


    Za mladíkem pochodoval chlapík s labradorem v náručí. Pes se v sevření malátně kroutil; uši se mu muchlaly o majitelovu hruď. Ale už přes hlavy další dvojice – růžovovlasé dívky s šálou kolem hlavy, kterou podpírala blondýna v ošoupané džísce – spatřil Zavřel v hloubi tunelu mihotání hasičských ledek; a teprve v té chvíli si uvědomil, jak měl celou dobu sevřenou bránici. Odkašlal si a polkl.


    Jako první vypajdal z tunelu Nejman: nesl asi šedesátiletého muže. Zavřel zličínskému veliteli pomohl bezvládné tělo položit na okraj nástupiště: „Dovolte, mohli byste nám tady udělat místo, abysme sem mohli… jo, takhle, díky.“ A když se lidé na peroně posunuli a vytvořili prostor, Zavřel s Nejmanem vedle muže uložili i ženu, kterou přinesl Trchal. U obou těl se okamžitě zjevil zdravotník, a zatímco Nejman s Trchalem stahovali ležícím kyslíkové masky, zkontroloval životní funkce; nejdřív ženě, poté muži. Pak zvedl hlavu k hasičům, kteří ho pozorovali s nevyřčenou otázkou.


    „Jo,“ prohlásil lakonicky. „Žijou.“


    Trchal si otřel pot z horního rtu a rozmazal si po obličeji černý popílek.


    Další byl na řadě Vobořil: otočil se a nacouval se svým pasažérem pozpátku k nástupišti. Nejman se Zavřelem podebrali vousáčova stehna a vysadili ho na peron. „A jak jste na tom vy? Můžete chodit?“ oslovil ho záchranář.


    „Ne, to teda fakt nemůžu,“ odtušil vousáč.


    Trchal se opřel o hranu nástupiště, položil si vyčerpaně hlavu na předloktí a plivl do kolejiště. Slina, která pleskla o beton, byla antracitově černá. Zavřel velitele hostivařského družstva jedním okem sledoval; pro případ, že by se náhle začal kácet.


    „Tady Jirčák, volám velitele zásahu, příjem.“ Mnohohlasé zachraplání z vysílaček způsobilo, že po nich všichni reflexivně chňapli.


    „Tady Zavřel, slyším.“ Velitel byl nejrychlejší. „Povídej, Tomáši: jak to u soupravy vypadá? Použili jste ty sněháky, co vám tam donesl Fiala?“


    „Jo, použili,“ zahrčela vysílačka.


    „A výsledek?“


    „Výsledek…“ Hlas zmizel pod praskavou hladinou rádiového šumu, „j… ten… že…“


    Nejman s Vobořilem upírali pohled na Zavřelovu motorolu, jako by z ní chtěli odpověď vypáčit pouhým zrakem. Trchal zvedl hlavu a zašvidral krvavým okem.


    „… na hovno,“ propracoval se Jirčákův hlas konečně statickým praskáním. „Úplně na hovno. Pokropili jsme ohnisko všema čtyřma lahvema, a výsledek je nula. Nejspíš ten bordel zahořel hodně vzadu a my jsme moc krátký… jestli budem muset odšroubovat ten sběrač nebo… jenže na to tady nemáme nářadí… no každopádně to hoří furt dál. Nepodařilo se nám to sněhákama uhasit. Ani trochu. Příjem.“


    Zavřel se nemusel moc rozmýšlet, aby mu bylo jasné, jaký musí být další krok: přesně ten, kterému se celou dobu snažili vyhnout. Jenže teď už neměli na výběr.


    Zhluboka se nadechl a řekl do vysílačky: „Tady velitel zásahu, rozumím. Sněháky selhaly. Nedá se nic dělat – přikročíme k hašení vodou. Posílám k vlaku kluky s hadicema a vy tam zatím připravte vodovodní spojku. Příjem.“


    Kapeska odpověděla obratem. „Tady Jirčák, potvrzuju rozkaz. Bude se hasit vodou. Jdeme k nejbližší spojce. Až ji budeme mít přichystanou, ozveme se. Konec.“


    Na výrazy hasičů v kolejišti se Zavřel ani nepodíval. Nebylo to nutné. Nikomu z nich nemusel vysvětlovat, proč se takhle rozhodl – stejně jako nikomu z nich nemusel vykládat, co to znamená, hasit vodou elektrické zařízení. Požární bojový řád sice takový způsob připouštěl, ale jedním dechem zdůrazňoval, že toto řešení „je postupem výjimečným, kdy s ohledem na situaci u zásahu nelze využít jiné obecně známé postupy“. Jenže co jiného teď mohli dělat? Okolnosti je definitivně přitlačily ke zdi.


    A ten vlak se prostě uhasit musel.


    Zavřel zvedl pohled k nástupišti, k objektivu digitálního fotoaparátu v rukách svého řidiče. „Ivoši, skoč do zbrojnice a přines nám sem jedno klubko béčka a dvě klubka céček. A proudnici.“ Počkal, až Lehovský odkluše, a teprve v ten moment se otočil ke svým mužům. Věděl, že nemá význam se jich ptát, jestli to zvládnou. Byla to zbytečná otázka; zkrátka to zvládnout museli. A oni to věděli stejně dobře jako on: Nejman s Trchalem si rovnou začali navlékat masky. Nikdo nemusel nic říkat.


    Zavřel si to uvědomoval.


    A přesto slyšel sám sebe, jak se ptá:


    „Jak na tom jste? Zvládnete to?“


    „Jo, jasně.“ Nejman pokrčil rameny tak neznatelně, že to pod bojákem nebylo skoro vidět. „To dáme.“ Aniž by ale chtěl, pohled se mu přitom stočil k Trchalovi.


    Zavřel se na velitele hostivařského družstva podíval také.


    „Martine?“ oslovil ho.


    Trchal si znovu odplivl do kolejiště. „Já jsem v pohodě.“


    „Fajn.“ Zavřel si přál, aby v jeho hlase zněla větší jistota.


    „Tady máte.“ Zadýchaný Lehovský podával z peronu dvě role hadic C52. Dvacetimetrovou B75 si nacpal do pravého podpaží; kombinovanou proudnici AWG měl zastrčenou za opaskem.


    Když Zavřel zdvihal k ústům kapesku, naposledy Trchala zrentgenoval zkoumavým zrakem. „Tady velitel zásahu,“ oznámil, „volám Jirčáka. Nejman s Vobořilem a Trchalem právě vyrážejí ze stanice s hadicema. Budou u vlaku tak za šest minut.“


    Od chvíle, kdy se zastavilo metro, uplynula přesně hodina.
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    Na místě, kde se servisní chodba rozdvojovala, Holzinger dlouho neváhal. Zamířil vpravo.


    Částečně to bylo intuitivní, protože byl sám pravák, částečně se řídil statistikou, která mu uvízla z četby nějakého časopisu. Psalo se tam, že všichni praváci automaticky tíhnou k zatáčení doprava (nejen lidé, ale i třeba gorily, šimpanzi nebo delfíni). A protože praváci tvoří v populaci devadesát procent, Holzinger vsadil na to, že zmizelé dítě si vybralo spíš pravou chodbu.


    Zabočil za roh, pak hned za další a tam narazil na mříž.


    To je tak, když člověk věří statistikám v časopisech.


    Natáhl ruku a s mříží zalomcoval, aby se ujistil, že je zamčená. Byla – sice pomocí řetězu s visacím zámkem, nicméně zamčená.


    Takže tudy ten kluk neprošel.


    Než se ale Holzinger obrátil a vrátil na rozcestí, posvítil si na formulář zastrčený za igelitem přišroubované tabulky. Bohužel nebyl vyplněný, takže to hasiči s orientací moc nepomohlo. Ale když si v duchu vybavil hrubé obrysy mapy úseku mezi Karlovým náměstím a Andělem, odhadl, že by se mohl nacházet ve slepé chodbě vedoucí ke štolové komoře s nefekálními jímkami. Posvítil si za mříž: u stěny se vršila hromada vyřazených záchodových nádrží. Nic jiného v chodbě nebylo. Paprsek svítilny se vrátil k řetězu se zámkem.


    A Holzinger strnul.


    Odraz světla totiž dopadl na zem, kde se zaleskly čerstvé šmouhy. Stopy od podpatků.


    Hasič popadl křídla mříží, přitáhl je k sobě a sledoval, jak se šmouhy ocitly přesně mezi nedoléhajícími rámy. Otevíralo se tam tak pětadvacet, třicet čísel volného místa.


    Bylo to, jako kdyby na podlaze zablikaly neonové šipky:


    Někdo tudy před chvílí prolezl.


    „Do prdele,“ pronesl do podzemního ticha Holzinger.


    —


    Nejman s Vobořilem a Trchalem se nechali pohltit kouřovou tmou.


    Ten pocit byl důvěrně známý: jako kdyby je obalila černá mlhovina. Stěny zmizely, klenba se vznesla; prostor se zároveň otevřel i zahustil. Přestalo záležet na tom, kde vlastně jste, jestli pochodujete tunelem pod dnem Vltavy, po nepoužívané železniční vlečce za mlžné noci, nebo vypnutým urychlovačem částic pod švýcarsko-francouzskými hranicemi. Důležité bylo pouze to, že se pohybujete vpřed. Žádné navigační body jste nepotřebovali; věděli jste, že příkop odvodňovacího žlabu vás spolehlivě dovede až k cíli, k dýmající vlakové soupravě, které svým nákladem konečně zatnete ten její oxidouhelnatý tipec. Hadice se v porovnání s nosítky nebo těly pasažérů nesly lépe – i když do nějaké vzdušné lehkosti měly taky daleko: jedna role C52 váží i s hliníkovými koncovkami pět kilo. Jistě, na kratší vzdálenosti od CASky unese jeden hasič klidně i čtyři hadice (dvě v rukou a dvě v podpaží). Tohle ovšem nebyla kratší vzdálenost. Další věc byla, že hadice ležely v požární zbrojnici stočené do takzvaných klubek, takže jejich přepravní tvar nebyl úplně ideální. Nejman dokonce asi půl sekundy uvažoval o tom, že by zastavil a přemotal by si svoje céčko do pohodlnějšího tvaru, třeba do kabelky… ale pochopitelně to neudělal. Na podobné extrabuřty nebyl čas.


    A tak dál kráčel se svým pětikilovým klubkem v čele trojice a snažil se držet tempo. Těch pár minut, kdy se mohli ve stanici vydýchat, pomohlo. Za sebou slyšel šoupavý krok céčkem obtěžkaného Trchala a skupinu uzavíral Vobořil s béčkem a proudnicí z hliníkové slitiny za opaskem. Přestože už byl v této fázi Nejman dokonale srozuměný s tím, že půjde celou dobu naslepo v dýmu, stejně do něj vytrvale mžoural slzícím zrakem. Nevyhlížel ani tak soupravu, tu tak nějak tušil, že nemine, jako spíš Holzingera. Nejman předpokládal, že na něj narazí zhruba v polovině trasy; v úseku, kde ho zanechali. Sice neměl ponětí, jak se pátrání po ztraceném dítěti vyvíjí, ale fakt, že Holzinger zatím nepodal hlášení, ho nenaplňoval přílišným optimismem.


    Vidíš to zase moc černě, napomenul se. To je jako s tou stanicí, jak jsi furt nevěřil, že už tam budete, a přitom jste byli doslova za rohem. Nebuď negativní.


    Holzinger to dítě najde.


    —


    „Tady Holzinger, volám velitele zásahu, našel jsem stopy po tom dítěti, příjem.“


    Žádná odpověď. Jediné, co se z vysílačky linulo, bylo syčení rádiového šumu.


    Zkusil to znovu.


    „Tady Holzinger, volám velitele zásahu, objevil jsem stopy, kudy šlo to ztracené dítě, příjem.“


    Zase nic. Pouze frekvenční hluchota převalující se na vlnách praskající akustiky.


    Ne že by to bylo zvlášť překvapující. Jakmile v metru opustíte hlavní tunely a ponoříte se do spleti železobetonových chodeb, vaše šance na navázání rádiového kontaktu se rapidně snižuje.


    Holzinger krátce zvážil, jestli se nemá vrátit zpátky do hlavního tunelu a podat Zavřelovi hlášení… ale vlastně se tím ani vážně nezabýval. Už takhle pátral po dítěti víc než deset minut. Jak dlouho může malý kluk v ovzduší prostoupeném oxidem uhelnatým ještě vydržet? Počítala se každá sekunda.


    O tom, že by se vrátil do tunelu, dosprintoval k soupravě, vzal si tam hooligana, doběhl zpátky a s pomocí páčidla ten visací zámek ukroutil, ani neuvažoval. To by bylo nejmíň šestiminutové zdržení.


    Takže bylo celkem jasné, jaká možnost zbývá.


    A Holzinger neváhal ani chvíli.


    Nejdřív si sundal galletku, pak kyslíkovou masku. Stáhl si rukavice. Stáhl si nomexovou kuklu. Rozepnul si popruhy, setřásl ze zad bégéčko. Dřepl si, jednou rukou k sobě přitáhl křídla mříží, aby mezi nimi vytvořil mezeru, a druhou rukou mezi nimi zkusil dýchací přístroj bokem prostrčit. Prošel s pohodlnou rezervou: škvíra mezi mřížemi sice měřila slabých třicet centimetrů, ale dräger měl na tloušťku jen necelých dvacet.


    Potom Holzinger vstal a rozepnul si boják. Vykroutil se z třívrstvého kabátu a shodil ho na zem; i s vysílačkou v poutku. Baterku opřel tak, aby její světlo dopadalo do středu chodby.


    Jen v propoceném tričku a kalhotách se šlemi si klekl na podlahu, aby se protáhl mezi mřížemi.


    —


    Jednotlivé části traumaplánu nabíhaly podle předem stanoveného pořadí. Cestující, kteří s vypětím posledních sil vyšplhali po nefunkčních eskalátorech, mířili do třídicích stanovišť před golemem. Tady se nacházel vstupní filtr, kde docházelo k sekundárnímu třídění. Když pomineme dělení postižených na dýchající/nedýchající a chodící/nechodící, které probíhalo už dole, před golemem se jel klasický pavouk STARTu: nejprve se měřila dechová frekvence; pokud přesáhla třicet nádechů za minutu, byl dotyčný označen za kandidáta na „neodkladnou péči“ a odlifrován na PNP; pokud frekvence dosahovala hodnot kolem dvaceti nádechů za minutu, byl pacientovi změřen pulz na vřetenní tepně. Nehmatný tep znamenal opět PNP, hmatný tep pro změnu jednoduchý test kapilárním návratem (když se stiskne například nehtové lůžko, automaticky zbělá; jestliže po uvolnění stisku do dvou sekund nezčervená, může to indikovat skryté vnitřní krvácení). Kapilární návrat znovu dělil příchozí na ty, kteří byli odesláni na PNP, a na ty, u kterých bylo jednoduchými otázkami přezkoumáno, zda jsou při plném vědomí. V případě, že ne = PNP; v případě, že ano, byl pasažér buď označen za „schopného chůze“, nebo putoval do „odkladné péče“. Tak či tak měl po primárním a sekundárním třídění každý kolem zápěstí barevný reflexní náramek a na krku vyplněnou třídicí a identifikační kartu se stejnobarevným štítkem. Karta obsahovala rubriky typu příjmení, jméno a rodné číslo (pokud bylo možné zjistit), orientační poranění zakreslené do schematického nákresu osoby, přehled farmakoterapie či časy třídění, odsunu a předání. Karty i náramky se vyskytovaly ve čtyřech barvách:


    červená – neodkladná péče,


    žlutá – odkladná péče,


    zelená – schopen chůze,


    černá – zemřelý.


    Rozumělo se samou sebou, že cestující, které záchranáři vynesli nahoru na nosítkách, neměli moc šancí dosáhnout na kartu zelené barvy; nejčastěji končili s červenou. Fakt, že přes to všechno mezi tříděnými prozatím převažovaly právě zelené karty, by mohl naplňovat zdravotnický personál mírným optimismem – kdyby byl čas si něco takového uvědomit.


    Černá karta nebyla zatím použita ani jednou.


    Pasažéři označení červenou barvou byli přesouváni na stanoviště přednemocniční neodkladné péče. Vzhledem k tomu, že drtivá většina zdravotních problémů souvisela s otravou oxidem uhelnatým, dostaly se tady ke slovu kyslíkové přípojky s průtokem patnácti litrů za minutu. Ty byly předstupněm orotracheální intubace a následného napojení na umělou plicní ventilaci, které mělo vytěsnit CO navázaný na hemoglobin a zároveň zajistit regeneraci oxyhemoglobinu. U tří cestujících, kteří byli zatím přineseni ze stanice v bezvědomí (šlo o mladou matku a postarší pár), bylo diagnostikováno podezření na edém mozku a dostali intravenózně manitol a diuretika.


    Stabilizovaní červení pak byli přeneseni do odsunového čtverce; tam se mezitím už shromažďovali i zelení. Červení měli pochopitelně při transportu přednost. A zatímco byli nakládáni do sanitek, v PNP přišli na řadu žlutí.


    V nepřehledné skrumáži, která kolem golema panovala, samozřejmě docházelo k tomu, že někteří pasažéři do třídicích stanovišť vůbec nedorazili; ať už proto, že si připadali v pořádku a po přestálé zkušenosti neměli náladu trávit další hodiny po nemocnicích, nebo jednoduše proto, že byli v šoku a nedokázali se v davu na náměstí zorientovat. Některé z těchto případů se podařilo policistům odchytit a vrátit, ale pár jich zmizelo v tlačenici za modrobílými páskami.


    Inspektor provozu se snažil být všude a mít pod kontrolou co nejvíc aspektů: organizoval, přeřazoval, rozděloval; v rámci IZS komunikoval radiostanicí s velitelem hasičského zásahu ohledně počtu raněných, kteří byli ještě dole, přes hovorovou skupinu 700 MU Praha podával na ZOS situační zprávy a na skupině 709 asistence koordinoval s operátorkou odsun ošetřených, aby posádky záchranných vozů věděly, do kterých nemocnic mají z Palackého náměstí zamířit.


    Ne že by na to zmiňované posádky čekaly; to bylo něco, co se dalo vyřešit po cestě.


    Dveře ambulancí se zabouchávaly, sirény se kvílivě nadechovaly: první naložené sanitky opouštěly místo nehody.


    —


    Holzinger svůj trik z repertoáru hadího muže zahájil tím, že se nasunul mezi mříže pravým bokem. Zatímco levačkou držel řetěz napnutý na doraz, aby udržel obě křídla co nejdále od sebe, provlékl pravou paži a pravé rameno. Pak mezi mříže strčil hlavu a spánky mu obemkl chladný svěrák. Podle očekávání lebka nešla moc hladce. Snažil se ji prokroutit pomalým vrtěním – a nevšímal si přitom křupavých zvuků, které vydávaly chrupavky v uších. Podařilo se.


    Potom přišla na řadu pravá noha; to bylo bez problémů. Mříže teď jeho tělo dělily téměř napůl – pravou polovinu i s hlavou měl už v chodbě za mříží, levou polovinu se zbytkem trupu ještě v chodbě před. Věděl, že teď přijde to nejnáročnější: hrudník. Zatápal pravou rukou nad sebou a zkusil se nějak chytit, ale nešlo to – nataženou levou musel mříže stále tlačit od sebe, aby zachoval maximální šíři mezery.


    Vydechl tak silně, až měl pocit, že si v plících vytvořil dokonalé vakuum. Pak se narval mezi mříže.


    Zasekl se přesně na hrudní kosti.


    Šel ještě do hlubšího dřepu, až se zadkem skoro dotýkal podlahy, a nasměroval veškerou sílu stehen a lýtek do šikmého tlaku. Podrážky hasičských haixek sice na betonu držely jako přibité, ale přesto se Holzinger nehnul ani o milimetr.


    Krátce povolil, aby si na několik sekund odpočinul – a pak to v soustředěném náporu zkusil znovu.


    Nic.


    Zase povolil. Zatím ho ještě nechytaly křeče, ale věděl, že ještě pár minut v téhle fakírské pozici, a přijdou. A pak všechno půjde o dost obtížněji.


    Ještě horší ale bylo, že se nemohl pořádně nadechnout. Jak mu hrany mřížových rámů svíraly hrudní koš, měl intenzivní dojem, že každý nádech je mělký a nedotažený. Jako by se jeho plíce zploštily a scvrkly, takže do nich dokázal natáhnout jen čtvrtinu obvyklého obsahu. A to raději ani nemyslel na to, kolik si s každým takovým pokusem vytváří v krvi karboxyhemoglobinu. Cítil, jak mu na spánku divoce pulzuje žíla; bylo to, jako kdyby mu někdo proklepával lebeční švy tupým majzlíkem.


    Nadechl se a opět zabral.


    Opět nic.


    Většinu času před dalším pokusem strávil tím, že v duchu proklínal benchpress v tělocvičně hostivařské stanice – a především svou tendenci jet ho nejméně dvakrát týdně. Místo aby například víc posiloval nohy. Jak by se teď takové bulharské dřepy zúročily, co?


    Zatím si odmítal připustit, že tady definitivně uvízl. Ne že by mu hrozilo bezprostřední nebezpečí: bégéčko si předtím postavil tak, aby na něj v případě nouze dosáhl. Mohl si tak kdykoliv navléknout masku a vpustit do žalostného sáčku nedostačivých plic blahodárnou dávku kyslíku. Do chvíle, než by ho kluci začali hledat – a než by ho tady, chyceného jako krysa do pasti, objevili –, by nějak přežil.


    On ano. Ale to dítě zaručeně ne.


    Tentokrát zaútočil na mříže s tak brutální vervou, jako by šlo o jeho dlouholetého osobního nepřítele. Atakoval kov vší silou, která mu zbývala – a zároveň se pokoušel rytmickým pohybem skrz železné rámy vyvrtět.


    Zase nic.


    A pak se ozvalo:


    Rrrrrryc!


    Tričko nevydrželo. Roztrhlo se na prsou a Holzinger pocítil, jak ho na zpocené pokožce zastudil chlad. Současně ovšem pocítil další věc: naději. Když se roztrhlo tričko, znamenalo to, že se pohybuje.


    A taky že ano. Mučivě pomalu, centimetr po centimetru, se prokroutil hrudníkem skrz mříže. Ani nevnímal, že si při tom málem utrhl levou bradavku.


    Jakmile se hrudní koš uvolnil, nadechl se Holzinger tak hltavě, až se rozkašlal. Zatímco se otřásal dusivým chrchláním, provlékl mřížovím boky a vtáhl levou nohu.


    Byl na druhé straně.


    Hmátl po kyslíkové masce, připlácl si ji na obličej a otočil ventilem. Kyslíkový uragán mu rozcupoval průdušky na chladivé třásně. Rozkašlal se ještě víc.


    Chvíli tam jen tak klečel na betonové podlaze, vykašlával si plíce a s odtažitou nezúčastněností přemítal, jestli se pozvrací, nebo ne.


    Nepozvracel se.


    Vkleče se obrátil, po čtyřech dolezl zpátky k mřížím, protáhl mezi nimi odhozený mantl a sebral ze země baterku. Vrávoravě vstal. Oblékl se a ustrojil.


    Se svítilnou v ruce vykročil do hloubi chodby.


    Sedřená kůže na prsou ho svědila a pálila.
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    Jirčák s Klarovičem opustili soupravu opačnou stranou, než ze které se Jirčák obvykle spouštěl k hořícímu kabelu. Fialu nechali v 3 Mt – čistě pro případ, že by tam vývoj nabral nečekaných obrátek (i když všem bylo jasné, že v takovém případě by mohl leda varovat ostatní vysílačkou a ustoupit). Sami vylezli na odstupovou rampu a pustili se podél vlaku.


    Vodovodní potrubí je v systému metra umístěno vždy na protilehlé stěně vůči přívodní kolejnici (v jednokolejných tunelech po směru jízdy vlevo, ve dvoukolejných tunelech vpravo). Běží po plné délce trasy zhruba půl metru nad rampou, těsně pod metalickými a optickými kabely, a každých sto metrů je osazeno spojkou, na niž je možné napojit hadici. Při souhrnné délce všech tří tras 65,2 kilometru to prostým výpočtem dělá 652 vodovodních spojek na celé pražské metro.


    Jirčák s Klarovičem se soukali betonovo-kovovým rukávem mezi zdí a soupravou. Pohybovali se v podstatě naslepo: z oken sice mlžilo nouzové osvětlení, ale vinou naštosovaného kouře byla jediným výsledkem vyšší světlost dýmu. Takže místo toho, aby člověk tápal černošedou mlhou, tápal žlutošedou. Když jste před sebe natáhli paži, nedohlédli jste dál než na loket.


    Jirčák to vyřešil jednoduše: předklonil se, položil dlaň na potrubí a jel po něm rukavicí. Jak se metr po metru sunul úzkým prostorem, kevlarové výztuhy na špičkách prstů šustily po povrchu trubky a škrábaly o vlny objímek a věnce přírub.


    Jelikož jeden vagon soupravy 81-71M měří i se spřáhly devatenáct a půl metru, má kompletní vlak na délku nějakých devadesát šest a půl metru. Z toho logicky vyplývalo, že na některém místě po boku soupravy se musela nacházet vodovodní spojka – pokud tedy metro nezastavilo náhodou tak šikovně, aby se ocitlo přesně mezi nimi. V tom případě bude jedna spojka necelé dva metry před čelním a druhá necelé dva metry za zadním vozem.


    Tato varianta se ovšem nekonala. Jirčákova ruka narazila na vyčnívající ventil zhruba metr a půl za třetími dveřmi vagonu 4 Mt.


    Jirčák si poklekl a zblízka si na kohout posvítil. Jednalo se o obyčejný kulový ventil s pákovým uzavíráním a deseticentimetrovou světlostí. Červeně nalakovaná rukojeť byla zaražená v dolní pozici: spojka byla zavřená. Jirčák po ní přejel rukou kolem dokola, pak zezadu i zespodu. Podíval se na rukavici. Ani stopy po rzi nebo po prosakující vodě. To vypadalo dobře.


    Hasič se instinktivně ohlédl do mlhy, jako by v ní mohl něco vidět a odhadnout vzdálenost k ohnisku. Byl to čistě podvědomý pohyb (který navíc ani nepotřeboval, protože si délku hadice dokázal odvodit ze své pozice vůči vlaku). „Spojíme dvě céčka, aby mělo brko při plnym proudu odstup nejmíň tři a půl,“ vzhlédl ke Klarovičovi, který se nad ním nakláněl tak těsně, že kdyby Jirčák bez varování vstal, vyrazil by mu přilbou zuby. Nováček přikývl. Byl to sice jeho první zásah pod zemí, ale zásada, že při hašení elektrických zařízení vodou je pro proudaře nejdůležitější bezpečná vzdálenost, byla jednou z prvních věcí, kterou vám u dobrovolných hasičů vtlučou do hlavy.


    „Jo, to by mohlo jít,“ zamumlal si spíš pro sebe jeho služebně starší kolega a chopil se radiostanice. „Tady Jirčák, volám velitele zásahu. Máme spojku. Jen co dorazej kluci s hadicema, můžeme rozjet vodu.“


    —


    „Tady velitel zásahu, potvrzuju příjem. Spojka připravená, čeká se na hadice.“ Zavřel mrkl na hodinky. „Jestli kluky nic nezdrží, měli by u vás být tak za tři minuty. Konec.“ Pustil odpovídací tlačítko – ale vzápětí ho zase stiskl. „Tady velitel zásahu, volám Holzingera. Pavle, slyšíš mě? Jak jsi na tom s tím ztraceným dítětem? Máš něco? Jak velkej úsek už jsi prověřil? A kde se momentálně pohybuješ? Podej situační zprávu. Příjem.“


    Zatímco čekal, až Holzinger odpoví, rozhlédl se Zavřel po stanici. Během uplynulých minut se téměř vyprázdnila: poslední čtyři zdravotníci upoutávali na nosítka poslední dva pasažéry. Záchranář, který celou dobu třídil lidi u branky, konečně opustil pozici a odváděl k eskalátorům postarší paní; zdálo se, že jí nic není. Všude po nástupišti se válely rozervané sterilní sáčky, strhané nitrilové rukavice, stříbřité cáry termoizolačních fólií a kusy oděvů cestujících: bundy, svetry, a dokonce jedna bota. K Zavřelovi mířil Lehovský a v každé ruce nesl jeden VDP, co mu vrátili pasažéři. Jeden opřel Zavřelovi o nohu, druhý si začal navlékat. Bylo na čase: stanice už byla skoro plná dýmu.


    A podle toho, co se velitel hasičů dozvěděl před minutou z elektrodispečinku dopravního podniku, se to v nejbližší době nemělo zlepšit. Transformátory v měnírně stále vzdorovaly.


    Zavřel opět podržel tlačítko: „Tady velitel zásahu, volám Holzingera,“ zopakoval. „Slyšíš mě? Pavle? Jak to vypadá s tím dítětem? Příjem.“


    Zatímco si Lehovský nasazoval kyslíkovou masku, Zavřel čekal.


    Marně.


    Takže si zhruba po půl minutě přiložil vysílačku znovu k ústům. „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař nebo velitele družstva Zličín. Na jakym úseku trasy se v týhle chvíli nacházíte? Viděli jste Holzingera? Příjem.“


    —


    Nejman za chůze stiskl odpovídací tlačítko: „Tady velitel družstva Zličín. Odhaduju, že jsme zhruba za polovinou. Před chvílí jsme prošli kolem toho dejcháku, co jsme v tunelu nechali jako zálohu, a ten je někde před půlkou trasy, jestli si to pamatuju dobře. Ale na Holzingera jsme zatím nenarazili, příjem.“


    „Tady velitel zásahu, rozumím,“ zareagovala vysílačka. „A jak jste na tom s viditelností, Patriku? Mohlo se stát, že jste ho v tom zadýmení minuli? Příjem.“


    „Tady velitel družstva Zličín, ne, to si nemyslím. Viditelnost je sice na prd, vidíme sotva na krok před sebe, ale tunel zas tak širokej není a Holzinger normálně šajní. A když jsme si všimli i védépéčka, co je opřený za přívodní kolejnicí… To nevím, co by se muselo stát, abysme Holzingera propásli. To by mu musela zároveň zhasnout baterka i světlo na galletce…“


    „A navíc by si musel svlíknout boják, abysme neviděli ani reflexní pruhy,“ zafuněl do vysílačky Trchal.


    „Jo,“ potvrdil Nejman. „Takže bych řekl, že jsme ho nezazdili. Pokud není před náma a nemotá se kolem soupravy, tak podle mě už Holzinger není v tunelu. Příjem.“


    „Tady velitel zásahu. Čili myslíš, že šel do servisních chodeb, příjem?“


    „Tady velitel družstva Zličín, přesně tak. Jestli to dítě zpanikařilo a někam zalezlo, tak se mezistaniční servisky celkem nabízej. A Holzingera to určitě taky napadlo, příjem.“


    „Navíc by to vysvětlovalo, proč neodpovídá – prostě nemá signál. Tady velitel družstva Hostivař, příjem,“ vzpomněl si Trchal konečně na identifikaci.


    „Jo, to jsem pochopil,“ odvětila vysílačka a odmlčela se.


    Ani Nejman, ani Trchal se nepokusili konverzaci obnovit. Věděli, že teď je míč na velitelově straně. To, že se Holzinger nehlásil, se opravdu dalo vysvětlit pouhou ztrátou signálu. Nemuselo to vůbec nic znamenat. Holzinger mohl být naprosto v pořádku.


    Jenže na druhou stranu: můžete si dovolit ignorovat, když se vám během zásahu odmlčí člen jednotky?


    Zavřel se rozhodl rychle. Trojice hasičů urazila sotva dalších pět metrů, když se ozvalo:


    „Tady velitel zásahu, volám Jirčáka. Jak daleko od ohniska máte tu spojku? Chci říct – kolik potřebujete hadic? Musíte tam mít nutně obě céčka i to béčko, příjem?“


    „Tady Jirčák, volám velitele zásahu,“ zarezonovala radiostanice. „Můj odhad je, že pětatřicet, čtyřicet metrů bude bohatě stačit. Čili to klidně zvládneme jenom s těma céčkama a proudnicí. Příjem.“


    „Tady velitel zásahu. Dobře, rozumím. Takže jestli budou u soupravy potřeba jen dvě céčka–“


    „Tady velitel družstva Hostivař,“ skočil do toho Trchal, který pochopil, kam Zavřel míří. „Jestli je to takhle, předám svoje céčko Vaškovi a půjdu Pavla hledat. Příjem.“


    Nejman pootočil hlavu a málem zakopl. „Myslíš, že je to rozumný, když…“ Myslel tím Když seš po tom vozíčkáři úplně vyždímanej , ale nechtěl to říct naplno. Takže prostě nedokončil a doufal, že to Trchalovi dojde.


    Trchalovi to nejspíš došlo – ale očividně si to odmítal připustit. Anebo se mu jen nechtělo vynášet kartu My tři jsme servisnímu koridoru nejblíž, čili tam musí jít jeden z nás nebo Holzinger je můj člověk, takže je to na mně.


    Zřejmě proto odpověděl jen:


    „Rozumný to možná není, ale nutný celkem jo.“


    Nejman na to nic neřekl.


    „Vašek si vezme moje céčko,“ pokračoval Trchal, „a to béčko tady může nechat.“


    „To je zbytečný,“ ozval se zezadu Vobořil. „Odnesu tam oboje. Už to není daleko.“


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař,“ rozhodl to z vysílačky Zavřel. „Souhlasím s návrhem, Martine. Předej svoje céčko Vobořilovi a najdi Holzingera. A průběžně hlas pozici, jasný? Příjem.“


    „Tady velitel družstva Hostivař. Jdu na to. Konec.“


    —


    Ve světle Holzingerovy baterky se objevily schody. Vedly někam dolů.


    Strop se tady snižoval, chodba zužovala. Kdyby Holzinger roztáhl ruce, odřel by si lokty o stěny.


    Hasič začal sestupovat po schodišti.


    Na čtvrtém schodu mu kolem kotníků zapleskala voda.


    Posvítil si do chodby. Tam, kde by měla být podlaha, se leskla černá hladina. Poslední dva schody už byly zatopené.


    Takže to předtím odhadl dobře: opravdu se nacházel v chodbě vedoucí k jímkám.


    Které očividně přetékaly.


    Holzinger si vybavil, že když před necelou hodinou vstoupila obě družstva poprvé do kolejiště, byly v odvodňovacím žlabu místy až tři centimetry vody – což bylo znamení, že tunelem někdy kolem čtvrté hodiny ranní projela mycí souprava, která okružím vysokotlakých trysek ostřikuje stěny, strop i koleje.


    Z čehož vyplývalo, že v momentě výpadku proudu byly nefekální jímky skoro plné – a ještě pořád do nich natékala voda. Jenže s přerušením dodávky elektřiny přestala pochopitelně pracovat čerpadla. Těch je v každé jímkové komoře víc a běží na střídačku nonstop, protože voda se z podzemí musí odčerpávat permanentně. Nejde přitom samozřejmě jen o vodu z čištění, ale především o takzvanou vodu průsakovou, která do metra nepřetržitě vniká stavebními netěsnostmi. A možná si dokážete představit, že speciálně v úseku pod Vltavou jí nebude zrovna málo. Holzinger si vzpomněl na jakéhosi stavebního technika, který mu ten princip lapidárně vysvětlil slovy Vždycky když uděláš v zemi díru, začne se ti do ní stahovat voda. A tunel trasy B byla pořádná díra.


    Veškerou kapalinu, která se takto dostala do mezistaničních jímek, hnala čerpadla výtlačným potrubím na povrch do uklidňovacích šachet. Odtud voda putovala gravitační přípojkou do veřejné kanalizace.


    Až na to, že tohle všechno se už víc jak hodinu nedělo.


    Čerpadla stála. Výtlačným potrubím nic nahoru neproudilo.


    A plné jímky začaly přetékat do chodby.


    Holzinger sestoupil ze schodů a vkročil do vody. Ucítil, jak se mu přes horní okraj vlil do bot chlad; prsty u nohou ho zabrněly. Namířil kužel světla před sebe a s hlasitým šploucháním vyrazil.


    Ušel sotva tři kroky – a pak se všechny životní funkce v jeho těle naráz zastavily.


    Ve vodě leželo tělo.
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    Trchal chvíli běžel, chvíli šel. Na nepřetržitý sprint už neměl dost sil. Tu a tam se mu do hlavy vkrádala myšlenka, jestli neměl Nejman pravdu, když naznačoval, že by se za Holzingerem měl vypravit někdo jiný – ale pokaždé takové pochybnosti potlačil. Nesmysl. Sil má tolik, že by mohl prorubat tunel pod Kilimandžárem, a ještě by mu něco zbylo na posunutí zemské osy. Dá to. Rozloží si rezervy a zvládne to. Jako vždycky.


    Držel se v tunelu vlevo, u přívodní kolejnice. Bál se totiž, že černý otvor do servisního koridoru v kouři mine, a tak se rozhodl, že se bude řídit podle vzducháče, který Nejman nechal opřít o stěnu naproti chodbě. Jakmile se ve světle baterky zablýskne patentovaný ventil láhve Dräger, bude jasné, že je Trchal na správném místě; a pak prostě jen přejde koleje a vleze přes rampu do koridoru. Najít v technologickém zázemí Holzingera by potom už nemělo dlouho trvat.


    Záložní orientační pomůckou byl sklon tunelu. Servisní chodba se totiž nacházela v nejnižším bodě trati mezi Karlovým náměstím a Andělem. Šlo o standardní umístění: mezistaniční jímky se vždycky hloubily v takovém místě, aby do nich voda z celých úseků mohla stékat samospádem.


    To, že Trchal směřoval pořád z kopce, potvrzovalo, že k servisní chodbě ještě nedorazil.


    Zaťal zuby a donutil ztuhlé nohy, aby opět přešly z chůze do běhu.


    —


    Tělo ve vodě nepatřilo dítěti. Byla to postava dospělého člověka – a když si to Holzinger uvědomil, pocítil tak silné ulehčení, až se zastyděl. S cákáním k tělu doběhl. Dotyčný měl štěstí: jak se hroutil, padl na stěnu a sjel po ní do polosedu, díky čemuž hlava zůstala nad hladinou. Utopit se v pětadvaceti centimetrech vody by byl dost pech… ačkoliv jakmile je z člověka jednou plaváček, je mu asi vcelku jedno, v jaké hloubce k tomu došlo. Holzinger chytil postavu za rameno a obrátil ji.


    Byla to žena kolem třiceti. Měla kaštanovou ofinu připláclou k čelu, dlouhý hnědý kabát, boty s poškrábanými podpatky a v ruce pod vodou černou placku mobilu. Nejspíš si s ním svítila na cestu. Kousek od těla plaval na hladině kapesník, který si zřejmě tiskla na ústa. Poloha těla nasvědčovala tomu, že ve chvíli, kdy ji oxid uhelnatý skolil, se vracela ke schodům. Tuto hypotézu podporovala skutečnost, že deset kroků za ní zely na konci chodby nedovřené dveře, z nichž s mírným čeřením proudila voda. Čerpací místnost s přeplněnými jímkami.


    To, že tady stejně jako on hledala ztracené dítě, bylo jediné vysvětlení, které Holzingera v té chvíli napadlo. Nedokázal si představit, že by v tunelu zpanikařila, špatně zahnula do servisní chodby a pak tady bloudila. Hlavně kvůli těm mřížím. Protože skrz ty se člověk neprotahuje, pokud nemá pádný důvod. A ona to udělala. Protáhla se mřížemi, došla do čerpačky a prohledala ji. A na zpáteční cestě to s ní seklo.


    Stáhl si rukavici a dotkl se slonovinového hrdla. Promodralá pokožka byla úplně ledová – a Holzinger v první chvíli nepochyboval o tom, že je žena mrtvá.


    Takže ho kolísavě nitkový tep pod prsty docela zaskočil.


    Okamžitě odhodil přilbu, strhl si masku a přitiskl ji na ženin obličej.


    Potom už jednal o něco systematičtěji: zastrčil si svítilnu do poutka bojáku, aby si uvolnil i druhou ruku. Zkrátil upínací pásky u okrajů masky a utáhl ji ženě kolem hlavy, jak nejtěsněji to šlo. Přidal kyslík. Vylovil odhozenou přilbu.


    Poté provlékl ruce skrz ženina podpaží a začal ji vléct ke schodům.
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    Nejman s Vobořilem tak trochu čekali, že jakmile projdou poslední zatáčku, spatří před sebou soupravu zahalenou oparem nouzového přísvitu. Podvědomě předpokládali, že bude vyhlížet zhruba tak, jako když ji před čtyřiceti minutami opouštěli s mladíkem na nosítkách; samozřejmě o něco zakouřenější.


    Místo toho narazili na barikádu dýmu tak neprostupnou, že za ní souprava nebyla vůbec vidět. Jediné, co se před nimi nezřetelně rýsovalo, bylo mlžné světlo vznášející se ve vzduchu zdánlivě bez opory: tedy stejný světelný efekt, jakým začínají historky většiny lidí, kteří přísahali, že viděli UFO.


    Vzhledem k tomu, že ty historky zpravidla pokračují mimozemským únosem a anální sondou, tušili Nejman s Vobořilem, že se mají na co těšit.


    Kráčeli té záři vstříc a ona se nepřibližovala ani nesílila, spíš tak nějak plíživě rozkvétala do stran; prorůstala zorné pole jako světélkující plíseň, jako pableskující pavučina, která vábí neopatrný hmyz blíž a blíž…


    Nejman se instinktivně zastavil těsně před tím, než by ho spřáhlo typu Scharfenberg udeřilo do rozkroku a definitivně ho připravilo o možnost mít dalšího potomka.


    Vztáhl ruku a v mlze před sebou osahal čelní sklo vozu. Přestože stál těsně u vlaku, pořád ho neviděl.


    Zabočili poslepu doleva, po hmatu našli odstupovou rampu a složili na ni náklad. „Hej! Tomáši! Dane! Jsme tady!“ zahalekal Vobořil do kouře, ale mlha jeho hlas spolkla tak dokonale, že nedoletěl ani k prvním dveřím 2 Mt. „Tady velitel družstva Zličín, volám Jirčáka,“ použil tedy Nejman radiostanici. „Jsme u soupravy s hadicema a proudnicí. Kde máte tu spojku, příjem?“


    „Tady Jirčák,“ odpověděla kapeska. „Spojka je za třetíma dveřma předposledního vagonu. Jsme u ní. Přineste to sem, konec.“


    Nejman se zapřel dlaněmi o rampu a vytáhl se nahoru. Podal ruku Vobořilovi, ale ten ji v kouři přehlédl a vyškrábal se na odstupový chodník vlastními silami.


    Sebrali z betonu hadice i proudnici a vtlačili se do mezery mezi vlakem a stěnou.


    —


    Vznášeli jste se na rozmazané hranici mezi vědomím a tmou. Pluli jste žíhanými oblaky neuronových protuberancí: zárodky pocitů a myšlenek kolem vás vířily po vzdálených elipsách. Nevšímali jste si jich; nevšímali jste si ničeho. Jenom jste existovali. I když ani to možná nebyl správný výraz. Spíš než o existenci šlo o plynulé přelévání mezi bytím a nicotou, o kolébání se na černých vlnách zapomnění, nahoru a dolů, nahoru a dolů.


    Dole to bylo příjemnější.


    Vládl tu klid a ticho. Dokonalé ticho. Ticho tak absolutní, až zvonilo tím nejčistším tónem. Bylo to ticho, jaké jste v životě neslyšeli.


    Problém byl, že to ticho vám něco narušovalo.


    Což se vám nelíbilo. Co vám má kdo kazit vaši bezzvukovou nirvánu? A vůbec – kdo si něco takového dovoluje?


    Přísně jste pohlédli k pocitovým a myšlenkovým embryím, která kroužila po svých protáhlých drahách. Ale zdálo se, že ta žádné zvuky nevydávají. Jen občas neslyšně pukla a nechala ze sebe v obláčku glutamátové tříště vykvést nějaký výjev. Ruka, jak zamačkává budík. Rozcuchaná hlava jakéhosi muže na vedlejším polštáři. Voda tryskající z hlavice sprchy. Kávová sedlina vytékající z šálku do dřezu. Sinale nasvícený vagon metra. Vyděšené výrazy lidí. Kouř. Tma. Malý kluk.


    Jaksi neurčitě jste chápali, že ty obrazy nějak souvisí s vaším životem. Protože jste si samozřejmě pamatovali, že jste žili nějaký život. Narodili jste se, měli jste rodiče, příbuzné, spolužáky, kamarády, chodili jste do školy, zamilovali jste se, našli jste si práci, partnera, vlastní byt – ze všech sil jste kličkovali tím labyrintem intuitivních rozhodnutí, nečekaných emocí i nenaplněných snů, jemuž se říká lidská existence. Ale že by se vám teď celý život přehrál před očima, jak zní to milionkrát omílané klišé? To rozhodně ne: šlo spíš o jakési útržkovité výjevy. Možná proto vám v této chvíli přišly podružné. Rodiče, partner, láska, smysl, život, smrt – všechno vám to připadalo vzdálené, zamlžené a banální.


    Jediné, co vás teď zajímalo, bylo, kdo se opovažuje rušit vaše ticho.


    Chvíli jste měli podezření, že jsou to ty neznatelné vibrace, které k vám doléhaly zpoza obzoru… chvění, které by se s určitou dávkou představivosti dalo označit za vjemy. Nedokázali jste rozeznat, zda jde o zvuky, pachy, doteky… možná o bolest… ale na tom vlastně nezáleželo. Všechny tyto věci byly zaměnitelné a nedůležité. Navíc ani nemohly být tím, co vás rušilo – protože přicházely zvenčí.


    A to, co vás rušilo, přicházelo zevnitř.


    Jakmile jste to pochopili, tak jste to uviděli.


    Bylo to bílé, mělo to tvrdou, neprůhlednou slupku a agresivně to vibrovalo. Informace. Informace vetknutá do vaší mysli. Nějaký fakt, který jste docela nedávno zjistili, něco, u čeho jste měli ještě před chvílí pocit, že byste to měli za každou cenu předat dál. Sice jste netušili komu, ale cítili jste na jazyku pachuť tehdejšího pocitu, a ten byl velmi intenzivní.


    Možná byste to měli udělat.


    Rozkřápnout tu sněhobílou slupku, rozervat šťavnatou sémantickou dužinu, vysrknout informační jádro a vyplivnout ho co nejdál. Třeba pak ten zvuk utichne a vy budete mít zase klid.


    Přemítali jste nad tím, zatímco jste houpavě stoupali vzhůru a zase se propadali dolů, do tmy bezedné propasti, do vlídné náruče neexistence.


    —


    Nejtěžší bylo ženu vytáhnout po schodech. Jelikož s ní Holzinger couval Rautekovým manévrem, musel si nejdřív přidřepnout, předklonit se a pak vždycky poslepu zatápat nohou vzad, nahmatat chodidlem další stupeň a posunout se o schod vzhůru. Snažil se postupovat co nejrychleji, ale současně tak, aby ženě nenarazil kostrč. Visela mu bezvládně v rukou; kabát nasáklý vodou ztěžknul snad o deset kilo a Holzinger se potil, funěl a kašlal. Jak měli hlavy vedle sebe, ženiny vlasy trčící zpod upínacích pásků ho lechtaly a lezly mu do úst. Její obličej byl pod maskou naprosto nehybný, oči pod nafialovělými víčky se nepohybovaly. Kdyby jí před chvílí nenahmatal pulz, myslel by si, že vleče mrtvolu.


    Jakmile zdolal schodiště, šlo to lépe. Táhl ji prostředkem chodby a mokrým kabátem vytíral veškerou špínu, která se tu nahromadila od konce roku 1980.


    Pak se ozval tichý zvuk.


    Holzinger se zarazil.


    Co to bylo?


    S nakloněnou hlavou naslouchal. Zkušenost ho naučila, že v téhle profesi se vyplatí tiché zvuky nepodceňovat.


    Odkud to šlo? Od schodů? Nebo zpoza rohu, od mříží?


    Ale když zvuk zazněl znovu, hasič zjistil, že nepochází ani z jednoho z těchto směrů. Vydávala ho žena.


    Holzinger se k ní sklonil. Pod zorníkem masky viděl, jak se jí pohybují rty – rozumět tomu ale nebylo.


    Každopádně to, že projevila alespoň náznak životních funkcí, bral Holzinger jako pozitivní signál.


    V čvachtajících botách s ní procouval okolo rohu. Když ji vláčel kolem pyramidy splachovacích nádržek, zabrebtala znovu; tentokrát už polohlasem.


    Znělo to jako ustrp  a zpotrb.


    Holzinger ji dovlekl k mřížím. Tam tělo pustil a sundal si ze zad bégéčko. Stáhl ženě z hlavy kyslíkovou masku a celý dýchací přístroj opět prostrčil mezerou mezi mřížemi na druhou stranu.


    Nejspíš to bylo tím, že ji bez masky bylo lépe slyšet, ale žena teď zněla ještě hlasitěji.


    „Ustrp. Zpotrb.“


    „Jasně,“ uklidnil ji Holzinger. „To víš, že jo.“


    Strčil si prsty pod okraj kukly a otřel si pot z čela. Nyní přišla ta nejobtížnější část: jak propasírovat ženino bezvládné tělo skrz mříže. Bylo to o to složitější, že byl na nesprávné straně překážky – takže ženu nemohl táhnout, ale pouze tlačit.


    Začal tím, že ji vymotal z mokrého kabátu; ten odhodil stranou. Potom ji přetočil, aby směřovala k mříži nohama. Následně si stoupl tak, aby se do křídel mříží opíral zády – čímž je roztáhl od sebe, a ještě si uvolnil obě ruce. Doširoka se rozkročil nad ženiným tělem a začal ho mezi svýma nohama soukat skrz mříže. Nohy, boky a břicho zvládl na jeden zátah. Cvičení dělá mistra.


    Problémem byla pochopitelně prsa.


    Ne že by bylo Holzingerovi trapné na ně sáhnout: při zásazích vyprošťoval oběti havárií tak často, že lidská těla už dávno vnímal spíš jako nepraktické masové vaky než fyzické schránky osob s duší a pohlavím. Dokud jste nezačali vyplétat raněné ze zdeformovaných karoserií, neměli jste ani ponětí, kolik výrobních vad takové tělo má: lokty se ohýbaly ve špatných úhlech, kolena se nedala zvrátit dopředu… Holzinger věděl, že jestli po smrti předstoupí před tvář boží, bude mít dlouhý seznam reklamací.


    Ale prozatím musel pracovat s tím, co měl. Takže přimáčkl ženě ňadra s věcně bezohlednou asexualitou a kousek po kousku jí procpal hrudník mezi mřížemi.


    Ve chvíli, kdy hledal správný úhel, jak natočit ženinu hlavu, ho přepadl tak silný záchvat kašle, že ji raději pustil. Celé tělo mu vibrovalo tak, až se bál, že by jí omlátil lebku o beton.


    Záchvat trval celkem dlouho; po každém odeznívajícím návalu kašle Holzinger cítil, jak se mu v hrdle sbírá další dráždivý nápor – a tak pořád dokola. Sliny mu lítaly od úst a tvář zrudla. Měl pocit, že to nikdy neskončí, že se tady v chodbě jednoduše uchrchlá k smrti.


    Ale nakonec to přece jen odeznělo.


    S namáhavým chrčením se sklonil zpátky a třesoucími se prsty provlékl ženinu lebku mezi železnými profily.


    Tím se její tělo ocitlo v chodbě před mřížemi.


    Holzinger si na své straně klekl na zem, prostrčil ruce mezi pruty a opět ženě nasadil kyslíkovou masku. Potom si přitáhl mokrý kabát, natřikrát ho složil a zasunul jí ho pod hlavu.


    „Ustrp. Zpotrb,“ poděkovala mu tlumeně.


    „Nemáš za co,“ odpověděl – a ztuhl.


    Chvíli tam jen tak klečel, držel se rukama mříží a civěl na ten bledý obličej v třaslavé skvrně světla.


    Ustrp. Zpotrb.


    U stropu. Za potrubím.


    Holzinger se vymrštil na nohy a vyřítil se zpátky k jímkám.
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    Příprava na akci neprobíhala ve zrovna ideálních podmínkách. Hasiči se za sebou tísnili mezi zdí a soupravou a každý v dýmu viděl jen záda člena družstva, který stál před ním. Na druhou stranu příprava před zásahem se nikdy nekoná v ideálních podmínkách.


    Takže bylo vlastně všechno v normě.


    „Uděláme to takhle.“ Nejman se coby velitel družstva automaticky ujal vedení operace. Stál za Klarovičovými zády a snažil se mluvit co nejhlasitěji, aby ho v kouřové mlze slyšel i Jirčák, kterého předpokládal vepředu u ventilu. „Tomáš zůstane jako obsluha u kohoutu. Klarovič bude trojka – rozvine první céčko od zdroje po rampě k mezeře mezi 4 Mt a 3 Mt. Hadici protáhneme pod spřáhlama, aby byl dobrej přístup ke koncovkám. Ty, Vašku,“ pootočil hlavu k Vobořilovi, „budeš dvojka. Projdeš skrz vagon, slezeš na druhou stranu k přívodní kolejnici, pod spřáhlama spojíš obě céčka a to druhý odvineš k ohnisku, kde na tebe bude čekat Fiala. Ten bude jednička. Jasný?“ Nejman nečekal na odpověď a stiskl tlačítko na kapesce. „Tady velitel družstva Zličín, volám Dana Fialu, udej pozici, příjem.“


    „Tady Fiala,“ zarezonovala vysílačka. „Jsem v 3 Mt u dveří nad ohniskem, příjem.“


    „Tady velitel družstva Zličín, rozumím, 3 Mt nad ohniskem. Tak jo – Dane, slez těma dveřma k podvozku, budeš dělat proudaře. Vašek ti tam přinese proudnici a napojí ji na céčko dvojku. Potvrď rozkaz, příjem.“


    „Tady Fiala, potvrzuju rozkaz, dělám brko. Lezu dolů a čekám na Vaška, konec.“


    Nejman byl přesvědčený, že vybral dobře: Fiala byl, co se útočného vedení týkalo, zkušený mazák; s proudnicí v obtížných podmínkách nezasahoval poprvé. Vobořil by to určitě zvládl taky, ale Nejman si ho zvykl používat na druhé pozici. Pokud šlo o lidi z hostivařského družstva, o jejich silných a slabých stránkách Nejman moc přehled neměl; i když slyšel, že Jirčákovi to s proudnicí taky jde. Nicméně ho nikdy neviděl v akci, takže se rozhodl dát přednost vlastnímu člověku. O Klarovičovi věděl jenom to, že je u HZS DPP teprve krátce – čili nepřipadal v úvahu. To už by se té proudnice chopil Nejman radši sám. „Všechno jasný?“ zeptal se do mlhy před sebou a počkal, až se ozve dvojhlasé „Jo“. Když otočil hlavu, aby si nechal potvrdit rozkaz i od Vobořila, zjistil, že člen jeho družstva už za ním nestojí – zmizel v kouři, aby zaujal svou pozici u spřáhel.


    „Budeme dávat lano?“ chtěl vědět Klarovič.


    Nejman to zvažoval jen chvíli. „Ne.“ Lano natažené podél hadice se někdy v podmínkách ztížené viditelnosti používá jako signalizační zařízení (znamení „Vodu!“ – jedno trhnutí, znamení „Vodu stav!“ – dvě trhnutí; a tak podobně), ale Nejman se obával, že v takhle těsném a komplikovaném prostoru by se jim leda pletlo. „Ne,“ zopakoval. „Kašleme na něj. Komunikace jenom ručkama.“ Plácl zezadu Klaroviče do ramene. „Tak můžeme?“


    Zepředu se opět ozvalo dvojí „Jo“ a Nejman couvl do otevřených dveří 2 Mt, aby uvolnil chodník. Vzápětí uslyšel plesknutí, jak Klarovič švihl rukou a jedním ladným pohybem rozvinul po rampě hadici. S půlspojkou v ruce se otočil k Jirčákovi a zmizel v kouři. Ze žlutošedé mlhy k Nejmanovi doléhaly zdušené zvuky a hlasy:


    „Dávej.“


    Zašustění tažené hadice. „Tady.“


    „Máš barbus?“


    „Jo.“


    Škrábavé tření rukavice o oděv, jak Klarovič tahal z kapsy tubu s mazacím krémem.


    „Trochu mi tam mázni… Jo, tady. Ještě tady.“


    „Potřebuješ klíč?“


    „Dobrý, mám.“


    Cvaknutí napojované koncovky.


    „Fajn, sedí. Běž.“


    A pak kvapné dusání, jak se Klarovič prohnal kolem, aby provlékl druhý konec hadice pod vlakem.


    —


    Klarovič jel rukou po boku soupravy. Držel prsty na vystouplém lemu nad okny, dokud nesáhl do prázdna – což znamenalo, že se ocitl v prostoru mezi třetím a čtvrtým vagonem.


    V podřepu si přitáhl druhý konec hadice. Jakmile nahmátl půlspojku, lehl si na břicho a spustil ji přes hranu rampy. Natáhl paže s koncovkou ke spřáhlům –


    – a málem leknutím spadl dolů, když se z dýmu vynořily ruce a hadici mu sebraly.


    „V pohodě, držím,“ oznámil z mlhy Vobořil.


    „Prima.“ Klarovič doufal, že mu to leknutí nebylo slyšet v hlase.


    Kvůli kouři dohlédl sotva ke spřáhlům – takže když pod nimi Vobořil hadici provlékl, zmizela mu z očí. Jediné, co pak uslyšel, bylo charakteristické cinknutí koncovky, které mu napovědělo, že Vobořil spojku naprosto profesionálně „seknul“.


    „Dobrý?“ ujistil se Klarovič.


    „Dobrý,“ odvětil Vobořilův hlas.


    A potom už z dýmové clony Klarovič slyšel jen vzdalující se kroky.


    —


    Vobořil se prodíral za přívodní kolejnicí. Klubko céčka nesl v pravačce; nezapojenou koncovku svíral mezi ukazovákem a palcem pravé ruky. Levou odvíjel hadici. Úplně automaticky se od ní držel vlevo, přesně tak, jak to má každý hasič nadrilované. Stejně reflexivně si na levou stranu opasku přesunul proudnici, aby mu nepřekážela v rozvíjení. Vazák, který si předtím přendal do stehenní kapsy, nakonec vůbec nepoužil.


    Z předchozí rádiové komunikace si pamatoval, že ohnisko je u posledních dveří vagonu; takže se po pár metrech zastavil a zavolal do dýmu: „Dane?“


    „Tady,“ ozvalo se. Fialův stín se zhmotnil v kouři jako rozmazaný uhlový náčrt, který vystoupil přímo ze stránek malířského skicáku. Vobořil se sice v umění moc nevyznal, ale přišlo mu, že autor mohl trochu ubrat na abstraktním štychu.


    Náčrt nastavil ruce a Vobořil mu do nich vložil koncovku i s proudnicí.


    —


    Hlasitě to klaplo, jak Fiala nasadil proudnici na spojku.


    „Chceš udělat místo?“ chtěl vědět Vobořil. Fiala věděl, na co se ptá: při hašení elektrického zařízení plným proudem se předepisovala bezpečná vzdálenost tři a půl metru. Bylo to proto, aby hasiče nezasáhla odstřikující voda – to by při její notorické vodivosti nemuselo dopadnout dobře. Stejně tak si při tomto riskantním hasicím kousku musel proudař dávat pozor, aby nestál v kaluži, nepřišel do styku s odtékající kapalinou, nedotýkal se žádného vodivého předmětu… Těch možností, jak si vykoledovat elektrickou pecku, bylo víc než dost.


    Hořící vůz byl osazen akumulátorovými bateriemi o napětí sto deset voltů. Kdyby došlo k probití, záleželo by hodně na tom, jak dlouho by elektřina tělem Dana Fialy procházela; ale především jestli by projela srdcem. V takovém případě by byl samozřejmě na místě mrtvý. Ovšem ani další alternativy elektrického zásahu, jako například tetanická křeč dýchacích svalů nebo fibrilace srdeční komory, nezněly zvlášť lákavě.


    Což byl jeden z důvodů, proč Fiala zakroutil hlavou, pootočil objímkou difuzéru a řekl: „Vemu to sprcháčem.“


    V případě sprchového proudu byla předepsaná bezpečná vzdálenost pouze metr a půl – protože to tolik necákalo. Plus jste sprchou pokryli větší plochu; což se v situaci, kdy jste ve tmě a dýmu hořící kabel vůbec neviděli, docela hodilo. O vyšším chladicím účinku ani nemluvě.


    Fiala si ještě na proudnici nastavil minimální tlak (4 atmosféry). Když se potom otáčel k ohnisku, jen tak mimochodem prohodil: „Jedničku rozvíjel ten novej od Trchala? Nemá tam někde kobru?“


    „Neviděl jsem, ale táhl to rovně po rampě… tak snad ne,“ odpověděl Vobořil. „U spřáhel to má dobrý, u toho jsem byl.“


    „Oukej.“ Fiala zaklekl za přívodní kolejnici, namířil proudnici a hmátl po kapesce. „Tady Fiala, proudař volá obsluhu ventilu. Jsem připravenej, Tomáši. Můžeš to otevřít. Příjem.“


    „Tady Jirčák, otevírám ventil,“ odpověděla vysílačka obratem.


    Několik nekonečných sekund se nic nedělo.


    Fialovi i Vobořilovi bylo jasné, že teď nadešel okamžik, kdy se všechno rozhodne. Ten ventil se při preventivních požárních prohlídkách samozřejmě každý rok kontroloval – ale v ostrém provozu ho ještě nikdo nepoužil. A jak už bylo řečeno, v metru bylo takových ventilů šest set padesát dva. Vadné kohouty se sice po prevenčkách měnily… ale ani tak se nedalo očekávat, že budou všechny funkční.


    Sekundy se vlekly.


    Fiala čekal, jednu ruku na termoplastové rukojeti, druhou na třmenové páce. Čím víc se čas natahoval, tím víc se hasiče zmocňoval pocit, že kouř kolem něj se mění v hustou maltu. Ještě chvíli, pomyslel si, ztvrdne na cement a rozdrtí mě.


    A potom z obou radiostanic vytryskl Jirčákův ochraptělý pokřik:


    „Vodaaaa!“


    Hadice se nadmula.


    —


    Holzinger sbíhal schody tak rychle, že po nich uklouzl. Před pádem ho zachránilo pouze to, že chodba byla úzká: když ucítil, jak mu levá podrážka ujíždí a jak se tělo kácí, vystřelil oběma rukama a zapřel se o stěny.


    Zbytek schodiště absolvoval opatrněji. Měl na paměti, že přesně takhle si zlomila nohu jeho bývalka. Tedy ta druhá. Ta první si zlomila nohu, když s ní šel Prielom Hornádu.


    Když vstoupil do vody, neuniklo mu, že hladina stoupla. Naštěstí nijak dramaticky: dosahovala teď do půli lýtek. Byla to dobrá i špatná zpráva v jednom. Průsaková voda přibývala pomalu, ale nepřetržitě.


    Holzinger se probrodil ke dveřím čerpací stanice a v duchu děkoval ženě s kaštanovou ofinou, že je za sebou nedovřela; netušil, jak by je proti tlaku vody v chodbě teď otevíral.


    Ačkoliv kdyby zůstaly zavřené, nestálo by v chodbě tolik vody, a tím pádem by tlak na dveře působil hlavně zevnitř čerpačky – takže by se vlastně asi daly otevřít v pohodě. Akorát by se na Holzingera vyvalila menší tsunami.


    Hasič trhl klikou a rozšířil mezeru natolik, aby se skrz ni mohl protáhnout.


    Kroutivým pohybem se vsoukal do komory s jímkami.


    —


    Trchal svůj orientační bod nepropásl.


    Našel vzducháč přesně tam, kde měl být: opřený o stěnu za přívodní kolejnicí, na nejnižším bodě trati mezi Karlovým náměstím a Andělem, proti vstupu do servisního koridoru.


    Nechal ho na místě, překročil odvodňovací žlab a vylezl na odstupovou rampu.


    Čímž se ocitl přímo v ústí chodby do technologického zázemí.


    Přejel světelným kuželem po stěnách a podlaze koridoru. Nikde neviděl jedinou známku toho, že by tudy nedávno kdokoliv prošel: ať už tříletý kluk, nebo třiatřicetiletý hasič. Na druhou stranu se těžko dalo očekávat, že si za sebou budou sypat cestičku z chlebových drobečků.


    Trchal sáhl po radiostanici. „Tady velitel družstva Hostivař,“ ohlásil. „Volám velitele zásahu. Přemístil jsem se tunelem ke vstupu do mezistaničních servisních chodeb a chystám se do nich vejít – takže je možný, že brzo přijdu o signál. Příjem.“


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař. Rozumím, Martine, počítám s možným rádiovým tichem. Další zprávu teda podej, až to půjde. Příjem.“


    „Tady velitel družstva Hostivař. Provedu. Konec.“


    Trchal před sebe namířil paprsek a vstoupil do chodby.


    —


    Sprchový proud, který vyrazil z Fialovy hubice, měl podobu rozevřeného deštníku. Bezpečná hasicí vzdálenost metr a půl znamenala, že Fiala nemohl zakleknout přímo u sběrače; takže zaujal postavení u vinutých pružin, nacpal proudnici nad sběračový trámec a snažil se prostřelit podvozek diagonálně.


    Výsledek se dostavil okamžitě:


    Okna soupravy zablikala a zhasla.


    Fiala nepřestával hasit, přestože se scéna kolem něj ponořením do tmy proměnila v diskotéku pro starší a pokročilé epileptiky. Kouř se promísil s vodní párou a v záři baterek vybuchovaly blýskavé vějíře aerosolových kapek. Fialovi před očima blikaly celé duhové galaxie; rodily se během zlomků sekund a obratem umíraly.


    Nic jiného v té chvíli hasič neviděl: jen divoce pulzující světelnou mlhu.


    Poslepu opíral proudnici o hranu trámce a snažil se s ní pohybovat do stran, aby pokryl co největší prostor.


    A proud řval, běsnil a bušil.
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    Čerpadlová místnost se ve světle Holzingerovy baterky jevila zašlá, malá a holá. Nebylo v ní skoro nic: jen tři poklopy jímek, nad každým kónický hrnec čerpadla na betonovém soklu a na ně navazující propletence trubek vedoucí ke stropu. Kromě toho už jen hrubá podlaha, zdi s rezavými malbami zatékající vody a v rohu neskutečně špinavé umyvadlo s kohoutem, který vypadal, že ho tam namontovali před pádem Konstantinopole.


    Většině z toho Holzinger nevěnoval pozornost.


    Za očima mu oslnivým termitovým plamenem sršela čtyři slova:


    U stropu. Za potrubím.


    Procachtal se kolem vodou zalitých betonových podstavců ke spleti výtlačného potrubí. Tam zamířil světelný kužel nad hlavu. Ramena vycházející z čerpadel se tady stáčela vzhůru: procházela skrz smyčku ochrany proti zpětnému vzdutí a zhruba dva a půl metru nad zemí se napojovala na dvě masivní roury, které vedly k uklidňovacím štolám. Táhly se pod stropem celé místnosti a mizely ve zdi vlevo. Holzinger po nich pomalu jel paprskem.


    U stropu. Za potrubím.


    Světlo klouzalo po šedých válcích a snažilo se rozehnat tmu, která nad nimi panovala. S nevalnými výsledky: ať šátralo sebevíc, dokázalo odkrýt pouze náznaky obrysů. Mřížoví roštů, hrana traverzy. Kabely, skleněné kuličky a betonové spáry.


    Co –


    – skleněné kuličky?


    Holzinger paprsek bleskově vrátil.


    Ale opravdu tam byly. Pár matně se lesknoucích skleněnek.


    Oči.


    Vlna úlevy, která se přes Holzingera přelila, byla vysoká jako mrakodrap pankráckého Manhattanu.


    Našel ho.


    Fakticky to dítě našel.


    Teprve teď si uvědomil, že už tomu vlastně nevěřil. Sice si celou dobu skálopevně opakoval Najdu ho, určitě ho najdu, jiná možnost není, prostě ho najdu  – ale jeho podvědomí už zahájilo kradmé nafukování psychického airbagu pro případ, že by otřes v podobě mrtvého dítěte skutečně přišel.


    A pořád tu byla možnost, že se ten airbag bude ještě hodit.


    Protože jestli se toho kluka odtamtud nepovede co nejrychleji dostat…


    Hasič ani nepotřeboval MX na detekci plynů. Skoro cítil, jak mu oxid uhelnatý svědivě plundruje krevní řečiště; jak v červených krvinkách bobtná karboxyhemoglobin a blokuje kyslík v těle. Skoro cítil, jak vzduch v komoře těžkne neviditelným kysličníkem.


    Holzinger zatěkal paprskem po svislých rourách napojených na hrdla čerpadel. Dítě se nahoru muselo dostat po nich – i když hasič dost dobře nechápal, jak se mu to povedlo. Kdyby bylo v místnosti rozsvíceno, dokázal by si představit, že si kluk nejspíš vylezl na lem příruby, odtud na šoupě ochrany proti zpětnému vzdutí a z něj se nasoukal pod strop. I to by znamenalo, že musel být mrštný jako opice – ale dalo by se to akceptovat. Holzinger si vzpomněl na čtyřletého syna své kamarádky, který byl schopen vyšplhat po dvoumetrových policích ve spíži, jen aby se dostal ke schovaným Mozartovým koulím. Holzinger chápal, že děti občas dokážou neuvěřitelné věci. Hlavně když jde o koule klasicistních hudebních skladatelů. Ale jak to tenhle kluk svedl potmě?


    Chtě nechtě mu v hlavě blikla představa, jak chlapec zalezl do čerpačky a schoval se za betonový sokl nebo pod to špinavé umyvadlo… a teprve ve chvíli, kdy se ve dveřích zjevila hrozivá ženská postava a začala ho pronásledovat, využil svitu jejího mobilu a v panické hrůze utekl nahoru.


    A bohužel se zdálo, že ta panická hrůza neodezněla. Holzingerova baterka sice ze tmy dokázala vylovit jen vytřeštěné oči a nakrabacený bledý obličej, ale i z toho bylo patrné, že kluk je pořád bez sebe strachem.


    A že dobrovolně nesleze.


    Což byla docela zásadní komplikace, protože Holzinger na něj ze země nedosáhl; i když vzpažil, pořád mu chybělo asi deset centimetrů. A stejnou cestou, kterou vyšplhal kluk, nahoru vylézt nemohl: mezi svislými rourami nebylo pro dospělé tělo dost místa.


    Nezbývalo než to zkusit jinak.


    „Ahoj,“ zavolal nahoru Holzinger. „Jak se jmenuješ?“


    Žádná odpověď. Jedinou reakcí bylo, že oči za potrubím poplašeně zamrkaly.


    „Já jsem Pavel,“ ukázal si na prsa Holzinger. „A ty?“


    Ani to nevyvolalo žádnou odezvu.


    „Jsem hasič,“ poklepal si Holzinger na přilbu. „Víš, co je to hasič? Určitě víš, viď. Nejspíš jsi je viděl v televizi. Nebo máš doma na hraní hasičské auto? Takovou tu červenou požární stříkačku?“


    Zase nic. Holzinger musel uznat, že tenhle hoch bere doporučení Hlavně se nebav s cizími lidmi  opravdu odpovědně.


    „Kdybys slezl dolů, mohl bych ti ukázat, jak taková požární stříkačka vypadá doopravdy. Máme ji zaparkovanou nahoře u metra. Možná bych tě v ní dokonce mohl svézt. Na předním sedadle. S houkačkou. Chtěl bys?“


    Ne; ani úplatek nezabral.


    „Hasiči hasí požáry a různě pomáhají lidem, víš?“ Holzinger se vší silou snažil, aby mu nezačal nervozitou přeskakovat hlas. „No a já jsem přišel pomoct tobě.“


    Oči na něj zpoza potrubí zíraly s tak konsternovanou úzkostí, že by to citlivější povahy mohlo vykolejit. Štěstí, že Holzinger mezi citlivé povahy nepatřil.


    „Stačí, když kousek povylezeš a svezeš se po té trubce – a já tě tady dole chytím. Na mou duši. Můžeš mi věřit. My hasiči jsme na takové věci trénovaní.“


    Kluk neučinil jediný náznak toho, že by to chtěl zkusit.


    „Neboj – chytím tě. Vážně. Nedopustím, aby se ti něco stalo. Taky mám doma takového malého chlapečka.“


    To byla samozřejmě lež jako věž. Nejenže Holzinger neměl doma žádného syna, ale neměl tam momentálně ani přítelkyni. Jediné, co doma měl, byla želva zelenavá, kterou krmil čínským zelím a venčil na balkoně.


    Kdyby tak tady byl Jirčák, napadlo Holzingera. Ten má s dětmi zkušenosti. Má holku. I když té už je vlastně přes dvacet. No, to je jedno. I tak by komunikaci s dítětem zvládl lépe. I když je to cholerik.


    „Poslala mě za tebou tvoje maminka,“ zkusil to Holzinger záludným obchvatem. „Chce, abych tě k ní přivedl. Co ty na to? Nechceš jít za maminkou?“


    Dítě se za potrubím zavrtělo. Holzinger zatajil dech.


    „Mamince se po tobě stýská,“ opřel se do citového vydírání s naprostou bezostyšností. „Moc a moc. Je smutná. Pláče. A ty přece nechceš, aby plakala, že ne? Určitě ne. Jsi hodný kluk. Tak pojď dolů. Pojď,“ lákal ho ochraptěle. „Půjdeme za ní. Je ve stanici. Čeká na tebe.“


    Nejspíš to přehnal, protože zavrtění se neopakovalo.


    Holzinger necítil frustraci ani podráždění. Už dávno se smířil s tím, že to při hasičské práci takhle chodí. Když dojde k havárii, lidé se většinou začnou chovat nesmyslně. Je to logické. Nejsou na podobné situace připravení; nemůžete po nich chtít, aby jednali chladnokrevně a racionálně. Od dvacetiletých feťáků přes třicetileté ženy až po tříleté děti. Od toho jsou tady trénovaní profesionálové jako Holzinger, Trchal nebo Jirčák; je jejich povinností nasazovat životy za zmatkující lidi. Jsou za to placení. Je to jejich práce.


    Holzinger sklouzl paprskem po tubusech čerpadel. „Co kdybych vylezl alespoň tady na ten sokl?“ nadhodil. „Abych ti byl trochu blíž. A zkusil bych ti podat ruku – teda jestli tam dosáhnu? Co říkáš?“


    Jelikož na základě předchozích zkušeností věděl, že odpovědi se nedočká, začal jednat. Zašoupl svítilnu do poutka bojáku, chytil se páky přírubového ventilu a vytáhl se na sokl. Betonová patka byla sice vysoká pouze třicet centimetrů, ale to stačilo: Holzingerova hlava se teď ocitla jen nějakých dvacet centimetrů pod úrovní chlapcových očí.


    To samozřejmě nijak neřešilo, že vodorovně mu k dítěti chybělo pořád asi tři čtvrtě metru. Když se levačkou chytil šoupěte, co nejvíc se předklonil a natáhl pravou ruku, kevlarovými špičkami rukavicových prstů dokázal slabě zaškrábat o povrch trubky, za kterou se dítě ukrývalo.


    Přestože to zaškrábání bylo tiché jako zvuk myších drápků, Holzinger tak trochu čekal, že na něj kluk zareaguje – ale chlapec se ve své noře ani nehnul.


    Kdyby byl ten pitomý sokl jen o třicet centimetrů blíž… Holzinger zvrátil hlavu a posvítil si přilbovou ledkou nad sebe, jestli na stropě není nic, čeho by se mohl chytit – nebo přes co by mohl přehodit lano vazáku. Nebylo.


    A i kdyby bylo – jak by to vlastně provedl? Visel by za jednu ruku uprostřed místnosti jako orangutan a druhou by se pral se vzpouzejícím se děckem? To neznělo jako něco, co by mělo reálnou šanci na úspěch.


    Opět natáhl paži, aby se dotkl výtlačné trubky. „Vidíš?“ zafuněl. „Už jsem skoro u tebe. Když trochu povylezeš a chytneš se mě za ruku, pomůžu ti ven a půjdeme za maminkou.“ Znovu zaškrábal prsty o povrch roury. „No tak. Člověče. Spolupracuj. Chceš přece za maminkou, ne?“


    Ani teď se kluk nepohnul.


    Holzinger natočil hlavu tak, aby světlo přilbové ledky dopadlo přesně do škvíry mezi stropem a trubkou…


    A zjistil, že už tak špatná situace se ještě zhoršila.


    Klukova hlava ležela nehybně na potrubí. Ruce měl bezvládně rozhozené. Oči zavřené.


    Oxid uhelnatý začal účinkovat.


    Holzinger nebyl tak blízko, aby viděl, jestli se chlapci pohybuje hrudník – ale měl dojem, že v ledkovém paprsku zahlédl, jak se před klukovými ústy zvedá z trubky obláček prachu.


    Holzinger věděl, že jestli okamžitě něco neudělá, obláček prachu se během následujících minut bude zmenšovat… až se nakonec tiše usadí na rouře a už se nezvedne.


    Tedy až do chvíle, než ho zvíří hasiči, až odtamtud budou vyprošťovat mrtvolu.


    Holzinger se pustil šoupěte a s ohlušujícím plácnutím skočil po nohách do vody.


    A hned, jak se v ní postavil, tak si toho všiml:


    Hladina stoupla.


    A o dost. Teď už hasiči sahala téměř k rozkroku.


    Holzinger nemusel dlouho spekulovat, aby si domyslel, co se děje. Vysvětlení se přímo nabízelo: u soupravy začali hasit hadicemi a otevřeli vodovodní potrubí. A veškerá upotřebená voda tekla odvodňovacím žlabem přímo sem, do mezistaničních jímek.


    Holzinger cítil, jak mu ledová obruč hladiny šimravě šplhá po těle vzhůru.


    Zoufale se rozhlédl po prázdné místnosti.


    —


    Voda stříkala z Fialovy hubice širokým proudem. Otloukala podvozek vagonu nepřerušovanou kanonádou; mlátila do čepů nápravového ložiska, třískala do kolébky sekundárního vypružení, fackovala válec trakčního motoru. Protože šlo o hašení elektrického zařízení, šlo o čistou vodu bez příměsí: to znamená, že nebyla zahuštěná žádnými smáčedly ani pěnidly. Tím pádem byly kapky výrazně větší, než kdyby hasiči použili obvyklý polyetylenglykol s příměsí fluorovaných tenzidů; a protože větší kapky mají vyšší povrchové napětí, hůř ulpívaly na povrchu. Následkem čehož na podvozku zůstávalo jen velmi málo kapaliny – většina se tudy jen tak prohnala a pršela dolů, do odvodňovacího žlabu.


    Ten se proto rychle zaplnil. Až překvapivě rychle: prázdný betonový příkop se doslova během okamžiku změnil v bystřinu, která se dravě hnala pryč.


    A voda z Fialovy proudnice tryskala dál; natlakované vodovodní potrubí tlačilo skrz hadici další a další hektolitry.


    A rozbouřená řeka se s temným klokotáním valila tunelem do tmy.
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    Trchal se na rozcestí servisních chodeb zastavil.


    Na chvíli zaváhal; potom zkusil vysílačku. „Tady velitel družstva Hostivař, volám Holzingera, udej svoji pozici, příjem?“


    Ale přesně jak předpokládal: z reproduktoru se linulo jen hluché chrastění. Jinak nic. Ani náznak nápovědy, kterou z chodeb by se měl vydat.


    Vyzkoušel ještě „Tady velitel družstva Hostivař, volám velitele zásahu, příjem,“ – i když tušil, že je to nejspíš zbytečné.


    A taky že bylo.


    Nedalo se nic dělat; musel si cestu vybrat sám. Rozhodl se pro tu vlevo.


    Už po pár krocích narazil na první překážku: převrácený nákupní vozík, kterým si údržbáři vozí v metru materiál. Pořádkumilovně ho postavil na obroušená kolečka a zaparkoval ho ke zdi. Sice by se kolem něj mohl protáhnout – jako to asi udělali Holzinger i to dítě –, ale něco takového se Trchalovým návykům bytostně příčilo. Průchod musel být vždycky volný. Nikdy jste nemohli vědět, jestli vám to za pár minut nezachrání život.


    Pokračoval dál.


    Chodba byla poměrně široká. Klenutý strop měl texturu plastické mapy; horské pásy zvětralé malty, černé kontinenty průsaků, souostroví děr po vytrhaných závěsech. Podél zdí se válely přebytky trubek a kabelové cívky. Asi po třiceti metrech Trchal minul po pravé straně dveře s nápisem WC. Pro pořádek zkusil kliku. Zamčeno.


    Po dalších padesáti metrech došel k mříži, kterou chodba končila.


    Trchal si skrz ni posvítil. Paprsek vydloubl z kouřové tmy místnost plnou nejrozmanitějšího haraburdí: odřezků kabelů, prázdných plastových kanystrů, oblemtaných plechovek balakrylu, zlámaných smetáků, kbelíků s pražcovými šrouby, rezavých fitinků a dříků. Formulář zastrčený do kapsy plechové tabulky hlásal, že jde o SKLAD ÚDRŽBY – Služba Technologická zařízení. Přestože bylo zřetelně vidět, že místnost jiný východ nemá a žádná osoba se v ní nenachází, Trchal zkusil mříž otevřít. Opět zamčeno.


    Hasič se obrátil a mašíroval zpátky. Tentokrát pěkně zčerstva: teď už bylo jasno, že v tomto rameni servisních koridorů se Holzinger a dítě nenacházejí.


    Trchal energicky propochodoval kolem nákupního vozíku a na rozcestí zahnul doprava. Pak zase doprava.


    Hned za rohem narazil na další mříž.


    A na bezvládné tělo.


    Ležící postava měla na hlavě kyslíkovou masku a Trchala v první sekundě napadlo, že je to Holzinger, se kterým to tam praštilo. Ale nebyl to Holzinger. Šlo o neznámou hnědovlasou ženu v mokrém oblečení, která byla připojena k Holzingerovu bégéčku a která – podle pulzu, jejž jí Trchal okamžitě změřil – mlela z posledního. Trchal neměl nejmenší ponětí, kdo to je ani jak se sem dostala… ale na podobných věcech teď nezáleželo. Teď záleželo pouze na tom, jak ji co nejrychleji dopravit do stanice.


    Trchal rychle obkroužil zakouřený prostor svítilnou. Po Holzingerovi a dítěti ani stopy.


    Velitel hostivařského družstva zkusil mříž a zjistil, že je sice zamčená visacím zámkem, ale díky volnému řetězu se dá pootevřít. Protáhlo se to dítě skrz? A Holzinger za ním? Loví ten šílenec toho kluka někde u jímek? A navíc bez dýchacího přístroje, protože na ten svůj napojil tuhle ženu?


    „Pavle!“ zařval Trchal do chodby. „Pavle! Slyšíš mě?“


    Marná snaha; kouřová mlha pohltila jeho slova jako ten nejdokonalejší zvukový tlumič. Trchal měl dojem, že jeho výkřik nedorazil ani k té hromadě záchodových nádržek za mříží.


    Popadl vysílačku: „Tady velitel družstva Hostivař, volám Holzingera. Pavle, ohlas se. Opakuju: Pavle, ohlas se. Udej polohu. Kde jsi? U jímek? Tady Trchal, jsem teď u mříže, u té paní, co jsi ji napojil na svoje bégéčko. Ohlas se, příjem.“


    Ale z radiostanice ani tentokrát nedostal nic než prskavé syčení šumu.


    „Do prdele,“ zaklel Trchal. „Tady velitel družstva Hostivař, volám Holzingera, Pavle, slyšíš mě, příjem?“ A jedním dechem pokračoval: „Tady velitel družstva Hostivař, volám velitele zásahu, mám tu nouzovou situaci, potřebuju okamžitě nosítka a kyslík, příjem!“


    Odpovědi se mu pochopitelně nedostalo ani na jedno.


    A v té chvíli padlo světlo jeho baterky na ty mokré stopy. Táhly se zpoza rohu k mříži, tam se zatočily ve změti překrývajících se šlápot a poté mířily zpátky za roh. Podle podrážek šlo o hasičské haixky.


    Takže se to vážně odehrálo tak, jak si Trchal myslel: Holzinger přivlekl od jímek ženu, napojil ji na svůj kyslíkový přístroj a vrátil se zase zpátky. Zřejmě pro toho kluka.


    „Pavle!“ zahulákal Trchal do chodby znovu – i když věděl, že se snaží zbytečně.


    Stejně jako věděl, že na další povykování nemá čas.


    Tedy pokud nechce, aby mu ta žena s Holzingerovou maskou zemřela u nohou.


    „Do prdele,“ zamumlal Trchal podruhé. „Do prdele práce.“


    O tom, že by se protáhl mezi mřížemi a šel Holzingerovi na pomoc, uvažoval jen pár sekund. Jistě, kdyby tu nebyla ta žena, udělal by to bez rozmýšlení. Jenže nálezem civilistky v kómatu se priority změnily.


    To ovšem neznamenalo, že tady Holzingera musí nechat úplně na holičkách.


    Trchal si vkleče sundal přilbu. Nejdřív stáhl kyslíkovou masku sobě, pak ženě.


    Potom jí na obličej navlékl svou masku. Holzingerovo uvolněné bégéčko zavřel a posunul těsně k mřížím, aby se na něj z druhé strany dalo dosáhnout. Až se Pavel vrátí s dítětem, budou si moci střídavě přidýchávat. Díky tomu by tu mohli vydržet do příchodu záchranného týmu.


    Trchal svou masku utěsnil ženě kolem hlavy. Přitom se rozkašlal; při každém nádechu měl pocit, jako kdyby mu někdo drhl průdušky drátěným kartáčem. Nechápal, jak v tomhle může Holzinger vydržet déle než minutu.


    Bez ohledu na kašel a slzící oči pak Trchal ženu podebral oběma rukama a pokusil se vztyčit.


    Zádové a stehenní svalstvo mu okamžitě dalo najevo, co si o tom nápadu myslí.


    Podstata jejich sdělení se dala shrnout jednoduše: po tom, co jsi s námi prováděl v uplynulé hodině, se ti na další spolupráci můžeme vysrat.


    Trchal se v předklonu zapotácel. Žena v jeho náručí se zhoupla… a on si byl na sekundu téměř jistý, že ji pustí.


    Udržel ji jen zázrakem.


    Další zázrak následoval vzápětí: podařilo se mu donutit svaly k pohybu. Což byl mirákl takového řádu, že byl rovnou zralý na posouzení experty vatikánské teologické komise.


    Faktem bylo, že svaly spolupracovaly jen velmi neochotně… ale protože zhruba dělaly to, co se po nich požadovalo, Trchal to neřešil.


    Jen se tiše modlil, aby mu nevypověděly službu dřív, než dopraví ženu do stanice.


    Pořádně se nadechl oxidu uhelnatého a udělal první kymácivý krok.


    —


    Voda stoupala, dým houstl a světlo baterky létalo po zdech čerpací stanice jako zběsilé. Realistická i nerealistická řešení svištěla Holzingerovi mozkem překotnou rychlostí.


    Už vyloučil možnost, že by přes trubky pod stropem zkusil přehodit vazák, pověsil se na ně a vyrval je i s ležícím dítětem ze zdi. Stačilo se podívat na jejich ukotvení, aby bylo jasné, že k tomu by Holzinger musel vážit pěkných pár set kilo navíc.


    Podobně zavrhl variantu, že by si na vazáku udělal smyčku, zachytil by s ní klukovu ruku a stáhl ho dolů: hlavně proto, že házení lasem nepatřilo k Holzingerovým nejlépe zvládnutým kovbojským dovednostem.


    Nejuskutečnitelnějším plánem tak i nadále zůstávalo dát si prostě něco pod nohy. A nemuselo by to být ani nic velkého; ten betonový sokl, na který si hasič stoupl předtím, měl na výšku sotva třicet centimetrů. A stačilo to.


    Kmitající paprsek padl na umyvadlo v rohu. Rozměrově sice vyhovovalo – ale Holzinger pochyboval o tom, že by ho dokázal vyrvat ze zdi holýma rukama.


    A nic dalšího už se v čerpací stanici nenacházelo. A tím není myšleno „nic vhodného“ – tím je myšleno „absolutně nic“. Místnost byla naprosto prázdná. Stejně jako chodba, kterou sem –


    Holzinger se vrhl ke dveřím.


    —


    To, že se něco děje, si Dan Fiala uvědomil teprve v momentě, když skrz oblak aerosolového mžení začal rozeznávat pružiny podkladové kolébky. Ty se sice nacházely hned za sběračovým trámcem – ale ani tak je Fiala během hašení neviděl. Až teď.


    Což znamenalo, že kouř řídne.


    „Vašku!“ Fiala otočil hlavu, aby zjistil, jestli ho Vobořil stále jistí z bezpečné vzdálenosti. „Zkontroluješ mi to tam? Zkus se podívat, jestli už dohlídneš k ohnisku!“


    Současně s tím, jak Vobořil přikývl a pokročil kupředu, mu Fiala udělal místo, vytrhl proudnici z podvozku a sklopil ji tak, aby stříkala rovnou do odvodňovacího žlabu; to všechno aby zamezil riziku, že jeho kolega přijde do styku s vodou.


    Vobořil si navíc dával náramný pozor, aby se nedotkl žádné vodivé součásti vozu. Předklonil se a přesným, opatrným pohybem vsunul svítilnu do škvíry pod podélníkem vagonového rámu. Pak se naklonil ještě víc a zamžoural do osvětleného průhledu.


    „Tak co?“ nevydržel to Fiala. „Co vidíš?“ A protože neměl volnou ruku, zkřížil pověrčivě prsty alespoň v duchu.


    „Vidím…,“ Vobořil zvedl druhou ruku a – klik/klak  – otřel si vnitřním stěračem zorník, „… hovno.“ Zafuněl. „Ale mám pocit… Počkej…“ Přiblížil hlavu k podvozku tak, že se centrální přípojkou dýchacích hadic téměř otíral o kovový rám.


    „Jo,“ prohlásil pak. „Jo. Jasně.“


    „Co?“ zvýšil hlas Fiala. V rachotu odstřikující vody Vobořila skoro neslyšel.


    Vobořil k němu otočil hlavu a taky promluvil hlasitěji. „Vidím ho. Ten kabel.“


    „Jo?“


    „Jo. Myslím, že je to on. Teda… určitě je to on. Má úplně rozteklou bužírku. Blejskaj se tam měděný vodiče.“


    „A…“


    „Jo,“ řekl znovu Vobořil. „Už nehoří.“


    „Ne?“


    „Ne.“ Fiala viděl, jak Vobořil za zorníkem masky vycenil zuby. „Je to uhašený.“


    Přestože Fiala klečel, musel se opřít loktem o plastový kryt přívodní kolejnice. Příval ulehčení se čelně srazil s opadávajícím adrenalinem: hasičovy ruce se roztřásly, až hliníková proudnice zacvakala o hranu kolejového lože. „Ty vole.“ To bylo jediné, na co se Fiala zmohl.


    Vobořil se nepřestával zubit. „Jo.“


    Fiala sklopil oči k vodě chlístající do žlabu… a násilím přinutil ruku, aby přestala otloukat hubici o betonovou hranu. „Nah- uh…“ Navlhčil si rty jazykem. „Nahlásíš to?“


    „To si piš.“ Vobořil hmátl po kapesce. „Tady Vobořil, volám velitele družstva Zličín, příjem.“


    „Tady velitel družstva Zličín, slyším,“ zapraskal Nejmanův hlas. „Jak to u vás vypadá, Vašku, příjem?“


    „Tady Vobořil, první fáze útočnýho vedení dokončená. Můžete to zavřít. Voda stav, opakuju, voda stav. Příjem.“


    „Tady obsluha zdroje,“ zapojil se do konverzace Jirčákův hlas. „Slyšel jsem, voda stav. Zavírám ventil, konec.“


    „Tady velitel družstva Zličín, taky potvrzuju: voda stav. Vašku, jdu se k vám na to podívat, abysme vyřešili dohašování. Konec.“


    „Tady Vobořil, rozumím a konec.“


    Fiala zvedl proudnici ze žlabu a namířil ji na podvozek, aby závěrečnými litry ještě pojistil uhašení kabelu. Vobořil zase couvl.


    Kouř sice zprůsvitněl, ale stále halil všechno mušelínovým závojem. Fialovi bylo jasné, že úplně zmizí, teprve až se rozeběhne vzduchotechnika. Přesto měl na podvozek nesrovnatelně lepší výhled než předtím; viděl, kam má mířit, a díky tomu mohl proud lépe nasměrovat. Což také učinil. A voda tryskala.


    A tryskala.


    A pořád tryskala.


    A přesně ve chvíli, kdy se na sebe Fiala s Vobořilem znepokojeně podívali, se z vysílaček ozval Jirčákův chraplavý hlas:


    „Ty vole, vono to nejde zavřít.“


    —


    Voda ve spodní chodbě už sahala Holzingerovi po pas. Když se v ní brodil, měl dojem, že se pohybuje ve zpomaleném filmu. Odlepit podrážku od podlahy mu subjektivně trvalo dvě století: než se mu to povedlo, proběhla celá gotika a nastala renesance. Než udělal jediný krok, dynastie Ming zvládla postavit Velkou čínskou zeď. Než se dostal do poloviny chodby, devonské nozdraté ryby vylezly z moře a vyvinuly se v suchozemské čtyřnožce.


    A po celou dobu se snažil soustředit na samotný pohyb, napřít veškerou mentální energii do svalových vláken – a nemyslet na dítě ležící v místnosti za ním. Nemít před očima ten stále se zmenšující obláček prachu u chlapcových úst.


    Mrazivá linka stoupající vody Holzingerovi navíc připomínala, že je tu ještě jedna věc, na kterou by neměl myslet: kdyby se ten kluk v téhle chvíli nějakou šťastnou náhodou probral, mohl by se pokusit slézt dolů. A Holzinger vážně pochyboval, že ve svém věku umí plavat.


    A jelikož vody bylo v čerpačce už nějakých devadesát centimetrů, utopil by se celkem snadno.


    K čemuž ostatně možná dojde i tak – až hladina vystoupá ke stropu.


    Pokud se Holzinger nestihne vrátit včas.


    Vlekl své tělo vodou jako poškozený torpédoborec a schody byly stále v nedohlednu.


    —


    Jirčák vnímal, jak se mu napnuly všechny svaly. Nejen bicepsy a deltoidy, ale i kompletní záda a nohy, všechno od trapézů až po hamstringy. Ve zduřelé krkavici sebou zuřivě cukala krev; dech v masce syčel.


    Dal do toho všechny fyzické i mentální síly, které ještě dokázal sesbírat. Přesto to nestačilo.


    Uzávěr ventilu se ani nehnul.


    Zůstával zaražený v horní poloze a držel pootočenou kouli v otevřené pozici. A protože ústí mělo světlost deset centimetrů a vodovodní potrubí bylo po celé délce natlakované, i nadále se skrz něj nekontrolovatelně hrnuly hektolitry tekutin. Proudily hadicí, cákaly pod soupravu a plnily tunel.


    „Sráč jeden…!“ vyprskl Jirčák, až si zevnitř ohodil zorník slinami. Pustil uzávěr a protřepal si ruce. Změřil si nakvašeně ventil.


    Už když ho předtím otvíral, zaregistroval, jak jde páka ztuha – ale rozhodně si nepředstavoval, že bude při zavírání klást takový odpor.


    No, teď už byl chytřejší. A díky tomu mu bylo jasné, že takhle to nezavře.


    „Evžene!“ křikl do řídnoucího kouře. „Seš tady někde? Slyšíš mě? Pojď mi sem píchnout!“


    Klarovič neodpověděl: místo toho z dýmu rovnou zazněl rázný dupot… a vzápětí se z trhajících se oblaků vynořila dvoumetrová postava.


    „Chytni to tady,“ ukázal Jirčák. „Oběma rukama. Já to vemu na konci.“ Čtvero kožených rukavic se vrzavě sevřelo kolem červené páky. „Na tři, jo? Jedna… Dvě… Tři!“


    Za tlak, který oba hasiči v následující sekundě vyvinuli, by se nemusel stydět středně výkonný hydraulický lis.


    Páka se neposunula ani o milimetr.


    Jirčák pod dlaněmi cítil, jak kov začíná měkce pružit; neklamná známka toho, že v příští sekundě strhnou závit – nebo že celou páku prostě ohnou a všechno bude v háji.


    „Pusť!“ zasyčel a ucukl rukama tak rychle, jako kdyby v nich svíral rozžhavený ingot. Klarovič se za ním zpozdil sotva o půl sekundy.


    Pustili včas: páka se neohnula.


    Chvíli tam jen tak stáli, těžce oddechovali a zírali na ni. Klarovič nejistě, Jirčák se zavilým nepřátelstvím.


    „Tak jo,“ oslovil pak nováčka. „Počkej tady. Dojdu pro hooligana.“ Procpal se kolem něj. „Je načase se s tím přestat srát.“


    A než se Klarovič zmohl na odpověď, byl Jirčák pryč.
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    Hooligan nebyl tam, kde ho nechali. Jirčák to zjistil hned, jak seskočil do kolejiště.


    Zároveň s tím zjistil, že seskočil tak šikovně, až má plné boty vody.


    Nepřetržitý proud už naplnil odvodňovací žlab, vylil se z koryta a šplouchal kolem pražcových matic. Jirčákovi stačilo jediné zakroužení svítilnou, aby mu bylo jasné, že pokud ihned nezavřou ventil, budou za chvíli zatopené i samotné koleje.


    Stočil paprsek zpátky k rampě, kde měl být opřený hooligan – a kde zelo prázdné místo. Jak to, sakra? Jirčák si přece pamatoval, že když dorazili k soupravě, Holzinger ho přesně na tomhle místě opřel; hned vedle sekery a zkratovačky, které tam postavili Klarovič s Trchalem.


    Ale nic z toho tady nebylo. Ani hooligan, ani sekera, ani zkratovačka.


    Poslední jmenovanou vzápětí Jirčák objevil na protilehlé straně tunelu, kde byla zapřená o přívodní kolejnici. Někdo ji tam instaloval jako pojistku; zřejmě ještě předtím, než se průvod cestujících vydal na svou strastiplnou pouť.


    Dobře. To by byla zkratovačka. Ale páčidlo a sekera pořád nikde.


    Jirčák udělal dva cákavé kroky podél rampy, aby se přesvědčil, jestli oba nástroje nespadly a neleží za kolejnicí – ale nic tam nebylo. Jen temná hladina.


    Hasič se předklonil a ponořil do ní ruku. Kolem zápěstí se mu utáhl těsný náramek chladu; pod rukávem bojáku mu naskočila husí kůže.


    A v momentě, kdy jeho prsty nahmataly drážkovanou rukojeť hooliganu, to ve vysílačce zapraskalo:


    „Tady Trchal, volám velitele zásahu. Mám tady nouzovou situaci.“


    —


    „Tady Trchal, volám velitele zásahu. Mám tady nouzovou situaci. Právě jsem vylezl ze servisky do tunelu a akutně potřebuju nosítka a kyslík. V chodbě k čerpadlům byla ještě jedna cestující, žena, odhaduju tak třicet let. Nemám ponětí, jak se tam dostala, ale je v kómatu, evidentně následkem otravy zplodinama. Zřejmě ji Holzinger našel někde u jímek, dotáhl ji do chodby a napojil na svůj kyslík. Já jsem ji teď přenesl do tunelu, ale… nevypadá to s ní dobře. Dýchání nezřetelný, pulz skoro nehmatnej. Potřebuju okamžitou pomoc.“


    Ještě předtím, než se Trchal chopil vysílačky, tak se o ženu provizorně postaral. První věc, kterou po opuštění servisního koridoru udělal, bylo, že její bezvládné tělo položil na rampu. Pak ženu odpojil od svého bégéčka, sjel přes hranu rampy do kolejiště, zapadl botou do vody, zaklel, překročil koleje, zdvihl dejchák, který tam nechal Nejman, přenesl ho k rampě a ženu na něj napojil. Potom povolil upínací pásky u své masky, natáhl si ji na hlavu a zhluboka se nadechl.


    Nebyla to taková úleva, jak by snad někdo čekal. Průdušnicí mu zadul vichr tak ledový, že by rozklepal i I. plavecký klub otužilců z Braníka, hrudní koš se bolestivě roztáhl – a pak se Trchalovi pokusil vyskočit z těla. Hasič se zapřel oběma pažemi o rampu, ale příliš to nepomohlo: jeho tělem dál zmítaly návaly dávivého kašle.


    Ale nedalo se nic dělat: jen čekat, až to přejde. Takže se velitel hostivařského družstva vší silou držel hrany chodníku, zatínal prsty do betonu a čekal. A plíce se marně pokoušely zbavit cizorodého obsahu a tělo sebou škubalo; a světlo baterky zastrčené v poutku třaslavě tančilo po zdi a kolem kotníků hasičských bot bublal potůček. Zurčel odvodňovacím žlabem shora, od soupravy, škádlivě se Trchalovi přeléval přes nohy a s chrochtavým klokotáním mizel o pár metrů dál ve výpustích kanálů vedoucích k mezistaničním jímkám.


    Konečně se dech zklidnil natolik, že hasič mohl rozklepanou rukou hmátnout po vysílačce a odříkat výše zmíněné: „Tady Trchal, volám velitele zásahu. Mám tady nouzovou situaci.“


    „Takže potřebuju vanu na přenos té paní,“ pokračoval, když dokončil úvodní hlášení, „a k tomu dejchák navíc, protože Holzinger zůstal vzadu u jímek jenom s jedním bégéčkem. Hledá tam pořád toho kluka. A až ho najde, dá mu logicky svůj kyslík – čili zase nebude mít nic pro sebe. A to už tam bez bégéčka nějakou dobu pobíhá… jak dlouho, to nedokážu odhadnout… nemluvil jsem s ním ani jsem ho neviděl, protože chodba k čerpadlům je přehrazená mříží, kterou se Holzinger i ten kluk nějak protáhli. A protože v serviskách není signál, Pavel na vysílačku nereagoval – a když jsem ječel do chodby, nikdo mi neodpověděl.“ Trchal se odmlčel, aby nasucho polkl; kašlem rozdrásané hrdlo ho pálilo, jako kdyby do sebe kopnul panáka lučavky královské. „Já teď vyrazím s tou paní do stanice. Bylo by asi dobrý, kdybyste mi s vanou vyšli naproti, protože tady fakt hrajeme o čas.“ Opět pauza na lučavkové polknutí. „Jo, a až budete brát dejchák pro Holzingera, vezměte s sebou něco na uražení zámku. Jinak se přes tu mříž nedostanete.“ Stiskl pálící oči, jak se pokoušel upamatovat si, jestli je to všechno, nebo jestli na něco zapomněl. Nic si nevybavil. „Příjem.“


    —


    „Jo, a až budete brát dejchák pro Holzingera, vezměte s sebou něco na uražení zámku. Jinak se přes tu mříž nedostanete… Příjem,“ dorachotila vysílačka.


    Jirčák pohlédl na páčidlo ve své ruce. Ve světle přilbové ledky se nadzemsky třpytilo: kapky vody, které z něj opadávaly, zářily jako jiskry odletující od svářečky. Div že k tomu nehrálo Tak pravil Zarathustra.


    Jirčák dospěl k rozhodnutí tak rychle, že si vlastně nebyl jistý, kdy přesně ten myšlenkový proces proběhl. Prostě zničehonic viděl, jak jeho ruka hmátla po kapesce, a slyšel, jak jeho hlas říká:


    „Tady Jirčák, jdu pomoct Holzingerovi – jsem v týhle chvíli z celý jednotky nejblíž. Na tu mříž s sebou beru hooligana.“ Pustil tlačítko – a okamžitě ho zase zmáčkl. „Evžene, slyšel jsi mě? Jdu k jímkám a beru si páčidlo. Takže s tím ventilem je to teď na tobě.“ Na nepatrný okamžik zaváhal, ale pak dodal: „Žádný strachy. To zvládneš.“


    Nečekal, až mu kdokoliv odpoví. Pustil vysílačku a v mohutných cákancích se rozeběhl do tmy.


    —


    „Tady velitel zásahu, volám velitele družstva Hostivař,“ řekl Zavřel. „Hlášení jsem přijal, hned ti do tunelu posílám vanu i s čerstvým dejchákem. Jestli teď vyrazíš od servisky, mělo by dojít ke kontaktu nejdýl za čtyři minuty. Příjem.“ Bez nadechnutí pokračoval: „Tady velitel zásahu, volám strojníky družstev Hostivař a Zličín. Potřebuju, abyste snesli do stanice jedny vanový nosítka. Dejchák nemusíte, máme tady ty, co byly mezi pasažéry. Takže stačí jenom ta vana. Ale rychle. Příjem.“ A hned nato: „Tady velitel zásahu, volám Jirčáka. Rozumím, přesouváš se za Holzingerem. Než vlezeš do servisního koridoru, nahlas situačku. Konec.“


    Na odpovědi nemusel čekat dlouho. Jeho motorola doslova explodovala hlasy:


    „Tady velitel družstva Hostivař, volám velitele zásahu. Beru paní a vyrážím směrem Karlovo náměstí. Konec. Teda vlastně… Tomáši, slyšíš mě? Ještě jedna věc. Až vlezeš do servisního koridoru za Holzingerem, na prvním rozcestí se dej doprava. Rozumíš? Doprava, ne doleva. Ještě jednou: chodba, která vede k jímkám, je vpravo. Potvrď, že jsi slyšel, příjem.“


    „Tady strojník družstva Zličín, volám velitele zásahu. Přijal jsem rozkaz, beru z tatry vanu. Hned jsem s ní dole. Konec.“


    „Tady Jirčák, volám velitele družstva Hostivař.“ I v rádiovém zkreslení bylo slyšet, jak je hlas udýchaný; Jirčák očividně mluvil do vysílačky za běhu. „Potvrzuju – v servisní chodbě na prvním rozcestí doprava. Konec.“


    „Tady velitel družstva Zličín, volám Klaroviče, jdu ti pomoct s tím ventilem, příjem.“


    „Tady Klarovič, rozumím, konec.“


    „Tady Fiala, volám Jirčáka. Hele… dávej u těch jímek bacha, jasný? Konec.“


    Zavřel se po posledním příspěvku na radiostanici nechápavě zamračil.


    A tohle bylo sakra jako co?


    —


    Když Holzinger v mokrých botách dočvachtal k mřížím, v první chvíli ho napadlo, že ženu tady přestalo bavit ležet – a tak se prostě zvedla, odpojila se od bégéčka a bez rozloučení odešla. Což byla samozřejmě pitomost. Přece si pamatoval, v jakém byla stavu.


    Faktem ovšem zůstávalo, že zmizela. Na místě, kde předtím ležela, po ní zbyl jenom složený kabát a mokrý flek. A o kus dál Holzingerův kyslíkový přístroj, přistrčený k mříži.


    A právě ten přistrčený přístroj ho vrátil zpátky do reality. Zřetelně totiž napovídal, že tudy prošel někdo, kdo si uvědomoval, jak nutně Holzinger to bégéčko potřebuje.


    Fajn. Neodešla sama. Někdo ji odnesl. Někdo, kdo tady Holzingera hledal.


    Hasič se chytil mříží. „Haló,“ zachrčel do chodby. „Je tu někdo? Martine? Tomáši? Jste tady?“


    Žádné odpovědi se mu nedostalo. Ne že by ho to překvapovalo. Jeho hlas byl tak ochraptěle sípavý, až se pohyboval na pomezí šepotu. Neslyšel skoro ani sám sebe.


    Jediným výsledkem jeho pseudokřiku byl další záchvat kašle. A tentokrát pořádný. Zlomil Holzingera v pase, roztančil mu tělo vlnami křečí; zkroutil bránici do tvrdě tepající klenby. Holzingerův pocit, že se nemůže pořádně nadechnout, se vrátil v plné parádě – a tisíckrát horší. Vidění se mu rozmazalo a rozdvojilo: celý svět kolem něj drnčel v zemětřesení a Holzingerova postava v něm stála zkroucená, zuby vyceněné, oči lezoucí z důlků, jedna ruka se stále držela mříží, druhá se natahovala po kyslíkové masce.


    Záchvat byl tak silný, že nedokázal na tu masku dosáhnout. Natažená paže se chvěla pouhých pár centimetrů od bégéčka, zatímco tělo škubavě naráželo do křídel mříží. Řetěz řinčel a visací zámek poskakoval.


    Pak přišel podivný střih. Holzinger musel mít na pár sekund výpadek, protože najednou zjistil, že už nestojí, ale sedí na špinavé podlaze, opírá se přilbou o mříže a z hloubi plic mu vychází skučivý chrapot dodělávajícího teriéra.


    A potom jeho ruka, stále se vznášející nad bégéčkem, konečně drapla masku a přimáčkla ji na obličej s takovou vehemencí, že mu málem zlomila nos. Otevřený kohout vehnal kyslík do plic a slzy do očí. První doušek Holzingera málem knokautoval. Naštěstí se mu to podařilo zvládnout: když spatřil, jak se mu před očima rozevírá tma, zmobilizoval zbytky sil, aby ji zatlačil zpátky do okrajů periferního vidění.


    A když už byl v té mobilizaci, pokusil se zatlačit i na svoje končetiny.


    Celý organismus na něj ječel, ať se nehýbe, ať tam ještě chvíli jen tak sedí a hladově hltá vzduch z vdechové hadice, ať si dá alespoň půl minuty oraz – ale Holzingerovi před očima visel obraz nehybného dětského těla pod stropem a ten obraz podobné věci nepřipouštěl. Hasič pustil masku, jednou rukou od sebe odtlačil křídla mříží a druhou si přisunul kyslíkový přístroj. Vsedě si ho navlékl na záda, přetáhl vzduchové hadice přes ramena; povolil upínací pásky na masce a nasadil si ji řádně na hlavu. Za vydatné pomoci mříží vytáhl svoje tělo do vertikální polohy.


    Potom z hromady splachovacích nádržek popadl tu nejhořejší a odklopýtal chodbou, aby se znovu ponořil do černé vody.
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    Klarovič věděl, že to nemá cenu. Přesto to ještě jednou zku-sil.


    Rozkročil se, jak jen mu to úzký prostor mezi vagonem a zdí tunelu dovoloval, a obemkl dlaněmi páku ventilu tak, aby na ni shora tlačil celou vahou těla.


    Vydatně si lokl kyslíku a zabral.


    Jo, nemělo to cenu. Přesně, jak si myslel.


    Páka zůstávala v otevřené poloze.


    Klarovič věděl, že každou chvíli dorazí Nejman, ale nedokázal si představit, k čemu bude přítomnost velitele družstva na místě platná. Tu páku už ve dvou jednou rvali, a výsledek byl nulový. Tady byl potřeba hooligan. Jenže ten si Jirčák vzal s sebou k jímkám.


    A pak to Klarovičovi v hlavě konečně sepnulo. Řešení bylo tak očividné, až nechápal, proč ho nenapadlo okamžitě. A to dokonce stál i poblíž správného konce vlaku, takže to měl v podstatě na dosah ruky.


    Otočil se, vletěl otevřenými dveřmi do soupravy a rozeběhl se k rozštípaným dveřím řídicí kabiny.


    —


    Trchalův svět se scvrkl do těsného, utaženého mikroprostoru. Všechno, co do něj nepatřilo, vyčerpaný mozek vytěsnil ven; reálně to pro něj přestalo existovat. Dokázal vnímat pouze to, co se nacházelo uvnitř.


    Moc toho nebylo:


    Zaprvé krok viklajících se nohou. Vždycky pouze jeden – dál než za jeden krok nebyl Trchal schopen dohlédnout. To byla teď nejzazší mez jeho představivosti. A i tak mu pokaždé, když se ten krok povedlo udělat, přes mozek šplouchla vlnka nevěřícného úžasu, že to vůbec svedl.


    Zadruhé mokrá tíha na ramenou a zátylku. Trchal nesl ženu způsobem, kterému se říká „na jelena“; navalil ji na sebe na rampě tak, aby mu spočívala na plecích. Byla to spíš z nouze ctnost, než že by měl na výběr: v náručí už by ji neutáhl. Ostatně by to ani nešlo, protože na hruď si předtím zavěsil Nejmanův dejchák. Své vlastní bégéčko měl klasicky na zádech. K dejcháku byla připojená žena, k bégéčku Trchal. Jistě, bylo to dalších patnáct kilogramů navíc, takže i s bégéčkem a ženou teď nesl něco přes devadesát kilo… ale nebylo zbytí. Bez kyslíku by už moc daleko nedošel.


    Zatřetí bolest. Pochopitelně. Ta nesměla chybět. Tupá, rozdírající a všudypřítomná. Byla v každé části těla a všude byla naprosto stoprocentní. Nikde to neflákala. Byla to královna multitaskingu.


    A všechny tyhle tři prameny se v té úzké kapse Trchalova mikrovesmíru splétaly do tlustého lana fyzického vyčerpání. Vnímal, jak se mu obtáčí kolem krku; jak se čím dál těsněji utahuje, jak ho škrtí, táhne dolů. Potácel se tmou a otupěle se pokoušel odhadnout, jak velkou část cesty urazil a kolik mu ještě zbývá – ale samozřejmě neměl nejmenší představu. Byl si jistý jedinou věcí: každý krok ho posouvá blíž k hraně bezvědomí. A svým způsobem už mu ani moc nezáleželo, kdy přes tu hranu přepadne.


    Protože čtvrtou věcí, která se v jeho mikrovesmíru nacházela, byly pochyby.


    A ty byly zdaleka nejhorší.


    Pochyby, jestli se v momentě, kdy si na plece naložil bezvládnou ženu a vykročil směrem ke Karlovu náměstí, rozhodl správně.


    Těsně předtím, než to udělal, ženě naposledy změřil pulz. Byl skoro neznatelný. A to bylo před nějakými dvěma minutami. Co když od té doby situace dospěla ke svému nevyhnutelnému konci?


    Co když už nese pouhou mrtvolu?


    Co když se úplně nesmyslně vláčí s neživým předmětem, kterému už nemůže nijak pomoci – a přitom se každým krokem vzdaluje od živých lidí v jímkové komoře, kterým by ještě pomoci mohl?


    To nejmenší, co bys mohl udělat, by bylo, že by ses o tom přesvědčil, poznamenal v jeho hlavě uvážlivý hlas, který Trchal nepoznával. Mohl by ses zastavit, položit ženu na rampu a změřit jí tep.


    A jestli žádný nenajdeš, tak tady tu mrtvou prostě nech, otoč se a upaluj tam, kde možná budeš ještě něco platný.


    Když tohle všechno uděláš okamžitě, budeš u Holzingera s dítětem dřív než Jirčák.


    Ten hlas zněl věcně a logicky – a Trchal si nebyl ani trochu jistý, jestli mu má naslouchat.


    Co když bude mít Holzinger zase smůlu? nedal hlas pokoj.


    Co když mu to dítě umře?


    A ty budeš vědět, že jsi ho mohl zachránit – ale místo toho jsi táhl do stanice mrtvolu? Místo toho, abys pomohl, kde bylo třeba, jsi plýtval silami v boji, který už byl dávno prohraný?


    No tak. Nebuď umanutý. Zkontroluj ji. Za to nic nedáš.


    Zastav se, polož ji na rampu a změř tep. Přesvědč se, že máš aktuální informace. A pak se podle nich zařiď.


    A teprve tehdy v Trchalově setmělém mozku konečně svitlo, co mu na té racionální, pragmatické konstrukci nesedí. Chyběl tam jeden detail. Z celkového hlediska možná nepodstatný, pro hostivařského velitele klíčový.


    Šlo totiž o tohle: i kdyby žena opravdu žádný pulz neměla, nevylučovalo by to přece, že se ji záchranářům za pár minut podaří přivést k životu. A těch dvacet třicet sekund, které by Trchal ztratil zastavováním a měřením pulzu… to mohlo být přesně těch dvacet třicet sekund, které pak při pokusu o její oživení budou chybět.


    Takže tomu hlasu přestal naslouchat. Zacpal si mentálně uši před jeho argumenty. A se slepou zarputilostí vrávoral dál.


    A mikrovesmír se smršťoval kolem jeho těla jako škrtivý neopren.


    —


    Klarovič vykráčel z vagonu. V ruce třímal hasičskou sekeru.


    „Tak co, hajzle?“ oslovil ventil. „Teď ti zkesjnul úsměv, co?“


    Rozkročil se tak, aby se vnější stranou jedné boty zapíral o stěnu a druhou spočíval na hraně rampy. Postavit se bokem k soupravě byl jediný způsob, jak se v úzkém prostoru rozmáchnout.


    Popadl topůrko oběma rukama a zdvihl sekeru nad hlavu. Tam bylo naštěstí místa dost.


    Plnou silou švihl.


    Promáchl.


    Sekera škrtla o beton; jen díky Klarovičovu ultraširokému postoji neskončila v holeni.


    Klarovič byl přesvědčený, že kdyby se mohl postavit k soupravě zády a mířit na páku po její délce, trefil by se hned napoprvé – ale nedalo se nic dělat: musel stát k vlaku bokem. A z tohoto úhlu musel páku zasáhnout v její tloušťce. Která činila nějaké čtyři milimetry.


    Klarovič si odfrkl a zdvihl sekeru znovu.


    Do druhé rány vložil ještě víc síly než do první.


    A opět minul.


    „Kurva…!“


    Napotřetí se trefil.


    Sekera narazila do kovu s čistým zazvoněním a srazila páku dolů. Ventil se s klapnutím zavřel.


    Proběhlo to tak hladce, že tomu Klarovič v první moment nemohl uvěřit. Zíral na zavřený kohout a výraz, který měl na tváři, nepatřil k nejinteligentnějším.


    A tak ho zastihl Nejman, když se v následující sekundě vynořil z cárů kouře. „Neboj, už jsem tady. Myslím, že nejlepší bude, když spolu ten kohout –“


    Zarazil se. Nejdřív se podíval na ventil, pak na Klaroviče. „Ty už jsi to zavřel?“


    Klarovič zhoupl sekeru v rukou, jako by najednou nevěděl, co s ní. „Jo.“


    To slovo znělo uspokojivěji, než čekal.
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    V jímkové komoře bylo vody po prsa.


    Holzinger se sunul dopředu vysloveně po centimetrech. Záchodovou nádržku držel nad hlavou a s těžkopádnou urputností se prodíral ledovou masou. Slyšel, jak mu to v masce při každém nádechu chrčí, a v duchu se modlil, aby bégéčko nepřestalo fungovat. Sklolaminátové pouzdro sice bylo teoreticky vodotěsné – ale nikdo nepočítal s tím, že se bude kyslíkový přístroj používat jako akvalung. V manuálu se dokonce výslovně psalo: Přístroj BG4 není konstruován pro použití pod vodou. Což v kontextu této situace znamenalo: Přístroj BG4 se může kdykoliv podělat.


    K potrubí to přes místnost bylo naštěstí jen pár kroků. Jenže těsně před čerpadly začala v Holzingerově zamlžené mysli hlodat pochybnost: nebyla jedna z jímek náhodou otevřená? Náhle si to nedokázal vybavit. Když do komory poprvé vstoupil, zajímal se pouze o roury za čerpadly. Navíc tu panovala tma a jímky se už nacházely pod hladinou, a jestli byl u jedné zvednutý poklop… Holzinger si najednou nebyl jistý vůbec ničím a jeho odkysličený mozek mu fakt nepomáhal. Každopádně při představě, jak pod vodou šlápne do prázdna a spadne do dvoumetrové jámy, se mu dělalo mdlo. Protože věděl, že nahoru už by nikdy nevyplaval.


    Čili si raději trochu prodloužil trasu a jímky uctivě obešel podél zdi.


    Pod potrubím položil splachovací nádržku na hladinu tak, aby se naplnila vodou. Potom ji otočil dnem vzhůru a přidřepl si, aby ji postavil na podlahu. Musel přitom potopit hlavu – a když tak učinil, jeho lebka se proměnila ve vejce, které někdo vložil do kádinky s kapalným dusíkem. Vytrhl hlavu z toho mrazivého sevření hned, jak se nádržka dotkla podlahy – a s úlevou konstatoval, že vodotěsná svítilna na prsou ani ledka na přilbě nezhasly. Neuměl si představit, jak by svůj plán uskutečňoval potmě. Sundal si galletku a stáhl si kyslíkovou masku; zkrátil upínací pásky až k samotným přezkám. Přilbu si opět nasadil, masku nechal volně houpat na hrudi.


    Potom vylezl na nádržku.


    Nebyla to zrovna nejstabilnější pozice. Dno nádržky bylo úzké, zaoblené, a navíc Holzinger cítil, jak se mu plast pod podrážkami pružně prohýbá. Raději ani nemyslel na to, co by se stalo, kdyby pod ním polypropylen praskl a nádrž se rozlomila. Žádné záložní řešení neměl.


    Natáhl ruce vzhůru a naslepo zašátral za potrubím. Klukovu hlavu i ramena nahmatal okamžitě. Uchopil omdlelé dítě v podpaží a opatrně ho povytáhl přes okraj roury. Naštěstí to šlo lehce; chlapec skoro nic nevážil. Jakmile se hochova hlava objevila nad krajem potrubí, Holzinger ho jednou rukou podepřel a druhou se mu pokusil navléknout masku.


    Bylo to přesně, jak se obával: výsledek nebyl příliš slavný.


    Kyslíková maska byla určená pro dospělého, a i když Holzinger stáhl upínací pásky na minimum, stejně v ní klukova hlava lítala jako hrášek v baňce. Zakřivení zorníku mělo příliš velký poloměr, takže se u lícnic vzdouvaly široké průduchy. Holzinger ani nemusel provádět kontrolu stiskem vdechové hadice (kdy by se maska měla na obličej úplně přisát), aby mu bylo jasné, že okraje netěsní. Nejspíš by nepomohlo, ani kdyby měl s sebou kobercovku a přilepil klukovi lícnice k tvářím. Vinou velkého poloměru by se hned zase narovnaly a odlepily.


    Tady žádné schůdné řešení neexistovalo. Holzinger alespoň otočil kohoutem a přidal kyslík. Zkontroloval na bodyguardovi tlak v láhvi i zásobu vzduchu. Obojí bylo uspokojivé: na displeji svítilo 198 barů  a 134 minut. Holzinger pustil bodyguarda a pokračoval ve vyprošťování bezvládného těla.


    Měl ho venku po pás, když se klukovi zasekla vzadu noha. Pravděpodobně mezi rourami.


    Holzinger si stoupl na špičky a natáhl se za trubku. Moc daleko nedosáhl: jen k chlapcovu lýtku. Poněkud neurvale to lýtko popadl a snažil se ho nadzvednout, aby vyprostil zapadlé chodidlo. Nedařilo se.


    Vypnul se na špičkách ještě víc a přitom cítil, jak se mu nádržka nebezpečně kývá pod nohama. Zabral za klukovo lýtko, ale chodidlo vězelo za trubkou, jako kdyby ho tam přišroubovali. Holzinger zkusil zatáhnout trochu rázněji.


    A nádržka se pod ním zvrtla.


    Celý svět se zastavil.


    Na nekonečnou půlsekundu se nakloněná nádržka houpala pod vodou pouze na jedné hraně – než zase spadla zpátky.


    Holzinger vydechl… co nejpomaleji dokázal. To poslední, co v tenhle moment potřeboval, by byl další záchvat kašle.


    Cítil, jak mu pálící bulvy měkce vibrují v očních důlcích; ještě chvíli, a začne mu nervozitou cukat víčko. Otřel si rukávem pot z obličeje a vrátil se k zaklesnuté noze. Tentokrát už ji nezkoušel vytáhnout silou, ale začal ji pootáčet proti směru hodinových ručiček; spoléhal na to, že pozná, kdy přestat, aby chlapci spirálně nezlomil lýtkovou kost.


    A jak nohou pootáčel, ucítil nejen to, jak se kost napíná, ale i jak se končetina uvolňuje. Nadzdvihl lýtko a co nejobezřetněji vykroutil chodidlo ze škvíry mezi trubkami. Potom hocha vytáhl zpoza potrubí do volného prostoru.


    Stalo se to v ten nejhorší možný okamžik: přesně v moment, kdy už chlapec spočíval Holzingerovi většinou váhy na pažích a o potrubí se opíral pouze holeněmi. A v téhle vratké poloze, kdy si Holzinger ještě nepřehmátl, aby dítě pořádně uchopil, ale současně už na něm ležela podstatná část jeho tíhy, se hasiči zamotala hlava.


    Absence kyslíku v krvi se projevila stejně jako předtím u mříže: před očima se Holzingerovi začala rozlévat inkoustová skvrna temnoty. Paprsky obou svítilen před jeho zrakem šedly a matněly. Místnost se nořila do tmy. Holzinger se zapotácel, nádržka pod nohama se divoce zakývala; jeho trup se ve vzduchu zakymácel. Hasič se nemohl ničeho chytit, protože oběma rukama držel kluka a černá skvrna teď zabírala většinu zorného pole. A už zahalovala i mysl: Holzinger ztratil přehled o tom, kde je nahoře a kde dole. Intuitivně vnímal, že nejspíš ztrácí rovnováhu, ale nedokázal odhadnout, na kterou stranu se naklonit, aby to ještě stihl vyrovnat… a při tom všem si naprosto jasně uvědomoval, co se stane, jestli omdlí a spadne s klukem v náručí do vody.


    Utopí se oba.


    Takže to prostě risknul.


    Rázným škubnutím vytrhl chlapcovy nohy zpoza potrubí a skočil.


    Ohlušující šplouchanec mu ohodil obličej – ale povedlo se mu přistát na nohou a nepotopit se. Hruď mu okamžitě stáhla ledová bandáž a tělem projela rázová vlna chladu. Ale právě ten šok přispěl k tomu, že černá skvrna před jeho očima zbělala a zprůsvitněla. Ne moc, ale dost na to, aby Holzinger v záři ledky rozeznal obrys, který připomínal dveře.


    S dítětem ve zvednutých rukách se tím směrem pokusil pohnout.


    —


    Jirčák uháněl tunelem dlouhými skoky. S každým dopadem podrážky do odvodňovacího žlabu to cáklo a bota mlaskla. V haixkách už měl nejméně dva litry – ale to Jirčák teď neřešil. Jasně, na rampě nebo za přívodní kolejnicí by sice mohl postupovat suchou nohou, ale o dost pomaleji. A momentálně byla nejdůležitější rychlost.


    Jenže ať běžel seberychleji, doporučení, které mu Fiala vzkázal přes radiostanici, setřást nedokázal. Drželo se jeho mozku, jako by ho tam někdo přicvakl sešívačkou; vlálo za Jirčákem jako špinavá, potrhaná záclona.


    Dávej u těch jímek bacha, jasný?  doporučil mu Fiala.


    Proč měl potřebu něco takového vůbec do kapesky říkat? A co tím vlastně myslel?


    Pravda byla, že Jirčák už kdysi zaslechl nějaké poznámky na účet Fialovy pověrčivosti, ale nevěnoval jim pozornost. Mezi hasiči nebyly takové sklony výjimečné. Tenhle se vyhýbal službám v pátek třináctého, tamten zase po kapsách tahal talismany pro štěstí… Jirčák se o podobné věci nezajímal. Pověrám nevěřil.


    A už vůbec nevěřil tomu, že Holzinger nosí smůlu.


    Je to naprostá kravina, opakoval si. Nesmysl. Blbost. Čistá hovadina.


    Tak proč na to teď nedokázal přestat myslet?


    Proč mu to pořád vězelo v hlavě, zatímco se řítil temným tunelem čtyřiadvacet metrů pode dnem Vltavy?


    Nechtěl si to sice přiznat, ale… musel připustit možnost, že je to kvůli té včerejší hádce s Monikou.


    Šlo o tohle: Jirčák se možností smrti ve službě nikdy příliš nezbýval. Ne že by byl lehkomyslný, ale bral to tak, že je to prostě riziko jeho práce, a jestli to má přijít, tak to přijde, nazdar. Co bude moci ovlivnit, to ovlivní, co ne, tak ne. V tomhle ohledu s tím byl až fatalisticky srovnaný.


    Ale na myšlence, že by mohl umřít dneska, dřív, než se stihne s dcerou usmířit, bylo něco, při čem se mu uzlovaly vnitřnosti do dračích smyček.


    Přesto ani na okamžik nezpomalil.


    A to ani když se stavidla jeho představivosti protrhla a začala mu vykreslovat, jak s ním Holzingerova smůla bez cavyků zatočí; jak umře tady dole, ve tmě, pohřbený pod masami horniny a vody. A jediný kontakt s Monikou proběhne, až si jeho dcera příští týden převezme ostatky, nechá je spálit ve strašnickém krematoriu a uloží urnu do přecpaného rodinného hrobu na Olšanech. Tam, v zadním rohu, těsně u náhrobku, doslova pár centimetrů pod povrchem, zbývalo ještě jedno poslední místo, o němž Jirčák vždycky ve skrytu duše doufal, že na něj nezbude. Ani přesně nevěděl proč. Možná se mu jen nezamlouvalo pomyšlení, že stráví zbytek věčnosti v mělkém důlku pod náhrobní deskou. Když už hrob, tak důstojný. Pořádný. Co nejhlubší.


    Ale ani pomyšlení, že už možná nikdy nespatří nebe, ho nepřinutilo zpomalit.


    Je to naprostá kravina, přehlušoval všechno svou mantrou. Nesmysl. Blbost. Nic jako Holzingerova smůla neexistuje. Dostanu se k němu včas a společně to dítě zachráníme. Vyváznu z toho se zdravou kůží. A večer zajdu za Monikou na Smíchov a usmíříme se. A stane se ze mě ten nejlepší děda na světě.


    Možná se dokonce skamarádím s jejím nastávajícím. S Břéťou Vacenďákem.


    I když… Nic by se nemělo přehánět.


    Ale přestože si to Jirčák takhle opakoval pořád dokola, stejně se nedokázal ubránit letmé myšlence, že kdyby na té Holzingerově smůle přece jen něco bylo… a on by se odsud už nikdy nevyhrabal…


    Měl by zaručeně nejhlubší hrob v Praze.
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    S každým krokem to bylo horší a horší.


    S každým krokem bylo dítě v Holzingerově náručí o něco těžší; s každým krokem byla voda kolem něj o něco chladnější. S každým krokem byla chodba užší, tma hustší a schody vzdálenější.


    Přes to všechno se Holzinger vlekl zatvrzele dál. Ledová voda mu mlaskala o prsa. Chodba se kolem něj svírala. Zuby jektaly. Kluka držel v třesoucích se rukách těsně nad hladinou.


    Alespoň ke schodům, opakoval si. Musím ho donést alespoň ke schodům.


    A pak stačí po těch schodech vyjít a položit dítě na horní stupně, kam nesahá voda. Protože hladina už nestoupá. To Holzinger zaznamenal už před chvílí. Hladina nestoupá. Kluci nejspíš dohasili a zavřeli ventil. To je dobře, pomyslel si Holzinger mátožně. To je fajn.


    A když se konečně v kuželu svítilny vylouply ze tmy schody, zdály se tak neskutečně blízko, až si Holzinger pomyslel, že to musí být halucinace. Ale nebyla: zvedaly se z lesklé hladiny sotva pět kroků od hasiče, naprosto pevné a konkrétní.


    Záchvat kašle ho přepadl, když byl od nich pouhé dva kroky.


    Překvapilo ho, že tentokrát jeho tělem neotřásly žádné křeče – a teprve v poslední chvíli pochopil, čím to je: křeče jím sice zmítaly, ale on už je necítil. Protože padal rovnou do temné studně bezvědomí.


    Udělal to jediné, co ho v ten moment napadlo, a kousl se do jazyka. Zaťal do něj zuby vší silou. V ústech mu okamžitě vybuchl slaný granát krve; ostrá bolest prořízla tu všeobjímající temnotu, do níž Holzinger padal, a na chvíli ho vrátila do reality. Před očima měl sice pořád černo, ale ucítil, jak narazil ramenem na stěnu a sune se po ní dolů – a vzápětí si s hrůzou uvědomil, že má ruce pod vodou. Což znamenalo, že pod vodou je i klukovo tělo. Škubl pažemi vzhůru a zároveň napřel všechny zbývající síly k tomu, aby udělal ty poslední dva kroky ke schodům. Odkudsi zdaleka k němu doléhaly vibrace kašle a štěkavý chrapot vycházející z jeho hrdla. Ale jestli jeho nohy ty dva kroky skutečně udělaly, nebo jestli se naopak podlomily a on právě definitivně klesá pod hladinu – to už nedokázal říct.


    Poznal to teprve v okamžiku, kdy špičkou boty narazil na nejspodnější schod.


    Takže ty dva kroky přece jen udělal. Dokázal to.


    Teď už jen zbývalo po tom schodišti vyjít.


    To zvládneš, blikla pohasínajícím mozkem bludička zbytkové energie. Musíš. Přece se neutopíš pár kroků od cíle.


    To by byla fakt smůla.


    —


    Když blánu Trchalova mikrovesmíru propíchly dvě zářící tečky, velitel hostivařských hasičů nejdřív vůbec nepochopil, co se děje. Zmateně na ty tečky civěl – ale aby si dal dohromady, že nějak souvisejí s existencí přibližujících se světel, na to už ve vyčerpané mysli neměl kapacitu. Teprve když se tečky změnily ve dvě slabě nasvícené siluety s nosítky, zmohl se na to, že vydal svým nohám pokyn, aby se zastavily.


    Nohy jeho příkaz pochopitelně ignorovaly. Hodlaly se roboticky šourat až na samý konec světa, nebo alespoň na Černý Most; a také by to udělaly, kdyby jedna z postav nepoložila Trchalovi ruku na rameno a klidným protitlakem ho nezabrzdila.


    To už se Trchal ze svého transu vzpamatoval natolik, že za zorníkem kyslíkové masky rozeznal tvář Sváti Drahokoupila, strojníka zličínské tatry. Muže za ním Trchal neznal – a když v odlesku baterek zahořely reflexní pruhy žlutočerného windstopperu, došlo mu, že ani nemůže. Nebyl to hasič, ale záchranář.


    Ani jeden z mužů tady teoreticky neměl co dělat: povinností strojníka bylo zajišťovat od vozu technickou podporu družstva a záchranáři se zase neměli co motat uvnitř perimetru zásahu, který ještě nebyl zabezpečený. Otázka samozřejmě byla, kdo by sem ta nosítka jinak dopravil.


    Záchranář s Drahokoupilem položili vanu na odstupovou rampu a vyjmuli z nich náhradní bégéčko; to postavili stranou. Drahokoupil pak Trchala beze slova natočil zády k rampě. Druhou rukou odpojil ženu od dejcháku na velitelových prsou.


    Trchal se pasivně podvolil a nechal čerstvé posily, ať mu ženu sejmou z ramenou. Ztráta tíže mu kupodivu nijak neulevila. Možná dokonce naopak: vratce se zapotácel a málem by po hlavě spadl do odvodňovacího žlabu – kdyby ho Drahokoupil v poslední chvíli nezachytil a neopřel o rampu. „Tady se držte, veliteli.“ Trchal ho bez přemýšlení poslechl.


    Měl pocit, jako by se ze svého škrtivého mikrovesmíru stále úplně nevymanil; realitu od něj dál oddělovala průhledná stěna. Trchal si jen vzdáleně uvědomoval, že zdravotník otevřel svou brašnu a činí se nad ženiným tělem a že se mu Drahokoupil snaží asistovat. Vyměňovali si krátké poznámky – ale rozpoznat jednotlivá slova bylo nad Trchalovy možnosti. Raději sklonil hlavu a začal si hrát s popruhy Nejmanova dejcháku. Ty byly dostatečně blízko; na ty si troufal. Hasičská svalová paměť naskočila a Trchalovy ruce naučenými pohyby rozpojily přezky a stáhly popruhy z ramenou. Jak odkládal VDP za kolej, zjišťoval, že se jeho vnímání pomalu zlepšuje: obrysy se zaostřovaly a zvuky sílily. Hasič zvedl hlavu a pokusil se zaměřit pohled na zdravotníka s Drahokoupilem. Schválně jestli se mu povede rozeznat, co přesně dělají.


    Podařilo se mu zaostřit zrak právě včas, aby viděl, jak záchranář nasazuje ženě na zápěstí černý náramek.
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    Rozkývaný kužel svítilny přejel přes ústí servisní chodby a Jirčák zabrzdil tak prudce, až mu voda vystříkla zpod pat. Bez sebemenší změny tempa přeskočil kolejnici a vytáhl se na odstupovou rampu. Sáhl po radiostanici. „Tady Jirčák, volám velitele zásahu. Jsem u vstupu do technologickýho koridoru a jdu dovnitř, příjem.“


    „Tady velitel zásahu,“ zaprskalo to. „Potvrzuju. Hned jak to půjde, podej situační zprávu. Konec.“


    Ale to už byl Jirčák v chodbě.


    —


    Trchala ovládl pocit, jako by se čas rozpojil; jako by se jednotlivé okamžiky vznášely izolovaně vedle sebe, odtržené a nezávislé.


    Měl dojem, že stále ještě stojí jako solný sloup a nevěřícně třeští oči na černý náramek na zápěstí mrtvé ženy – a přitom zároveň už zvedal z rampy přinesené bégéčko a rozbíhal se tunelem zpátky k jímkám.


    Ty dvě chvíle jako by se nějak překrývaly a existovaly současně.


    A potom se najednou všechno zase promíchalo a slilo do jediného svištícího proudu času.


    A Trchal belhavě uháněl tunelem k jímkám, jedno bégéčko na zádech, druhé v ruce, zuby zatnuté, oči vyvalené, a slyšel, jak za ním Drahokoupil a záchranář něco volají; a nevěděl co a bylo mu to jedno.


    —


    Když Jirčák dorazil na křižovatku chodeb, zabočil doprava; přesně jak ho Trchal předtím instruoval. Potom zahnul za jeden roh, za druhý a ocitl se před mříží, o které se hostivařský velitel také zmiňoval. Křídla byla volně spojená řetězem, na němž se houpal visací zámek. Jirčák odkopl jakýsi mokrý hadr a otočil hooligana dopředu páčicí hlavou s bodcem. Zahákl bodec za zámek, přehmátl až na samý konec rukojeti, aby měl co největší páku, a vší silou trhnul.


    Křuplo to, cinklo a obě části utrženého zámku odrotovaly do tmy; každá na jednu stranu.


    Hasič opřel hooligana o zeď a s horečnatou neurvalostí odmotal řetěz. Poslední články se ještě s chřestěním nedosypaly na zrezavělou kupku, a Jirčák už sahal po páčidle a rozkopával mříže.


    U pyramidy záchodových nádržek mu při běhu na kluzké podlaze podjela noha: po zemi tam byly rozmazané mokré šlápoty. Naštěstí to vybral.


    Zahnul za další roh.


    V paprsku svítilny spatřil na konci koridoru úzký průchod. Vedl kamsi dolů. To Jirčák v kouři ještě dokázal zahlédnout: za prahem se rýsovaly hrany schodů. Pod nimi se leskla hladina zatopené chodby.


    A na vrcholku toho schodiště je oba našel.
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    Nad Palackého náměstím se rozevírala šedá kupole chladného rána.


    Jirčák seděl na studených dlažebních kostkách, zády se opíral o zábradlí výstupu z metra a díval se na to ocelově zakalené nebe. Slunce už vylezlo zpoza střechy ministerstva zdravotnictví a váhavě na ten chaos pod sebou shlíželo; jako by se nemohlo rozhodnout, jestli se na to nemá vykašlat a raději zase zalézt. Jirčák si ruchu kolem sebe nevšímal: veškerý ten šum hlasů, pobíhání záchranářů, ošetřování cestujících, jejich nakládání do sanitek – to všechno vnímal jen vzdáleně, asi jako televizi, kterou někdo pustil coby kulisu. Před chvílí se vrátil od golema, kam odnesl toho malého kluka. Dítě tam okamžitě napojili na kyslíkovou přípojku – a v tenhle moment už se nejspíš vezlo s nejvyšší prioritou do Thomayerovy nemocnice. Na Jirčákovy dotazy ohledně jeho stavu sice lékaři odpovídali s obvyklou neurčitostí… ale obezřetně dávali najevo, že zatím nevidí důvod, proč by se z toho chlapec nemohl dostat. Rozhodla to ta kyslíková maska, co v podzemí dostal, říkali. Sice netěsnila, ale stejně byla klíčová. Bez ní už by se nebylo o čem bavit.


    Skrz míhající se postavy Jirčák na okamžik zahlédl Trchala. Stál u scanie městských hasičů ze Sokolské, která před minutou dorazila. Zády byl opřený o roletu a upíral krví zalité oko na měšťáckého velitele z centrály, který mu cosi vysvětloval. Z výrazu Trchalovy mrtvolně šedé tváře Jirčák usuzoval, že Martin z toho proslovu neslyší jediné slovo.


    Nejmanovo družstvo zůstávalo dole: řešilo se dohašování soupravy a její odtažení do zličínského depa. Samozřejmě až potom, co se podaří obnovit dodávku proudu a spustit vzduchotechniku. K čemuž stále ještě nedošlo. Transformátory v měnírně na Andělu byly pořád mimo provoz.


    Jirčák měl náhle dojem, že ze shluku lidí za policejní páskou zaslechl svoje jméno – a uvědomil si, že Monika bydlí přímo za řekou a že v tuhle dobu chodí do práce a že je vlastně docela dobře možné –


    Chytil se zábradlí, vytáhl se na nohy a otočil se.


    Nebyla to Monika. Postava, která se prosmýkla pod páskou a hrnula se k němu, nepatřila nikomu jinému než Břéťovi Vacenďákovi.


    Kdyby se nad tím hasič trochu zamyslel, přišel by na to, že je to vlastně logické. Jeho dcera by na něj asi těžko volala „pane Jirčáku“.


    Nebylo to zklamáním – dokonce ani tím příliš rychlým zvednutím se na nohy, spíš něčím úplně jiným… nicméně Jirčákovi se před očima všechno zatočilo. Svět kolem něj se rozplizl a naklonil. Zapotácel se – ale než stačil nahmátnout zábradlí, Břéťa Vanceďák přiskočil a pohotově ho zachytil. „Pane Jirčáku!“ Pozorně se na otce své přítelkyně zadíval. „Není vám nic?“ zeptal se pak nejistě. „Vypadáte dost… teda – jste v oukeji?“


    Jirčák na něj pohlédl. „Ne,“ řekl pak. „Myslím, že nejsem moc… v oukeji, Břéťo.“


    Najednou si uvědomil, že pod policejní páskou se mezitím protáhla další postava a zastavila se pár kroků od nich. Otočil hlavu a podíval se na ni; a byla to Monika.


    V první chvíli ho zmátl dojatý výraz v její tváři – než si vzpomněl na Břéťovu ruku na svém nadloktí a došlo mu, jak to z jejího pohledu musí vypadat: jako by se s jejím snoubencem právě smířlivě objali.


    „Tati,“ řekla.


    Prvním Jirčákovým reflexem bylo smést ruku Břéti Vacenďáka, odtáhnout se od něj a vysvětlit dceři, že situace vůbec není taková, jaká se jeví: že se s Břéťou ani náhodou neusmířili. Natož aby se objímali. Dokonce už se nadechoval, aby to řekl. A pak si pomyslel: Moment, co to vlastně dělám?


    „Ahoj,“ řekl místo toho prostě.


    A ona se k němu vrhla a on ji objal. Volnou rukou, ne tou, kterou mu stále svíral Břéťa.


    Vdechl vůni jejího mýdla a heřmánkového šamponu a pomyslel si, že by se vůbec nezlobil, kdyby tu takhle mohl stát až do soudného dne; navěky zamknutý v jediném okamžiku.


    Ale šum, který nastal ve výstupu z vestibulu, ho přinutil zamžourat přes dceřino rameno. A okamžitě pochopil, že je to přesně to, na co tady čeká, a žaludek se mu stáhl.


    Nejdřív přes zábradlí viděl jen pohyb, který se přeléval mezi lidmi na schodech: takhle shora vypadal jako zlatožlutá vlna. To si požárníci sundávali přilby.


    Jak schodištěm stoupala nosítka s Holzingerovou mrtvolou, hasiči smekali jeden po druhém.


    Stáli nehnutě na schodech, mlčky sledovali, jak kolem nich pluje mrtvý kolega, a ranní slunce se pichlavě třpytilo v krystalcích potu na jejich provlhlých kuklách.


    Jirčák jednou rukou stále objímal Moniku, druhou se držel Břéti – a přitom nespouštěl oči z Holzingerova těla. Jako by si ho chtěl obtisknout co nejhlouběji do mozkových závitů.


    A nebe se zdálo vyšší a klenutější než kdy jindy.
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    2 Mt – čelní vůz vlaku s řídicí kabinou a akumulátorovými bateriemi; bývá řazen na začátek a na konec soupravy 81-71M


    3 Mt – vložený vůz vlaku s akumulátorovými bateriemi; bývá řazen uprostřed soupravy 81-71M


    4 Mt – vložený vůz vlaku se šroubovými kompresory, které vyrábějí vzduch pro pneumatickou brzdnou soustavu; v soupravě 81-71M bývá řazen na druhé a čtvrté pozici


    akce – zde ve smyslu srdeční tep


    ATO – automatic train operation ; funkce automatického vedení vlaku


    ATP – automatic train protection ; vlakový zabezpečovač


    barbus – libovolný mazací krém na koncovky hadic (odvozeno z tradice dřívějšího používání holicí pěny Barbus)


    baterkárna – záložní zdroj stanice metra v případě výpadku elektrického proudu


    béčko – požární hadice typu B o průměru 75 mm, určená pro tzv. dopravní vedení vody


    bégéčko – kyslíkový dýchací přístroj Dräger BG4


    bodyguard – elektronický monitorovací systém kyslíkových a vzduchových přístrojů Dräger


    boják – hasičský zásahový oděv


    brko – hasič obsluhující během útočného vedení proudnici


    CAS – cisternová automobilová stříkačka; základní hasičský vůz s nádržemi na vodu i pěnidlo, čerpacím zařízením a prostředky pro hašení požárů, případně pro technické zásahy


    céčko – požární hadice typu C o průměru 52 mm, používaná pro tzv. útočné vedení


    CML – conduite manuelle libre ; jízdní režim, při němž jsou deaktivovány všechny zabezpečovací systémy soupravy


    čtyřstovka – elektrická rozvodna, která zpracovává VVN (velmi vysoké napětí) na úrovni čtyř set kilovoltů; v Praze se jedná o rozvodny Chodov a Řeporyje


    dejchák – jakýkoliv izolační dýchací přístroj


    EPS – elektronická požární signalizace


    EPV – elektropneumatický ventil


    esmarch – Esmarchovo škrtidlo


    fanuc – řídicí systém firmy GE Fanuc používaný k dálkovému ovládání elektrické soustavy pražského metra


    flekla – intravenózní kanyla


    galletka – hasičská přilba značky Gallet


    glycka – hladina glukózy v krvi


    golem – velkokapacitní záchranný modul Golem, řešený jako rozkládací silniční návěs s tahačem Mercedes Actros, používaný pražskou Zdravotnickou záchrannou službou u mimořádných událostí s vyšším počtem postižených


    harmonika – způsob složení požární hadice


    hektometrovník – traťová značka označující vzdálenost od začátku trati v desetinách kilometru


    hooligan – vyprošťovací páčidlo Hooligan se dvěma hlavami a bodcem


    HOVNO – hlavní odpojovač vysokonapěťových obvodů


    HZS DPP – Hasičský záchranný sbor Dopravního podniku Praha


    IZS – integrovaný záchranný systém


    jelen – technika transportu raněného, kdy zachránce nese postiženého na plecích


    kabelka – způsob složení požární hadice


    kapeska – osobní radiostanice


    kaštani – označení pasažérů městské hromadné dopravy v žargonu pracovníků dopravního podniku


    klíč – zde ve smyslu klíč na spojky požárních hadic


    klubko – způsob svinutí požární hadice


    kobra – nesprávně rozvinutá požární hadice, na níž se tvoří oblouky a smyčky


    kvadrátor – monitor, který je schopný zobrazit naráz čtyři záběry z různých kamer


    MDT – měnírna a distribuční transformovna


    MO – místní oddělení Policie ČR


    monoblok – zdravotnická nosítka s neodnímatelným podvozkem


    MX – přenosný detektor plynů


    NEO – nestandardní elektrické odběry; dříve tzv. dodávka 1. stupně spolehlivosti


    NOV – nástupní odborný výcvik


    páteřák – páteřní rám s fixačními popruhy pro přenos zraněných


    PK – přívodní kolejnice


    plnej – plný proud


    PNP – přednemocniční neodkladná péče


    proudař – viz brko


    pulzák – pulzní oxymetr; slouží k měření saturace kyslíku v krvi


    rautek – Rautekův manévr; transport raněného, při kterém zachránce provleče paže postiženému v podpažích a vleče ho za sebou


    RLP – rychlá lékařská pomoc


    ručka – viz kapeska


    saturka – míra nasycení krve kyslíkem


    scoop rám – viz páteřák


    seknout – zde ve smyslu spojit rychle koncovky požárních hadic


    sopor – druh zastřeného vědomí; stupeň mezi somnolencí a kómatem


    START – snadné třídění a rychlá terapie; program, pomocí něhož se při hromadném postižení osob rozdělují zasažené oběti


    stryker – polohovatelná zdravotnická nosítka s odnímatelným podvozkem


    tetra – digitální terminál pro spojení s dispečinkem


    vana – vanová nosítka


    vazák – provazový držák na požární hadice


    VDP – vzduchový dýchací přístroj


    VEA – velitelský automobil


    vozit vzduch – jet se soupravou s převážně prázdnými vozy


    vzducháč – viz VDP


    ZOS – zdravotnické operační středisko; dispečink zdravotnické záchranné služby


    ZZS – zdravotnická záchranná služba
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